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1

HHU]OLFhHQ�gOüFkwXQVFh�]XP�KDXf�GLHVHV�hoFhwHUWLJHQ�pUoGXkWHV�voQ�nuK!
Dieses�NUK-Bab\pKone�verfügt�über�die�neueste�DECT-TecKnologie�(Digital�En-
Kanced�Cordless�Telecommunication),�die�für�beste�Übertragungsqualitlt�zwiscKen�
Bab\-�und�ElterneinKeit�sorgt.�Dieses�Modell�besitzt�darüber�Kinaus�Zusatzfunk-
tionen�wie�ein�RaumtKermometer�für�die�konstante�TemperaturüberwacKung�im�
Kinderzimmer,�5�verscKiedene�ScKlaÀieder�sowie�ein�NacKtlicKt.

WLFhWLJH�iQfoUPDWLoQHQ�–�BLWWH�voU�GHU�HUVWHQ�iQbHWULHbQDhPH�OHVHQ
Diese�Bedienungsanleitung�Kilft�IKnen�dabei,�IKr�Bab\pKone�sicKer�und�wirtscKaft-
licK�einzusetzen.�Jeder,�der�das�Gerlt�für�den�Betrieb�vorbereitet,�benutzt,�reinigt�
oder�entsorgt,�muss�den�InKalt�dieser�Bedienungsanleitung�in�vollem�Umfang�zur�
Kenntnis�genommen�und�verstanden�Kaben.�BewaKren�Sie�die�Bedienungsanlei-
tung�desKalb�an�einem�sicKeren�Ort�auf,�wo�sie�bei�Bedarf�jederzeit�zuglnglicK�ist.
Sollten�Sie�IKr�Gerlt�verkaufen�oder�verscKenken,�dann�geben�Sie�bitte�aucK�diese�
Bedienungsanleitung�mit,�damit�aucK�der�nlcKste�Besitzer�das�Bab\pKone�sicKer�
nutzen�kann.
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1� BETRIEBSARTEN

Dieses�Bab\pKone�Kat�drei�Betriebsarten:�
1.�mDxLPDOH�sHQVLbLOLWlW�(sWXfH�5)
� In�der�Einstellung�Maximale�Sensibilitlt�(Stufe�5)�ist�das�Mikrofon�durcKgeKend�

aktiviert.�Dank�der�DECT-TecKnologie�sucKt�die�Bab\einKeit�(Sender)�konstant�
nacK�der�ElterneinKeit�(Empflnger)�und�übertrlgt�dabei�jedes�GerluscK�oKne�
zeitlicKe�Verz|gerung.�

2.�noUPDObHWULHb�(sWXfH�1�bLV�4)
� Im�Normalbetrieb�unterbricKt�die�Bab\einKeit�die�Übertragung,�sobald�das�Kind�

ruKig�ist.�ZwiscKen�den�beiden�EinKeiten�erfolgt�dann�lediglicK�in�regelmlßigen�
Abstlnden�eine�Verbindungsüberprüfung.�DadurcK�verringert�sicK�die�StraK-
lenbelastung�im�Umfeld�des�Kindes.�Ert|nt�dann�ein�GerluscK,�Kat�die�EinKeit�
innerKalb�weniger�Sekunden�die�volle�Verbindung�wieder�aufgebaut.�

3.�FXOO�ecO-moGXV�
� Das�neue�DECT-Bab\pKone�von�NUK�verfügt�über�einen�speziellen�ECO-Modus,�

in�dem�das�Gerlt�keinerlei�KocKfrequente�StraKlung�abgibt.�IKr�Kind�wird�kons-
tant�sicKer�und�bei�minimaler�StraKlungsintensitlt�überwacKt.��
Im�neuen�Full�ECO-Modus�unterdrückt�die�EinKeit�sogar�die�Kontroll-/Status-
überprüfungssignale�zwiscKen�Bab\-�und�ElterneinKeit,�sodass�überKaupt�keine�
KocKfrequente�StraKlung�abgegeben�wird,�solange�das�Kind�ruKig�ist.�Ist�der�Full�
ECO-Modus�über�die�ElterneinKeit�eingestellt,�scKaltet�die�EinKeit�also�auf�diesen�
um,�wenn�das�Kind�friedlicK�scKllft.�Gibt�es�ein�GerluscK�von�sicK,�wird�die�
Bab\einKeit�aktiviert�und�nimmt�direkten�Kontakt�zur�ElterneinKeit�auf.�

eLQVWHOOXQJHQ�füU�HDObbHUHLFh�/�VoOObHUHLFh
Neben�diesen�drei�Betriebsarten�k|nnen�Sie�die�Ausgangsleistung�aucK�an�die�
ÜbertragungsverKlltnisse�IKres�Umfelds�(im�haus�oder�im�Freien)�anpassen.�Wenn�
Sie�daKeim�sind�und�IKr�Kind�sicK�in�IKrer�unmittelbaren�NlKe�be𿿿ndet,�k|nnen�Sie�
das�Bab\pKone�auf�halbbereicK�stellen,�bei�dem�dann�StraKlungsintensitlt�und�
StromverbraucK�geringer�sind.�Be𿿿ndet�sicK�IKr�Kind�weiter�weg,�k|nnen�Sie�zurück�
in�den�VollbereicK�wecKseln.
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ElterneinKeit

Bab\einKeit

2� ÜBERSIChT

2.1� ÜBersicHt�ÜBer�die�FunKtiOns-
� elemente�der�elterneinHeit
1.� GerluscKanzeige-LEDs
2.� Antworttaste
3.� Anzeige�(sieKe�AbscKnitt�2.3)
4.� Ein-/AusscKalter
5.� Lautstlrkenregelung�nacK�unten;�

aucK�„Abwlrts“-Taste�zum�Program-
mieren�des�Gerlts

6.� MENÜ
7.� LautsprecKer
8.� DC-BucKse�für�Netzadapter
9.� Mikrofon�(für�Antwortfunktion)
10.� Lautstlrkenregelung�nacK�oben;�

aucK�„Aufwlrts“-Taste�zum�Pro-
grammieren�des�Gerlts

11.� ScKlaÀied�ein/aus
12.� LEDs�(sieKe�AbscKnitt�2.5)

:�Verbindungsüberprüfung
:�Batteriestatus-/Ladeanzeige
:�Full�ECO-Modus

2.2� ÜBersicHt�ÜBer�die�FunKtiOnselemente�der�BaByeinHeit
1� Temperatursensor�(auf�der�Rück-

seite�der�Bab\einKeit)
2� Integriertes�NacKtlicKt�(nur�sicKt-

bar�bei�eingescKaltetem�Gerlt)
3� Anzeige�(sieKe�AbscKnitt�2.3)
4� Ein-/AusscKalter
5� ScKlaflied-AuswaKl
6� Lautstlrke�verringern
7� ScKlaflied�ein/aus

8� LautsprecKer
9� Lautstlrke�erK|Ken
10� Pager�(zum�Rufen�der�ElterneinKeit)
11� DC-BucKse�für�Netzadapter
12� NacKtlicKt
13� Mikrofon
14� LEDs�(sieKe�AbscKnitt�2.5)
� �:�BetriebskontrollleucKte
� :�Batterie�fast�leer
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2.3� ÜBersicHt�der�anzeigen

SicKtbar�bei�aktiviertem�NacKtlicKt,�ver-
borgen,�wenn�NacKtlicKt�nicKt�aktiviert�ist

Anzeige�bei�ScKlafliedwiedergabe

Anzeige�bei�stummgescKaltetem�Laut-
sprecKer,�verborgen,�wenn�LautsprecKer�
eingescKaltet�ist

Anzeige�bei�aktiviertem�Warnsignal,�
blinkt�bei�Ausl|sung�des�Warnsignals

Anzeige�bei�Temperaturanzeige�in�Grad�
Celsius

Anzeige�bei�Temperaturanzeige�in�Grad�
FaKrenKeit

Anzeige�bei�aktiviertem�Temperatur-
alarm,�blinkt�bei�Ausl|sung�des��
Temperaturalarms

Anzeige�an�der�
ElterneinKeit�

Anzeige�an�der�
Bab\einKeit�

Zeigt�im�GebraucK�verscKiede-
ne�Funktionen�und�WarnKin-
weise�an

Zeigt�wlKrend�der�Program-
mierung�verscKiedene�Einstel-
lungen�an

Anzeige�bei�aktiviertem�
Vibrationsalarm,�blinkt�bei�
Ausl|sung�des�Vibrations-
alarms

Anzeige�bei�eingestelltem�
Alarm/RückzlKl-Timer,�
blinkt�bei�ErreicKen�der�
eingestellten�Zeit

Batteriestatuss\mbol:
� Batterie�voll
� Batterie�2/3�voll
� Batterie�1/3�voll
� Batterie�leer
An�der�ElterneinKeit:�
Dieses�Batteriestatus-
s\mbol�zeigt�wlKrend�
des�Ladevorgangs�eine�
sicK�mit�dem�Ladezustand�
verlndernde�Animation

An�der�Bab\einKeit:�Die-
ses�Batteriestatuss\mbol�
erscKeint�nicKt�bei�ange-
scKlossenem�Netzadapter
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2.5� ÜBersicHt�ÜBer�die�led-anzeigen

ElterneinKeit
:�BDWWHULHVWDWXV-/lDGHDQ]HLJH
LeucKtet�konstant,�solange�die�EinKeit�gela-
den�wird;�blinkt,�wenn�die�Batterie�fast�leer�ist

:�VHUbLQGXQJ
Blinkt,�wenn�zwiscKen�Bab\-�und�Elternein-
Keit�keine�Verbindung�besteKt,�oder�wenn�
die�ElterneinKeit�außerKalb�der�ReicKweite�
der�Bab\einKeit�ist.�LeucKtet�konstant�bei�
Verbindung�mit�der�Bab\einKeit;�keine�
Anzeige�im�Full�ECO-Modus

:�ecO-moGXV
Keine�Anzeige,�wenn�der�Full�ECO-Modus�
ausgescKaltet�ist;�leucKtet�konstant�bei�
eingescKaltetem�Full�ECO-Modus

3� INBETRIEBNAhME

3.1� elterneinHeit
Die�ElterneinKeit�wird�mit�2�wiederaufladbaren�Batterien�(Akkus)�betrieben,�die�
der�EinKeit�beiliegen.�Diese�Akkus�sollten�mitKilfe�des�mitgelieferten�Netzadapters�
geladen�werden.

WicHtig:
VHUwHQGHQ�sLH�füU�GLH�eOWHUQHLQhHLW�KeinesFalls��

QoUPDOH�BDWWHULHQ.�noUPDOH�BDWWHULHQ�VLQG�QLFhW�wLHGHU-�
DXÀDGbDU�XQG�bHVFhlGLJHQ�bHLP�lDGHQ�GLH�eOWHUQHLQhHLW.

1.� NeKmen�Sie�den�BatteriefacKdeckel�ab�(Abb.�1).
2.� Legen�Sie�2�wiederaufladbare�Akkus�vom�T\p�AAA�in�das�

BatteriefacK�der�ElterneinKeit�ein.�AcKten�Sie�dabei�auf�die�Polaritlt�
(Abb.�2).

3.� Setzen�Sie�den�BatteriefacKdeckel�wieder�auf�(Abb.�3).
4.� ScKließen�Sie�den�Ausgangsstecker�des�Netzadapters�an�der�

DC-BucKse�seitlicK�an�der�ElterneinKeit�an�und�stecken�Sie�den�
Netzadapter�in�der�Wandsteckdose�ein�(Abb.�4).

5.� Die�LED�der�Batteriestatus-/Ladeanzeige�( )�leucKtet�auf,�der�
Ladevorgang�beginnt.

6.� Die�Batterien�sind�vollstlndig�aufgeladen,�sobald�das�Batteries\mbol�auf�der�
LCD-Anzeige�konstant�leucKtet�( )�(Abb.�5).

Bab\einKeit
�:�BHWULHbVkoQWUoOOOHXFhWH
LeucKtet,�wenn�die�Eltern-
einKeit�eingescKaltet�ist;�
nicKt�zu�seKen�bei�ausge-
scKalteter�ElterneinKeit

BDWWHULH�fDVW�OHHU
Blinkt,�wenn�die�Batterie�fast�
leer�ist
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hINWEIS:
Die�ElterneinKeit�kann�aucK�oKne�eingelegte�Batterien�über�den�Netzadapter�
betrieben�werden.�AcKten�Sie�bitte�immer�darauf,�dass�Sie�die�ricKtigen�Batterien�
verwenden:�NiMh�AAA�1,2�Volt�max.�750�mAK.

Sind�die�Batterien�leer,�wird�die�Verbindung�zur�Bab\einKeit�unterbrocKen.
lDGHQ�sLH�GLH�BDWWHULHQ�voU�GHU�HUVWHQ�iQbHWULHbQDhPH�PLQGHVWHQV�10�sWXQGHQ�
ODQJ�DXf.

3.2� BaByeinHeit
Sie�k|nnen�die�Bab\einKeit�entweder�über�den�Netzadapter�oder�mit�Alkalibatterien�
betreiben.�DocK�aucK�wenn�Sie�den�Netzadapter�verwenden�wollen,�empfeKlen�
wir,�die�Alkalibatterien�in�das�Gerlt�einzulegen�(hinweis:�Keine�anderen�Batterien).�
DadurcK�ist�gewlKrleistet,�dass�die�EinKeit�aucK�bei�einem�Stromausfall�weiter�
funktionsflKig�ist.
1.�NeKmen�Sie�den�BatteriefacKdeckel�ab�(Abb.�6).
2.�Legen�Sie�4�x�LR6�AA-Alkalibatterien�ein�(Abb.�7).
3.�Setzen�Sie�den�BatteriefacKdeckel�wieder�auf�(Abb.�8).
4.�ScKließen�Sie�den�Ausgangsstecker�des�Netzadapters�an�der�DC-BucKse�

seitlicK�an�der�Bab\einKeit�an�und�stecken�Sie�den�Netzadapter�in�der�
Wandsteckdose�ein�(Abb.�9).

Verwenden�Sie�für�die�Bab\einKeit�ausscKließlicK�KandelsüblicKe�Alkalibatterien.

3.3� WicHtige�empFeHlungen
•� Vermeiden�Sie�den�Kontakt�der�EinKeiten�mit�FeucKtigkeit�oder�Nlsse.
•� TaucKen�Sie�unter�keinen�Umstlnden�Teile�des�Bab\pKones�in�Flüssigkeiten�

ein�und�vermeiden�Sie�jeden�Kontakt�mit�Wasser.
•� Reinigen�Sie�die�EinKeiten�mit�einem�feucKten�TucK.
•� Setzen�Sie�die�EinKeiten�weder�Kllte�nocK�hitze�oder�direkter�

SonneneinstraKlung�aus.
•� Die�EinKeiten�dürfen�nur�auf�einer�stabilen,�trockenen�und�nicKt�brennbaren�

FllcKe�aufgestellt�werden.
•� Um�StromscKllge�zu�vermeiden,�|ffnen�Sie�das�GeKluse�der�Bab\einKeit,�der�

ElterneinKeit�oder�des�Netzadapters�nicKt.
•� Verwenden�Sie�ausscKließlicK�die�mit�dem�Bab\pKone�gelieferten�Netzadapter.
•� ScKneiden�Sie�die�Adapter�nicKt�auf,�um�die�Stecker�auszutauscKen.�Dies�ist�

lußerst�geflKrlicK.
•� Stecken�Sie�keine�Metallkontakte�(z.��B.�Metallklammern�oder�ScKlüssel)�zwi-

scKen�die�Batteriekontakte�und�die�Leiter�des�Ladegerlts.
•� AcKten�Sie�auf�die�auf�dem�Netzadapter�befindlicKe�KennzeicKnung�bzgl.�der�

für�dieses�Bab\pKone�ben|tigten�Netzstromversorgung.
•� Vergewissern�Sie�sicK,�dass�die�vorKandene�Netzspannung�der�vom�Gerlt�

ben|tigten�Spannung�entspricKt�(sieKe�T\penscKild�auf�den�Adaptern).
•� Stellen�Sie�sicKer,�dass�sicK�die�Bab\einKeit�und�das�Adapterkabel�immer�

außerKalb�der�ReicKweite�IKres�Kindes�befinden.
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•� Legen�Sie�die�Bab\einKeit�unter�keinen�Umstlnden�in�den�Kinderwagen,�das�
Kinderbett�oder�den�Laufstall.

•� Decken�Sie�die�EinKeiten�unter�keinen�Umstlnden�beispielsweise�mit�
Kleidung,�handtücKern�oder�Decken�zu.

•� Wenn�Sie�die�ElterneinKeit�neben�einem�Sender�oder�einem�anderen�DECT-
Gerlt�(z.�B.�einem�DECT-Telefon)�aufstellen,�geKt�die�Verbindung�zur�Bab\-
einKeit�u.�U.�verloren.

•� Wir�weisen�darauf�Kin,�dass�bei�Verwendung�von�nicKt�in�dieser�
Bedienungsanleitung�empfoKlenem�ZubeK|r�oder�dann,�wenn�im�Reparaturfall�
nicKt�ausscKließlicK�Originalteile�verbaut�werden,�jeglicKer�Garantie-�und�
haftungsansprucK�verflllt.�Dies�gilt�aucK�für�Reparaturen,�die�von�Kierfür�nicKt�
qualifizierten�Personen�ausgefüKrt�werden.

•� Im�ScKadensfall�erforderlicKe�Reparaturen�am�Gerlt�dürfen�ausscKließlicK�von�
qualifizierten�Personen�ausgefüKrt�werden.�Bei�NicKtbeacKtung�dieser�Vorgabe�
verflllt�jeglicKer�GarantieansprucK.�Die�Kontaktadresse�im�Reklamationsfall�
finden�Sie�am�Ende�dieser�Bedienungsanleitung.�Bitte�beacKten�Sie�ggf.�aucK�
die�Reparatur�hot-Line�Nummer�für�iKr�Land�auf�dem�separaten�Zettel.

•� Dieses�Gerlt�ist�nicKt�für�die�Verwendung�durcK�Personen�(aucK�Kinder)�mit�
pK\siscKer,�sensoriscKer�oder�geistiger�BeKinderung�oder�oKne�KinllnglicKe�
ErfaKrung�und/oder�Kenntnis�vorgeseKen,�es�sei�denn,�sie�werden�durcK�eine�
für�iKre�SicKerKeit�verantwortlicKe�Person�beaufsicKtigt�oder�im�GebraucK�des�
Gerlts�unterwiesen.�Kinder�sollten�beaufsicKtigt�werden,�damit�sie�nicKt�mit�
dem�Gerlt�spielen�k|nnen.

•� Die�für�die�Entsorgung�der�Verpackung,�leerer�Batterien�und�gebraucKter�
EinKeiten�geltenden�lokalen�VorscKriften�sind�zu�beacKten.�FüKren�Sie�diese�
Materialien�nacK�M|glicKkeit�dem�Rec\cling�zu�(sieKe�AbscKnitt�4.8).

4� SIChERhEITShINWEISE�UND�TIPPS

4.1� allgemeines
Das�Bab\pKone�ist�zur�Erkennung�von�GerluscKen�konzipiert�und�wird�daKer�
in�der�Regel�zur�ÜberwacKung�von�Babies,�Kleinkindern�und�pflegebedürfti-
gen�MenscKen�eingesetzt.�Bedenken�Sie�dabei�bitte,�dass�das�Bab\pKone�
kein�Ersatz�für�eine�verantwortungsbewusste�und�ordnungsgemlße�elterlicKe�
AufsicKt�ist.

Überprüfen�Sie�die�EinKeiten�vor�jedem�GebraucK�auf�iKre�ordnungsgemlße�
FunktionsbereitscKaft.�Wir�raten�IKnen�zudem,�aucK�im�normalen�Betrieb�die�
Verbindung�regelmlßig�zu�kontrollieren.

Der�Einsatz�des�Bab\pKones�zur�Erkennung�von�GerluscKen�ist�jeweils�auf�
ein�bestimmtes�Areal�bescKrlnkt.�Befinden�sicK�ggf.�andere�Personen�in�dem�
überwacKten�Raum,�sollten�sie�auf�das�Gerlt�Kingewiesen�werden.
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Für�die�Verwendung�draKtloser�RaumüberwacKungsgerlte�ist�keine�
GeneKmigung�erforderlicK.�Wir�k|nnen�keine�Garantie�dafür�überneKmen,�
dass�durcK�andere�Funks\steme�oder�atmospKlriscKe�St|rungen�verursacKte�
Interferenzen�nicKt�bei�der�Übertragung�aufgefangen�werden.

ScKalten�Sie�das�Bab\pKone�bei�NicKtgebraucK�bitte�über�den�Ein-/
AusscKalter�aus.�ZieKen�Sie�bei�llngeren�GebraucKspausen�bitte�den�
Netzadapter�und�entneKmen�Sie�die�Batterien�aus�dem�Gerlt.

4.2� temperaturanzeige
Der�Temperatursensor�befindet�sicK�auf�der�Rückseite�der�Bab\einKeit.�
Damit�die�Temperaturanzeige�prlzise�funktioniert,�sollte�weder�dieser�Sensor�
abgedeckt�nocK�die�EinKeit�direkter�SonneneinstraKlung�ausgesetzt�wer-
den.�Vermeiden�Sie�es�aucK,�die�EinKeit�neben�einem�heizgerlt�aufzustel-
len.�Der�TemperaturbereicK�liegt�zwiscKen�10°C�und�39°C.�hINWEIS:�Die�
Temperaturanzeige�ist�nur�zur�Information�gedacKt.

4.3� meHrere�einHeiten
Dieses�Bab\pKone�kann�nicKt�durcK�meKrere�Eltern-�oder�Bab\einKeiten�
erweitert�werden.�Sollten�Sie�meKr�als�ein�Kind�überwacKen�wollen,�empfeKlen�
wir�den�Kauf�weiterer�kompletter�EinKeiten.�Diese�k|nnen�parallel�zueinander�
verwendet�werden�und�st|ren�einander�nicKt.

4.4� reicHWeite
Das�Bab\pKone�Kat�im�haus�eine�ReicKweite�von�ca.�50�Metern�und�
im�Freien�von�300�Metern.�Bedenken�Sie�bitte,�dass�große�Geblude,�
Metallkonstruktionen,�atmospKlriscKe�St|rungen�und�andere�funkbetriebene�
Gerlte�diese�ReicKweite�beeintrlcKtigen�k|nnen.

4.5� strOmVersOrgung
Netzadapter:
Verwenden�Sie�bitte�ausscKließlicK�die�mit�diesem�Bab\pKone�mitgelieferten�
Netzadapter.�Unpassende�Adapter�k|nnen�die�EinKeit(en)�u.�U.�bescKldigen.

LeistungsaufnaKme�der�Netzadapter
Bab\einKeit:� Im�OFF-Modus:�0,0�W
� Im�ON-Modus�bei�scKlafendem�Kind:�<0,1�W
� Wenn�das�Kind�weint:�0,9�W
ElterneinKeit:� WlKrend�des�Ladevorgangs:�1,5�W
� Bei�vollstlndig�geladenen�Akkus:�<0,1�W

Batterien
Für�die�Bab\einKeit�sollten�NORMALE�Alkalibatterien�verwendet�werden.�In�
der�ElterneinKeit�müssen�WIEDERAUFLADBARE�Batterien�(Akkus)�mit�folgen-
den�Spezifikationen�verwendet�werden.
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*�T\p:� � AAA�/�hR03
*�Material:� � NiMh�(Nickel-Metall-h\drid),�wiederaufladbar
*�Ausgangsleistung:� 750�mAK

Batteriezustandsanzeige�an�der�ElterneinKeit
Die�Batterie-LED�‘ ’�leucKtet,�solange�die�ElterneinKeit�mit�dem�
Netzadapter�verbunden�ist.�Dieses�S\mbol�erscKeint�aucK�wlKrend�des�
Batterieladevorgangs.�Der�Netzadapter�kann�angescKlossen�bleiben.�Eine�
ÜberladungsgefaKr�besteKt�nicKt.

4.6� BatterieleBensdauer
ElterneinKeit
Mit�vollstlndig�aufgeladenen�Akkus�mit�einer�Leistung�von�750�mAK�kann�die�
ElterneinKeit�oKne�Netzadapter�bis�zu�24�Stunden�lang�verwendet�werden.

Bab\einKeit
Bei�Verwendung�von�Alkalibatterien�ist�die�Bab\einKeit�oKne�Netzadapter�ca.�
24�Stunden�lang�betriebsbereit.

4.7� pFlege
Verwenden�Sie�zum�Reinigen�der�EinKeit�keinerlei�CKemikalien.�Die�EinKeit�
darf�nur�mit�einem�feucKten�TucK�abgewiscKt�werden.

Trennen�Sie�das�Bab\pKone�vor�dem�Reinigen�immer�von�der�
Netzstromversorgung�(d.�K.�neKmen�Sie�es�vom�Netzadapter).

4.8� VerantWOrtungsBeWusstes�entsOrgen�des�geräts
Am�Ende�des�Produktlebens�sollten�Sie�dieses�Produkt�nicKt�ein-
facK�in�den�hausmüll�werfen.�VielmeKr�müssen�Sie�es�zu�einer�
Wertstoffsammelstelle�bringen�und�damit�die�elektriscKen�und�elektroni-
scKen�Teile�dem�Rec\cling�zufüKren.

Leere�Batterien�dürfen�unter�keinen�Umstlnden�in�den�normalen�hausmüll,�
sondern�müssen�bei�IKrem�|rtlicKen�Rec\clingKof�für�cKemiscKe�Abfllle�abge-
geben�werden.

5� BETRIEB�IhRES�BAByPhONES

Lesen�Sie�die�nacKfolgenden�Anleitungen�bitte�sorgflltig�durcK�und�denken�Sie�
daran,�dass�das�Bab\pKone�nur�als�Unterstützung,�nicKt�als�Ersatz�für�eine�verant-
wortungsvolle�und�ordnungsgemlße�elterlicKe�AufsicKt�gedacKt�ist.

5.1� ein-/ausscHalter
Ist�die�ElterneinKeit�ausgescKaltet,�drücken�Sie�die�Taste�<EIN/AUS>�
ca.�2�Sekunden�lang,�um�sie�auf�ON�(ein)�zu�scKalten�(Abb.�10).2�Sek.
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Ist�die�ElterneinKeit�eingescKaltet,�drücken�Sie�die�Taste�<EIN/AUS>�
ca.�2�Sekunden�lang,�um�sie�auf�OFF�(aus)�zu�scKalten.

5.2� ÜBerprÜFen�der�VerBindung
Sobald�die�ElterneinKeit�eingescKaltet�wird,�sucKt�sie�nacK�der�Bab\einKeit.
1.� Die�Verbindungs-LED� �blinkt,�und�es�erscKeint�die�Textanzeige�[SUChEN].
2.� Sobald�die�ElterneinKeit�die�Verbindung�zur�Bab\einKeit�aufgenommen�Kat,�

leucKtet�die�Verbindungs-LED�konstant�(Abb.�11).
3.� Kann�die�ElterneinKeit�die�Bab\einKeit�nicKt�innerKalb�von�30�Sekunden�loka-

lisieren�(weil�diese�nocK�nicKt�eingescKaltet�ist,�iKre�Batterien�leer�sind�oder�
die�Entfernung�zu�groß�ist),�erscKeint�die�Textanzeige�[�KEIN�LINK�]�und�alle�
10�Sekunden�ert|nt�ein�Alarm.

5.3� spracHe
Wir�empfeKlen�IKnen,�zuerst�die�gewünscKte�SpracKe�einzuricKten,�damit�der�
gesamte�Text�auf�der�LCD-Anzeige�in�dieser�erscKeint.�Werksseitig�ist�die�EinKeit�
auf�EngliscK�programmiert.

Sie�braucKen�die�SpracKe�lediglicK�an�der�ElterneinKeit�einzustellen,�die�Bab\ein-
Keit�wird�dann�automatiscK�s\ncKronisiert.

Drücken�Sie�die�menÜ-Taste�zweimal�(Abb.�12).

WlKlen�Sie�die�gewünscKte�SpracKe.

Drücken�Sie�die�menÜ-Taste,�um�die�Einstellung�zu�bestltigen�und�
zu�speicKern.

Drücken�Sie�zum�Verlassen�des�Programmiermodus�kurz�den�EIN-/
AUS-ScKalter.

5.4� lautstärKe�an�der�elterneinHeit
Wenn�die�Bab\einKeit�ein�GerluscK�feststellt,�übertrlgt�sie�dieses�an�die�ElterneinKeit.

Empflngerlautstlrke
Drücken�Sie�die�-�Taste,�um�die�Lautstlrke�zu�verringern�bzw.�die�
+�Taste,�um�sie�zu�erK|Ken�(5�Lautstlrkestufen�+�Lautstlrke�OFF)�
(Abb.�13).

Ist�die�Lautstlrke�auf�OFF�gestellt�(StummscKaltung),�erscKeint�in�der�Anzeige�
das�S\mbol� .

�� � OptiscKe�Anzeige
Das�GerluscK�wird�zudem�durcK�5�LEDs�optiscK�angezeigt.�Somit�
k|nnen�Sie�IKr�Kind�aucK�dann�überwacKen,�wenn�Sie�die�Lautstlrke�
verringert�oder�das�Gerlt�stummgescKaltet�Kaben.

2x

2�Sek.
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5.5� Warnsignal
Ist�die�Lautstlrke�auf�OFF�gescKaltet,�kann�Sie�das�Bab\pKone�trotzdem�durcK�
Warnsignale�darauf�Kinweisen,�dass�IKr�Kind�unruKig�ist.

Warnsignal�aktivieren/deaktivieren
Drücken�Sie�die�menÜ-Taste�(Abb.�14).

WlKlen�Sie�die�Option�[�WARNSIGNAL�].

Drücken�Sie�die�MENÜ-Taste�zweimal.�War�der�Alarm�bis�daKin�auf�
OFF�gescKaltet,�steKt�er�nun�auf�ON,�war�er�bisKer�auf�ON,�ist�er�nun�
auf�OFF.

Drücken�Sie�zum�Verlassen�des�Programmiermodus�kurz�den�EIN-/
AUS-ScKalter.

Warnsignal-Anzeige
Das�S\mbol� �erscKeint�bei�aktivierter�Warnsignal-Funktion�und�blinkt,�wenn�
das�Warnsignal�ausgel|st�wird.

5.6� ViBratiOnsalarm
Ist�der�Vibrationsalarm�auf�ON�gescKaltet�und�die�Lautstlrke�an�der�ElterneinKeit�
auf�OFF,�vibriert�die�ElterneinKeit,�sobald�das�GerluscK�von�der�Bab\einKeit�so�laut�
ist,�dass�die�LEDs�3,�4�und�5�aktiviert�werden.

Vibrationsalarm�aktivieren/deaktivieren
Drücken�Sie�die�menÜ-Taste�(Abb.�15).

WlKlen�Sie�die�Option�[�VIBRATION�].

Drücken�Sie�die�MENÜ-Taste�zweimal.�War�der�Alarm�bis�daKin�auf�
OFF�gescKaltet,�steKt�er�nun�auf�ON,�war�er�bisKer�auf�ON,�ist�er�nun�
auf�OFF.

Drücken�Sie�zum�Verlassen�des�Programmiermodus�kurz�den�EIN-/
AUS-ScKalter.

Anzeige�für�Vibrationsalarm
Das�S\mbol� �erscKeint�bei�aktivierter�Vibrationsfunktion�und�blinkt,�wenn�der�
Vibrationsalarm�ausgel|st�wird.

Diese�Funktion�kann�in�Kombination�mit�dem�Warnsignal�verwendet�werden.

2x

2x
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5.7� scHlaFlieder
Dieses�Bab\pKone�ist�mit�fünf�verscKiedenen�ScKlafliedern�bestückt.

ScKlaflied�ein/aus
Drücken�Sie�die�Taste� ,�um�das�ScKlaflied�zu�starten�(Abb.�16).

Drücken�Sie�die�Taste� �erneut,�um�das�ScKlaflied�zu�stoppen.�
(Sie�können�auch�die�Taste� �an�der�Babyeinheit�drücken,�um�das�
Schlaflied�zu�starten)

ScKlaflied-Anzeige
Das�S\mbol� �erscKeint,�wenn�die�Bab\einKeit�ein�ScKlaflied�spielt.

AuswlKlen�von�ScKlafliedern�über�die��ElterneinKeit
Drücken�Sie�die�menÜ-Taste.

WlKlen�Sie�die�Option�[�SChLAFLIED�].

Drücken�Sie�die�menÜ-Taste.

WlKlen�Sie�das�gewünscKte�ScKlaÀied�(5�Alternativen).

Drücken�Sie�die�menÜ-Taste,�um�die�Einstellung�zu�bestltigen�und�
zu�speicKern.

Drücken�Sie�zum�Verlassen�des�Programmiermodus�kurz�den�EIN-/
AUS-ScKalter.

Wenn�Sie�die�Option�[�ALLE�]�wlKlen,�werden�alle�ScKlaÀieder�nacK-
einander�gespielt.

ScKlaflieder�über�die�Bab\einKeit�auswlKlen
Drücken�Sie�die�Taste� ,�um�ein�anderes�ScKlaflied�auszuwlKlen�
(Abb.�17).

Lautstlrke�an�der�Bab\einKeit�einstellen
Drücken�Sie�die�-�Taste,�um�die�Lautstlrke�zu�verringern�bzw.�die�
+�Taste,�um�sie�zu�erK|Ken�(Abb.�17b).

Lautstlrke�an�der�ElterneinKeit�einstellen
Drücken�Sie�die�menÜ-Taste.

WlKlen�Sie�die�Option�[BABy�VOLUME].

Drücken�Sie�die�menÜ-Taste.
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Stellen�Sie�die�gewünscKte�Lautstlrke�ein.
(Hinweis:�die�tatsächliche�Lautstärke�ändert�sich�nicht�sofort)

Drücken�Sie�die�menÜ-Taste,�um�die�Einstellung�zu�bestltigen�und�
zu�speicKern.
(die�neu�eingestellte�Lautstärke�ist�erst�jetzt�wirksam)

Drücken�Sie�zum�Verlassen�des�Programmiermodus�kurz�den�EIN-/
AUS-ScKalter.

Dauer�der�ScKlaÀieder
Ein�ScKlaÀied�oder�alle�ScKlaÀieder�zusammen�spielen�maximal�15�Minuten.

5.8� nacHtlicHt
Sie�k|nnen�das�NacKtlicKt�entweder�direkt�an�der�Bab\einKeit�oder�aucK�über�die�
ElterneinKeit�ein-�bzw.�ausscKalten.

NacKtlicKt�an�der�Bab\einKeit�ein-/ausscKalten
Drücken�Sie�die�Taste� ,�um�das�NacKtlicKt�ein-�bzw.�auszuscKalten�
(Abb.�18).

NacKtlicKt�an�der�ElterneinKeit�ein-/ausscKalten
Drücken�Sie�die�menÜ-Taste.

WlKlen�Sie�die�Option�[�NAChTLIChT�].

Drücken�Sie�die�MENÜ-Taste�zweimal.�War�das�NacKtlicKt�bis�daKin�
auf�OFF�gescKaltet,�steKt�es�nun�auf�ON,�war�es�bisKer�auf�ON,�ist�es�
nun�auf�OFF.

Drücken�Sie�zum�Verlassen�des�Programmiermodus�kurz�den�EIN-/
AUS-ScKalter.

NacKtlicKtanzeige
Bei�eingescKaltetem�NacKtlicKt�erscKeint�das�S\mbol� .

5.9� gegensprecHFunKtiOn
Drücken�Sie�die�Taste�[�TALK�]�(SPREChEN)�auf�der�ElterneinKeit�und�
Kalten�Sie�sie�gedrückt,�um�mit�IKrem�Kind�zu�sprecKen�(Abb.�19).

Auf�der�ElterneinKeit�erscKeint�die�Anzeite�[�SPREChEN�],�auf�der�Bab\einKeit�
[��ANTWORTEN�].

Lautstlrke��an�der�Bab\einKeit� regeln
Drücken�Sie�zum�ändern�der�Lautstlrke�die�Tasten�-/+.

2x
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Lautstlrke��an�der�ElterneinKeit�regeln
Drücken�Sie�die�menÜ-Taste.

WlKlen�Sie�die�Option�[�BABy�VOLUME�].

Drücken�Sie�die�menÜ-Taste.

Stellen�Sie�die�gewünscKte�Lautstlrke�ein.

Drücken�Sie�die�menÜ-Taste,�um�die�Einstellung�zu�bestltigen�und�
zu�speicKern.

Drücken�Sie�zum�Verlassen�des�Programmiermodus�kurz�den�EIN-/
AUS-ScKalter.

5.10��sensiBilität
Um�die�von�der�Bab\einKeit�aufgenommenen�GerluscKe�zu�überwacKen,�k|nnen�
Sie�an�der�ElterneinKeit�die�Sensibilitlt�einstellen.

Drücken�Sie�die�menÜ-Taste�(Abb.�20).

WlKlen�Sie�die�Option�[�SENSIBILITäT�].

Drücken�Sie�die�menÜ-Taste.

WlKlen�Sie�die�gewünscKte�Sensibilitltsstufe.

Die�fünf�möglichen�Sensibilitätsstufen�werden�durch�LED-Balken�angezeigt:
1�ist�die�niedrigste�Sensibilitätsstufe
5�ist�die�höchste�Sensibilitätsstufe�(d.�h,�das�Mikrofon�ist�permanent�
aktiviert)

Drücken�Sie�die�menÜ-Taste,�um�die�Einstellung�zu�bestltigen�und�
zu�speicKern.

Drücken�Sie�zum�Verlassen�des�Programmiermodus�kurz�den�EIN-/
AUS-ScKalter.

5.11��raumtHermOmeter�und�temperaturalarm
Im�Normalbetrieb�zeigen�Bab\-�und�ElterneinKeit�in�Grad�Celsius�(°C)�oder�Grad�
FaKrenKeit�(°F)�die�Temperatur�in�dem�Raum�an,�in�dem�sicK�das�Kind�befindet.�
MitKilfe�dieser�Option�k|nnen�Sie�Temperaturformat�und�-bereicK�einstellen�und�den�
Temperaturalarm�aktivieren�bzw.�deaktivieren.

Drücken�Sie�die�menÜ-Taste�(Abb.�21).
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WlKlen�Sie�die�Option�[�TEMPERATUR�].

Drücken�Sie�die�menÜ-Taste.

Verwenden�Sie�die�Tasten�-/+�zum�UmscKalten:
[�FORMAT�]�-�UmscKalten�zwiscKen�Celsius�und�FaKrenKeit
[�MINIMUM�]�-��Einstellen�der�Mindesttemperatur�(zwiscKen�10°C�(52°F)�und�

20°C�(69°F))
[�MAXIMUM�]�-��Einstellen�der�Maximumtemperatur�(zwiscKen�21°C�(70°F)�und�

39°C�(86°F))
[�ALARM�ON/OFF�]�-�Temperaturalarm�aktivieren�bzw.�deaktivieren

Drücken�Sie�die�menÜ-Taste.

Verwenden�Sie�die�Tasten�-/+,�um�die�Einstellungen�zu�lndern.

Drücken�Sie�die�menÜ-Taste,�um�die�Einstellungen�zu�bestltigen�und�
zu�speicKern.

Drücken�Sie�zum�Verlassen�des�Programmiermodus�kurz�den�EIN-/
AUS-ScKalter.

Anzeige�für�Temperaturalarm
Das�S\mbol� �erscKeint�bei�aktiviertem�Temperaturalarm.

Funktionsweise�des�Temperaturalarms
ÜberscKreitet�die�Raumtemperatur�den�von�IKnen�eingestellten�Minimum-�bzw.�
Maximumwert,�erscKeinen�auf�der�Anzeige�die�S\mbole�„KALT“�bzw.�„WARM“�
und�es�blinkt�die�aktuelle�Temperatur�auf�den�Anzeigen�beider�EinKeiten.

Ist�der�Temperaturalarm�auf�ON�gestellt,�ert|nt�an�der�ElterneinKeit�ein�Alarm-
signal.

5.12��alarm
Die�Alarmfunktion�ist�nützlicK�als�Erinnerung�an�bestimmte�Zeitpunkte�wie�beispiels-
weise�die�Fütterungszeit.

Drücken�Sie�die�menÜ-Taste�(Abb.�22).

WlKlen�Sie�die�Option�[�ALARM�].

Drücken�Sie�die�menÜ-Taste.
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Verwenden�Sie�die�Tasten�-/+�zum�UmscKalten:�[�OFF�]�und�[�SET�
TIMER�].

Drücken�Sie�die�menÜ-Taste,�um�den�Alarm�zu�deaktivieren.

Drücken�Sie�die�menÜ-Taste,�um�den�Alarm�zu�aktivieren.
1.�Drücken�Sie�die�MENÜ-Taste�und�stellen�Sie�mithilfe�von�-/+�die�Stunde�ein.
2.�Drücken�Sie�die�MENÜ-Taste�und�stellen�Sie�mithilfe�von�-/+�die�Minuten�ein.
3.��Drücken�Sie�die�MENÜ-Taste�und�schalten�Sie�über�-/+�zwischen�[�EINMAL�]�
und�[�WIEDERHOLEN�]�um.

Drücken�Sie�zum�Verlassen�des�Programmiermodus�kurz�den�EIN-/
AUS-ScKalter.

Alarmanzeige
Bei�aktiviertem�Timer�erscKeint�das�S\mbol� .�Sie�seKen�die�Timer-Zeit�in�der�
unteren�hllfte�der�Anzeige.

Funktionsweise�des�Alarms
Die�Alarmzeit�erscKeint�in�der�unteren�hllfte�der�Anzeige.�Bei�ErreicKen�von�
00:00�ert|nt�30�Sekunden�lang�ein�akustiscKes�Signal�an�der�EinKeit.�Drücken�
Sie�eine�beliebige�Taste,�um�den�Alarm�zu�stoppen.
Wenn�Sie�die�Funktion�[�WIEDERhOLEN�]�eingestellt�Kaben,�beginnt�der�Alarm�
nun�wieder�mit�dem�ZurückzlKlen.
Ein�wiederKolter�Alarm�llsst�sicK�durcK�WlKlen�der�Option�OFF�im�Menü�oder�
durcK�AbscKalten�der�ElterneinKeit�deaktivieren.

5.13��paging-FunKtiOn�(]XP�ruFen�GHU�eOWHUQHLQhHLW)
Mit�dieser�Funktion�k|nnen�Sie�die�ElterneinKeit�rufen�(pagen),�wenn�Sie�bei�IKrem�
Kind�sind�und�hilfe�ben|tigen,�oder�wenn�Sie�die�ElterneinKeit�verlegt�Kaben.�Dies�
funktioniert�nur�bei�eingescKalteter�ElterneinKeit.

Drücken�Sie�die� �Taste.�Die�ElterneinKeit�gibt�120�Sekunden�lang�
Alarmt|ne�ab.�In�der�Anzeige�erscKeint�der�Text�[�Paging�]�(Abb.�23).

Zum�Beenden�der�Funktion�drücken�Sie�entweder�erneut�die�Taste� �
oder�eine�beliebige�Taste�auf�der�ElterneinKeit

Die�Lautstärke�dieser�Signaltöne�kann�nicht�geändert�werden.�Ist�die�Lautstärke�an�
der�Elterneinheit�auf�OFF�gestellt,�wechselt�sie�bei�aktivierter�Paging-Funktion�auf�
ON�und�bleibt�an.
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5.14��reicHWeite
Wenn�sicK�IKr�Kind�in�IKrer�NlKe�befindet,�k|nnen�Sie�die�Sendeleistung�und�damit�
die�StraKlungsintensitlt�verringern.

Drücken�Sie�die�menÜ-Taste�(Abb.�24).

WlKlen�Sie�die�Option�[�REIChWEITE�].

Drücken�Sie�die�menÜ-Taste.

Wenn�Sie�nun�die�MENÜ-Taste�drücken,�wird�das�Bab\pKone�je�nacK�
aktueller�Einstellung�entweder�auf�[�hALBBEREICh?�]�oder�[�VOLL-
BEREICh?�]�gestellt.�

WelcKe�ReicKweite�passt,�Klngt�von�der�jeweiligen�Situation�ab.

5.15��Full�ecO-mOdus
Im�Full�ECO-Modus�gibt�es�zwiscKen�Bab\-�und�ElterneinKeit�keinerlei�KocK-
frequente�StraKlung,�solange�das�Kind�ruKig�ist.

Drücken�Sie�die�menÜ-Taste�(Abb.�25).

WlKlen�Sie�die�Option�[�FULL�ECO�].

Drücken�Sie�die�Menü-Taste�zweimal.�War�der�Full�ECO-Modus�bis�
daKin�auf�OFF�gescKaltet,�steKt�er�nun�auf�ON,�war�er�bisKer�auf�ON,�
ist�er�nun�auf�OFF.

hINWEIS:�
1.� Beim�Abspielen�eines�ScKlaÀieds�wird�der�Full�ECO-Modus�bis�zum�Liedende�

deaktiviert,�sofern�er�aktiviert�war.�Wird�das�ScKlaÀied�gestoppt,�wird�der�Full�
ECO-Modus�wieder�aktiviert.

2.� Die�Verbindungsüberprüfung�ist�im�Full�ECO-Modus�nicKt�aktiv.�DesKalb�
leucKtet�die�Verbindungs-LED� �in�dieser�Betriebsart�nicKt.

3.� Der�ECO-Modus�sollte�aktiviert�werden,�wenn�der�Empflnger�innerKalb�des�
BetriebsbereicKs�bleibt.�Wird�dieser�BereicK�verlassen,�ert|nt�kein�Warnsignal.

Bitte�beachten�Sie,�dass�die�Elterneinheit�sich�innerhalb�des�Empfangbereichs�der�
Babyeinheit�befinden�muß,�damit�eine�Verbindung�zwischen�den�beiden�Geräten�
hergestellt�werden�kann.

2x
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6� WEITERE�INFORMATIONEN

6.1� ÜBerprÜFen�der�VerBindung
Solange�die�ElterneinKeit�mit�der�Bab\einKeit�Kontakt�Kat,�leucKtet�die�Verbindungs-
LED� �an�der�ElterneinKeit�konstant.
Gerlt�die�Bab\einKeit�außer�ReicKweite�(oder�wird�sie�ausgescKaltet),�beginnt�die�
Verbindungs-LED� �an�der�ElterneinKeit�zu�blinken�und�erscKeint�in�der�Anzeige�
der�Text�[�SUChEN�].�Wird�die�Verbindung�nicKt�innerKalb�von�30�Sekunden�
wiederKergestellt,�ert|nt�alle�10�Sekunden�ein�Signalton�und�der�Text�[�KEIN�LINK�]�
erscKeint�in�der�Anzeige.

Die�Verbindungs-LED�leucKtet�konstant,�sobald�die�Verbindung�zwiscKen�Eltern-�
und�Bab\einKeit�wiederKergestellt�ist,�der�Text�[�KEIN�LINK�]�erliscKt.

Die�Verbindungs-LED�blinkt�darüber�Kinaus�aucK�wlKrend�des�Ladevorgangs�einige�
Sekunden�lang,�wenn�die�EinKeiten�nacKeinander�sucKen.�Sobald�die�Verbindung�
Kergestellt�ist,�leucKtet�die�LED�konstant.

hINWEIS:�Bei�aktiviertem�Full�ECO-Modus�ist�keine�Überprüfung�der�Verbindung�
m|glicK�und�die�Verbindungs-LED�leucKtet�nicKt!

6.2� Batteriestatusanzeige
Eltern-�und�Bab\einKeit�Kaben�eine�Batteriestatusanzeige.

:�Batterie�voll� � :�Batterie�2/3�voll� � :�Batterie�1/3�voll� � :�Batterie�leer

Bab\einKeit
•� Bei�Betrieb�der�Bab\einKeit�ausscKließlicK�über�den�Netzadapter�erscKeint�

keine�Batteriestatusanzeige.
•� Bei�Batteriebetrieb�der�Bab\einKeit�erscKeint�die�Batteriestatusanzeige�und�

zeigt�den�Batteriestatus�an.
•� Zeigt�die�Batteriestatusanzeige�an,�dass�die�Batterien�in�der�Bab\einKeit�

leer�sind�( ),�erscKeint�der�Text�[�BE�AKKU�LEER!�]�auf�der�Anzeige�
der�ElterneinKeit.�Wir�empfeKlen�IKnen,�dann�entweder�die�Batterien�in�der�
Bab\einKeit�auszuwecKseln�oder�die�EinKeit�an�den�Netzadapter�anzuscKlie-
ßen.�hINWEIS:�Bei�aktiviertem�Alarmmodus�der�ElterneinKeit�erscKeint�kein�
WarnKinweis�auf�der�Anzeige.

•� Wenn�Sie�die�Batterien�nicKt�austauscKen�oder�die�EinKeit�nicKt�an�den�
Netzadapter�anscKließen,�scKaltet�sicK�die�Bab\einKeit�nacK�einer�Weile�ab.�
Darüber�Kinaus�beginnt�die�Verbindungs-LED�an�der�ElterneinKeit�zu�blin-
ken�und�erscKeint�der�Text�[�KEIN�LINK�]�auf�der�Anzeige�der�ElterneinKeit.�
NacKdem�Sie�die�Batterien�ausgetauscKt�bzw.�den�Netzadapter�angescKlos-
sen�Kaben,�arbeiten�die�Funktionen�wieder�normal.
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6.3� auF�WerKseinstellungen�zurÜcKsetzen
Das�Bab\pKone�kann�wie�folgt�auf�die�werkseitigen�Einstellungen�zurückgesetzt�
werden:

ElterneinKeit
Drücken�Sie�die�menÜ-Taste�(Abb.�26).

WlKlen�Sie�die�Option�[�RESET�].

Drücken�Sie�die�menÜ-Taste�zweimal.

Die�ElterneinKeit�scKaltet�sicK�aus�und�wieder�ein.�Dabei�wird�sie�auf�die�
Werkseinstellungen�zurückgesetzt.

7�

2x

Sensibilitlt:� Stufe�3
NacKtlicKt:� On
SpracKe:� EngliscK
ScKlaflied:� Nr.�1
Warnsignal:� Off
Vibrator:� Off
Lautstlrke�an�der��
Bab\einKeit:� Stufe�3
Timer:� Off

Temperaturformat:� Celsius
Temperaturalarm:� Off
Unterer�Temperaturgrenzwert:� 14°C
Oberer�Temperaturgrenzwert:� 39°C
Lautstlrke�an�der��
ElterneinKeit:� Stufe�1
Full�ECO-Modus:� Off
Manueller�ECO-Modus:� VollbereicK

Die�Verbindungs-
LED�an�der�Eltern-
einKeit�leucKtet�
nicKt

•� Vergewissern�Sie�sicK,�dass�die�ElterneinKeit�einge-
scKaltet�ist.

•� Vergewissern�Sie�sicK,�dass�die�mitgelieferten�Akkus�
ricKtig�eingesetzt�und�nicKt�leer�sind.

•� Laden�Sie�die�ElterneinKeit�auf,�indem�Sie�sie�an�die�
Stromversorgung�anscKließen.

ElterneinKeit
•� Die�EinKeit�zeigt�durcK�ein�verlnderlicKes�Batteries\mbol�den�

Batterieladevorgang�an.�Sind�die�Batterien�voll�geladen,�zeigt�das�S\mbol�
„Batterie�voll“�( )�an.

•� Im�Normalbetrieb�zeigt�dieses�S\mbol�den�aktuellen�Batterieladezustand.
•� Kurz�nacK�ErscKeinen�der�Anzeige�„Akku�leer“�( )�scKaltet�sicK�die�

ElterneinKeit�ab.�ScKließen�Sie�den�Netzadapter�an,�um�die�ElterneinKeit�
wieder�einzuscKalten.�Die�Batterien�werden�dabei�aufgeladen�(das�S\mbol�
blinkt).
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Die�Verbindungs-
LED�an�der�Eltern-
einKeit�blinkt

Die�Batteriezu-
stands-LED�an�der�
Bab\einKeit�blinkt

Die�Batteriezu-
stands-LED�an�der�
ElterneinKeit�blinkt

Die�ElterneinKeit�
gibt�einen�Signalton�
ab

Aus�der�Elternein-
Keit�kommen�keine�
T|ne�oder�Bab\-
gerluscKe

Die�ElterneinKeit�ist�
zu�gerluscKemp-
𿿿ndlicK

•� Die�Eltern-�und�die�Bab\einKeit�sind�ggf.�außer�ReicK-
weite�zueinander.�Verringern�Sie�den�Abstand�zwiscKen�
den�EinKeiten.

•� Die�Bab\einKeit�ist�m|glicKerweise�abgescKaltet.�Drü-
cken�Sie�den�EIN-/AUSSChALTER,�um�die�Bab\einKeit�
einzuscKalten.

•� Die�Alkalibatterien�in�der�Bab\einKeit�sind�fast�leer.�
TauscKen�Sie�die�Alkalibatterien�aus�oder�scKließen�Sie�
die�Bab\einKeit�an�die�Netzstromversorgung�an.

•� Die�Akkus�in�der�ElterneinKeit�sind�fast�leer.�ScKließen�
Sie�die�ElterneinKeit�zum�AuÀaden�mit�dem�mitgeliefer-
ten�Netzadapter�an�die�Netzstromversorgung�an.

•� Die�Verbindung�zur�Bab\einKeit�ist�verlorengegangen.�
Verringern�Sie�den�Abstand�zwiscKen�Eltern-�und�Bab\-
einKeit.

•� Die�Bab\einKeit�ist�m|glicKerweise�abgescKaltet.�Drücken�
Sie�den�EIN-/AUSSChALTER,�um�die�Bab\einKeit�
einzuscKalten.

•� Die�Akkus�in�der�ElterneinKeit�sind�fast�leer.�ScKließen�
Sie�die�ElterneinKeit�zum�AuÀaden�mit�dem�mitgelieferten�
Netzadapter�an�die�Netzstromversorgung�an.

•� Die�Lautstlrke�an�der�ElterneinKeit�ist�m|glicKerweise�zu�
niedrig�eingestellt�oder�ausgescKaltet.�ErK|Ken�Sie�die�
Lautstlrke�an�der�ElterneinKeit�(sieKe�AbscKnitt�5.4).

•� Die�Mikrofonsensibilitlt�an�der�Bab\einKeit�ist�m|glicKer-
weise�zu�niedrig�eingestellt.�Verringern�Sie�die�Sensibilitlt�
der�Bab\einKeit.�(sieKe�AbscKnitt�5.10)

•� Die�Eltern-�und�die�Bab\einKeit�sind�ggf.�außer�ReicKwei-
te�zueinander.�Verringern�Sie�den�Abstand�zwiscKen�den�
EinKeiten.

•� BeacKten�Sie�bitte�aucK,�dass�die�EinKeiten�immer�ca.�
30�Sekunden�braucKen,�um�die�Verbindung�zueinander�
Kerzustellen.�(sieKe�AbscKnitt�6.1)

•� Die�Mikrofonsensibilitlt�an�der�Bab\einKeit�ist�m|glicKer-
weise�zu�KocK�eingestellt.�Verringern�Sie�die�Mikrofonsen-
sibilitlt�an�der�Bab\einKeit�über�die�ElterneinKeit.�(sieKe�
AbscKnitt�5.10)
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Sollte�das�Bab\pKone�danacK�nocK�immer�nicKt�ordnungsgemlß�funktionieren,�
zieKen�Sie�bitte�die�Stecker�der�Netzadapter�und�neKmen�Sie�die�Batterien�aus�
den�Gerlten.�Warten�Sie�eine�Weile,�bevor�Sie�die�Batterien�wieder�einlegen�und�
die�Netzadapter�wieder�anscKließen.�Bleibt�das�Problem�nacK�wie�vor�besteKen,�
wenden�Sie�sicK�bitte�an�IKre�Servicevertretung�(die�Adressen�finden�Sie�am�Ende�
dieser�Bedienungsanleitung).

8� TEChNISChE�DATEN

� Kanlle:� 120
� Frequenz:� 1881,792�-�1897,344�Mhz
� Stromversorgung�Bab\einKeit:� Getaktet
� � 6�V/450�mA/
� � 4�x�AA-Alkalibatterien

� Stromversorgung�ElterneinKeit:� Getaktet
� � 6�V/300�mA/
� � 2�x�AAA�750�mAh�wiederaufladbare�Batterien
� Sendeleistung:� Max.�250�mW
� Betriebstemperatur:� 10°C�bis�39°C
� Lagertemperatur:� 0°C�bis�60°C
� Temperaturgenauigkeit:� ±1°C�(bei�25°C)

Aus�dem�Bab\-
pKone�kommt�ein�
KoKer�Ton

Die�Alkalibatterien�
in�der�Bab\einKeit�
entleeren�sicK�
scKnell

Die�Akkus�in�der�
ElterneinKeit�ent-
leeren�sicK�scKnell

•� Der�Abstand�zwiscKen�Eltern-�und�die�Bab\einKeit�ist�
zu�gering.�AcKten�Sie�darauf,�dass�zwiscKen�Eltern-�
und�Bab\einKeit�ein�Abstand�von�mindestens�1,5�
Metern�besteKt.

•� Die�LautsprecKerlautstlrke�an�der�ElterneinKeit�ist�
m|glicKerweise�zu�KocK�eingestellt.�Verringern�Sie�die�
Lautstlrke�an�der�ElterneinKeit.

•� Die�Mikrofonsensibilitlt�der�Bab\einKeit�ist�m|glicKer-
weise�zu�KocK�eingestellt,�was�eine�vermeKrte�Über-
tragungsaktivitlt�der�Bab\einKeit�bewirkt.�Verringern�
Sie�die�Mikrofonsensibilitlt�an�der�Bab\einKeit�über�die�
ElterneinKeit.�

•� Die�Lautstlrke�an�der�Bab\einKeit�ist�m|glicKer-
weise�zu�KocK�eingestellt.�DadurcK�erK|Kt�sicK�der�
StromverbraucK.�Verringern�Sie�die�Lautstlrke�an�der�
Bab\einKeit.

•� Die�Lautstlrke�an�der�ElterneinKeit�ist�m|glicKer-
weise�zu�KocK�eingestellt.�DadurcK�erK|Kt�sicK�der�
StromverbraucK.�Verringern�Sie�die�Lautstlrke�an�der�
ElterneinKeit.
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9� GARANTIE
Bei�sorgflltiger�BeKandlung�des�Gerlts�und�BeacKtung�der�Bedienungsanleitung�ge-
wlKrleistet�der�hersteller�zwei�(2)�JaKre�Garantie�ab�Kaufdatum.
Wir�erkllren�uns�dazu�bereit,�das�Gerlt�kostenlos�instandzusetzen,�soweit�es�sicK�um�
Material-�oder�KonstruktionsfeKler�Kandelt.�Weitere�AnsprücKe�sind�ausgescKlossen.

ScKlden,�die�sicK�aus�der�unsacKgemlßen�Benutzung�des�Gerltes�ergeben,�werden�
nicKt�beseitigt.�Kabel�und�Stecker�sind�von�der�Garantie�ausgescKlossen,�soweit�es�sicK�
um�einen�verscKleißbedingten�FeKler�Kandelt.�InnerKalb�der�ersten�zwei�JaKre�ab�Kauf-
datum�beseitigen�wir�als�berecKtigt�anerkannte�Mlngel�oKne�BerecKnung�zusltzlicKer�
Kosten.�Die�KostenübernaKme�ist�im�Voraus�zu�kllren.
Bei�Einsendung�des�Gerltes�muss�in�jedem�Fall�der�GarantiescKein�oder�KaufnacKweis�
beigefügt�werden.�OKne�KaufnacKweis�werden�IKnen�die�Reparaturkosten�in�RecKnung�
gestellt.�Die�Rücksendung�der�Waren�erfolgt�per�NacKnaKme.
Kabel,�Stecker�und�Batterien�sind�von�dieser�Garantie�ausgescKlossen.

Füllen�Sie�den�GarantiescKein�bitte�unmittelbar�nacK�dem�Kauf�aus�und�bewaKren�
Sie�iKn�sorgflltig�auf.�Verlorengegangene�GarantiescKeine�werden�nicKt�ersetzt.
Den�GarantiescKein�finden�Sie�am�Ende�dieser�Bedienungsanleitung.
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coQJUDWXODWLoQV�–�\oX�hDvH�VHOHFWHG�D�hLJh-qXDOLW\�SUoGXFW�fUoP�nuK!
TKis�NUK�Bab\pKone�comes�equipped�witK�tKe�latest�DECT�(Digital�EnKanced�
Cordless�Telecommunication)�tecKnolog\�to�ensure�a�KigK-qualit\�transmission�
between�tKe�bab\�and�parent�units.�TKis�model�also�integrates�additional�features�
sucK�as�a�room�tKermometer�to�continuall\�monitor�tKe�temperature�in�tKe�bab\’s�
room,�5�different�lullabies�as�well�as�a�nigKtligKt.

iPSoUWDQW�LQfoUPDWLoQ�–�UHDG�bHfoUH�𿿿UVW�XVH
TKis�user�manual�will�Kelp�\ou�to�use�\our�Bab\pKone�safel\�and�economicall\.�
An\one�setting�up,�operating,�cleaning�or�disposing�of�tKis�device�must�Kave�noted�
and�understood�tKe�entire�contents�of�tKese�operating�instructions.�For�tKis�reason,�
\ou�sKould�keep�tKese�instructions�somewKere�safe�so�tKat�tKe\�can�be�accessed�
at�an\�time,�wKenever�tKe\�migKt�be�required.
If�\ou�sell�or�give�awa\�\our�appliance,�please�also�pass�on�tKese�operating�instruc-
tions�so�tKat�tKe�next�user�can�also�use�tKe�Bab\pKone�safel\.
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1� OPERATING�MODES

TKis�bab\pKone�ma\�be�operated�under�tKree�different�modes:�
1.�mDxLPDO�VHQVLWLvLW\�lHvHO�(lHvHO�5)
� WKen�tKe�maximum�Sensitivit\�level�Kas�been�triggered,�tKe�micropKone�is�

activated�at�all�time.�TKe�DECT�TecKnolog\�means�tKat�tKe�bab\�unit�(sender)�
is�searcKing�permanentl\�for�tKe�parent�unit�(receiver),�transmitting�an\�sound�
witKout�an\�dela\.�

2.�noUPDO�moGH�(lHvHO�1�Wo�4)
� During�normal�operation�mode,�tKe�bab\�unit�will�stop�transmitting�permanentl\�

wKen�tKe�bab\�is�quiet.�Onl\�a�link�cKeck�will�take�place�at�regular�intervals�be-
tween�botK�units,�in�order�to�reduce�tKe�level�of�radiations�in�bab\’s�environment.�
TKe�unit�will�tKen�need�a�few�seconds�to�restore�a�full�connection�back�wKen�a�
sound�is�produced.�

3.�FXOO�eFo�moGH�
� TKe�new�Bab\pKone�DECT�from�NUK�is�equipped�witK�a�reduced�radiation�

function�called�Eco�mode.�Bab\�is�monitored�at�all�time�safel\�and�witK�tKe�lowest�
possible�level�of�radiations.

� WitK�tKis�new�Full�Eco�Mode�feature,�tKe�unit�even�suppresses�tKe�controlling/
status�cKeck�signals�between�tKe�bab\-unit�and�tKe�parent-unit,�so�tKat�no�KigK�
frequenc\�radiation�ma\�occure�as�long�as�bab\�is�silent.�So�wKen�bab\�is�sleep-
ing�quietl\,�tKe�unit�will�turn�to�tKis�Full�Eco�Mode�wKen�selected�from�tKe�parent�
unit.�Once�tKe�bab\�produces�noise,�tKe�bab\-unit�is�activated�and�contacts�
directl\�tKe�parent�unit.�

HDOf�rDQJH/�FXOO�rDQJH�sHWWLQJV
Next�to�tKose�tKree�different�Modes,�\ou�ma\�combine�tKe�rigKt�output�power�in�
order�to�adapt�tKe�communication�range�to�\our�environment�(Indoor�/�Outdoor�or�
house/Apartment).�If�\ou�are�at�Kome�and�\our�bab\�is�nearb\,�\ou�can�set�tKe�
�Bab\pKone�on�half�Range�Mode,�cKaracterised�b\�lower�radiation�and�reduced�
power�consumption.�If�\our�bab\�is�furtKer�awa\,�\ou�can�switcK�back�to�Full�Range.
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Parent�unit

Bab\�unit

2� OVERVIEW

2.1� OVerVieW�OF�parent�unit
1.� Sound�indicator�LEDs
2.� Talk-back�button
3.� Displa\�(see�section�2.3)
4.� Power�on/off
5.� Decrease�volume;�also�‘Down’�but-

ton�wKen�programming�tKe�device
6.� MENU
7.� Loudspeaker
8.� DC�input�for�power�adapter
9.� MicropKone�(for�talk-back�feature)
10.� Increase�volume;�also�‘Up’�button�

wKen�programming�tKe�device
11.� Start/stop�lullab\
12.� LEDs�(see�section�2.5)

:�Connection�cKeck
:�Low�batter\/cKarging
:�Full�Eco�mode

2.2� OVerVieW�OF�BaBy�unit
1� Temperature�sensor�(on�rear�of�

bab\�unit)
2� Built-in�nigKtligKt�(not�visible�

wKen�device�is�switcKed�off)
3� Displa\�(see�section�2.3)
4� Power�on/off
5� Lullab\�selection
6� Decrease�volume
7� Start/stop�lullab\

8� Loudspeaker
9� Increase�volume
10� Pager�(to�page�tKe�parent�unit)
11� DC�input�for�power�adapter
12� NigKtligKt
13� MicropKone
14� LEDs�(see�section�2.5)
� �:�Power
� :�Low�batter\
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2.3� OVerVieW�OF�display

Displa\ed�wKen�nigKtligKt�is�enabled;�
Kidden�wKen�nigKtligKt�is�disabled

Displa\ed�wKen�lullab\�is�pla\ing

Displa\ed�wKen�speaker�volume�is�
muted;�Kidden�wKen�speaker�volume�is�
turned�on

Displa\ed�wKen�sound�alert�is�enabled;�
flasKes�wKen�sound�alert�is�triggered

Displa\ed�wKen�Celsius�temperature�
format�is�selected

Displa\ed�wKen�FaKrenKeit�temperature�
format�is�selected

Displa\ed�wKen�temperature�alert�is�
enabled;�flasKes�wKen�temperature�alert�
is�triggered

Parent�unit�displa\� Bab\�unit�displa\�

Displa\s�several�functions�and�
warnings�during�use

Displa\s�several�settings�
�during�programming

Displa\ed�wKen�vibration�
alert�is�enabled;�flasKes�
wKen�vibration�alert�is�
triggered

Displa\ed�wKen�tKe�alarm/
countdown�timer�Kas�been�
set;�flasKes�wKen�tKe�time�
set�Kas�been�reacKed

Batter\�level�icon:
� Batter\�full
� 2/3�batter\
� 1/3�batter\
� Batter\�empt\
On�parent�unit:�tKis�batter\�
icon�will�displa\�a�‘cKarg-
ing’�animation�in�c\cle�
during�cKarging

On�bab\�unit:�tKis�batter\�
icon�will�not�be�displa\ed�
wKen�tKe�power�adapter�is�
connected
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2.5� OVerVieW�OF�leds

Parent�unit
:�low�bDWWHU\/FhDUJLQJ
Lit�steadil\�wKen�unit�is�being�cKarged;��
ÀasKes�wKen�low�batter\�level�is�detected

:�coQQHFWLoQ
FlasKes�wKen�tKere�is�no�connection�
between�bab\�and�parent�units,�or�if�parent�
unit�is�out�of�range�of�bab\�unit
Lit�steadil\�wKen�connected�to�bab\�unit;�
off�during�Full�Eco�mode

:�ecO�PoGH
Not�displa\ed�wKen�Full�Eco�mode�is�OFF;��
lit�steadil\�if�Full�Eco�mode�is�ON

3� INSTALLATION

3.1� parent�unit
TKe�parent�unit�is�powered�b\�2�recKargeable�batteries�wKicK�are�supplied�witK�tKe�
unit.�TKese�batteries�sKould�be�cKarged�using�tKe�power�adapter�supplied.

attentiOn:
neVer�LQVWDOO�QoUPDO�bDWWHULHV�LQ�WhH�SDUHQW�XQLW.��

noUPDO�bDWWHULHV�FDQQoW�bH�UHFhDUJHG�DQG��
wLOO�GDPDJH�WhH�SDUHQW�XQLW�whHQ�FhDUJHG.

1.� Remove�tKe�batter\�compartment�cover�(Fig.�1).
2.� Insert�2�x�AAA�recKargeable�batteries�into�tKe�batter\�compartment�

on�tKe�parent�unit,�taking�care�to�observe�tKeir�polarities�(Fig.�2).
3.� Replace�tKe�batter\�compartment�cover�(Fig.�3).
4.� Connect�tKe�output�plug�of�tKe�mains�adapter�to�tKe�DC�socket�on�

tKe�side�of�tKe�parent�unit�and�connect�tKe�mains�adapter�to�tKe�
mains�power�suppl\�at�tKe�wall�(Fig.�4).

5.� TKe�Low�Batter\/CKarging�LED�( )�will�be�displa\ed�and�cKarg-
ing�will�begin.

6.� WKen�tKe�batter\�icon�in�tKe�LCD�displa\�is�lit�steadil\,�tKe�batteries�are�
full\�cKarged�( )�(Fig.�5).

NOTE:
If�no�batteries�are�inserted�into�tKe�parent�unit,�tKe�unit�can�still�be�powered�b\�con-
necting�tKe�device�to�tKe�mains�power�suppl\.
Please�alwa\s�use�tKe�correct�t\pe�of�batteries:�NiMh�AAA�1.2�Volts�max.�750mAK.

Bab\� unit
�:�powHU
Displa\ed�wKen�parent�unit�
is�switcKed�on;�Kidden�wKen�
parent�unit�is�switcKed�off

low�bDWWHU\
FlasKes�wKen�low�batter\�
level�is�detected
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WKen�tKe�batteries�are�empt\,�tKe�connection�to�tKe�bab\�unit�will�be�terminated.
aOOow�WhH�bDWWHULHV�Wo�FhDUJH�foU�DW�OHDVW�10�hoXUV�bHfoUH�fLUVW�XVH.

3.2� BaBy�unit
you�can�power�tKe�bab\�unit�using�tKe�mains�power�suppl\�or�using�alkaline�bat-
teries.�Even�if�\ou�are�planning�on�powering�tKe�unit�from�tKe�mains�power�suppl\,�
we�recommend�\ou�insert�alkaline�batteries�(N.B.�no�otKer�batter\�t\pe).�TKis�will�
guarantee�an�automatic�backup�in�case�tKe�mains�power�suppl\�fails.
1.�Remove�tKe�batter\�compartment�cover�(Fig.�6).
2.� Insert�4�x�LR6�AA�alkaline�batteries�(Fig.�7).
3.�Replace�tKe�batter\�compartment�cover�(Fig.�8).
4.�Connect�tKe�output�plug�of�tKe�mains�adapter�to�tKe�DC�socket�on�tKe�side�of�

tKe�bab\�unit�and�connect�tKe�mains�adapter�to�tKe�mains�power�suppl\�at�tKe�
wall�(Fig.�9).

Use�onl\�normal�alkaline�batteries�in�tKe�bab\�unit.

3.3� impOrtant�recOmmendatiOns
•� Avoid�exposing�tKe�units�to�moisture�or�liquid.
•� Never�immerse�an\�part�of�tKe�Bab\pKone�in�liquid�and�do�not�expose�tKe�unit�

to�water.
•� Clean�tKe�units�using�a�damp�clotK.
•� Do�not�expose�tKe�units�to�cold,�Keat�or�direct�sunligKt.
•� TKe�units�must�onl\�be�set�up�on�a�firm,�level,�dr\�and�non-flammable�surface.
•� To�prevent�an�electric�sKock,�do�not�open�up�tKe�bab\�unit,�parent�unit�or�

power�adapter�casings.
•� Use�onl\�tKe�power�adapters�supplied�witK�tKe�Bab\pKone.
•� Do�not�cut�tKe�adapters�to�replace�tKe�plugs�as�tKis�is�KigKl\�dangerous.
•� Avoid�inserting�metallic�contacts�(e.g.�metal�clips�or�ke\s)�between�tKe�batter\�

contacts�and�tKe�cKarging�conductors.
•� Observe�tKe�markings�on�tKe�power�adapter�for�tKe�mains�suppl\�required�for�

tKis�Bab\pKone.
•� CKeck�wKetKer�tKe�required�voltage�matcKes�\our�local�voltage�(see�tKe�name-

plate�on�tKe�adapters).
•� Make�sure�tKe�bab\�unit�and�power�adapter�cable�are�alwa\s�out�of�reacK�of�

tKe�bab\.
•� Never�place�tKe�bab\�unit�inside�tKe�bab\’s�cot,�bed�or�pla\pen.
•� Never�cover�tKe�units,�for�example�witK�clotKes,�towels�or�blankets.
•� If�\ou�place�tKe�parent�unit�next�to�a�transmitter�or�otKer�DECT�device�(sucK�

as�a�DECT�telepKone),�tKe�connection�witK�tKe�bab\�unit�ma\�be�lost.
•� Please�note�tKat�an\�claim�under�warrant\�and�liabilit\�will�be�declared�null�and�

void�if�accessories�are�used�wKicK�are�not�recommended�in�tKese�operating�
instructions�or,�in�tKe�case�of�repairs,�if�original�parts�are�not�exclusivel\�used.�
TKis�also�applies�to�repairs�undertaken�b\�non-qualified�persons.�
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•� In�tKe�event�of�a�breakdown,�maintenance�work�on�tKe�device�ma\�onl\�be�
undertaken�b\�qualified�persons.�If�tKis�is�not�complied�witK,�an\�claims�under�
warrant\�will�be�declared�null�and�void.�If�\ou�wisK�to�register�a�complaint,�our�
contact�address�can�be�found�at�tKe�end�of�tKis�user�manual.�If�applicable,�
please�note�tKe�repair�Kelpline�number�for�\our�countr\,�wKicK�can�be�found�on�
tKe�attacKed�sKeet.

•� TKis�equipment�is�not�intended�for�use�b\�persons�(including�cKildren)�witK�lim-
ited�pK\sical,�sensor\�or�mental�abilities�or�witK�insufficient�experience�and/or�
insufficient�knowledge,�unless�tKe�individual�concerned�is�eitKer�supervised�b\�
someone�responsible�for�Kis/Ker�safet\,�or�receives�instructions�from�tKis�per-
son�as�to�Kow�to�use�tKe�equipment.�CKildren�sKould�be�supervised�to�ensure�
tKat�tKe\�do�not�pla\�witK�tKe�device.

•� TKe�local�regulations�regarding�tKe�disposal�of�\our�packaging�materials,�
empt\�batteries�and�used�units�must�be�followed.�Rec\cle�tKese�materials�
wKerever�possible�(see�section�4.8).�

4� SAFETy�INSTRUCTIONS�AND�TIPS

4.1� general
TKe�Bab\pKone�is�designed�to�detect�sounds�and�is�tKerefore�commonl\�used�
to�monitor�babies,�\oung�cKildren�and�tKose�requiring�additional�care.�Please�
be�aware�tKat�tKis�Bab\pKone�is�not�a�substitute�for�responsible,�correct�paren-
tal�supervision.

CKeck�tKe�functionalit\�of�tKe�units�eacK�time�before�use.�you�are�advised�to�
cKeck�tKe�connection�regularl\�during�normal�operation.

TKe�use�of�tKe�Bab\pKone�is�restricted�to�detecting�sounds�witKin�a�given�
premises.�An\�otKer�individuals�wKo�are�or�migKt�be�present�in�tKe�room�being�
monitored�sKould�be�notified�of�tKe�presence�of�tKe�Bab\pKone.

TKe�use�of�tKe�wireless�room�monitor�is�license-free.�We�cannot�guarantee�
tKat�an\�interference�caused�b\�otKer�wireless�s\stems�or�atmospKeric�distur-
bances�will�not�be�picked�up�during�transmission.

If�tKe�Bab\pKone�is�not�in�use,�please�switcK�off�tKe�device�using�tKe�power�
button.�If�tKe�Bab\pKone�will�not�be�used�for�a�longer�period�of�time,�discon-
nect�tKe�power�adapter�and�remove�tKe�batteries.

4.2� temperature�indicatOr
TKe�temperature�sensor�is�located�on�tKe�back�of�tKe�bab\�unit.�To�ensure�an�
accurate�reading�\ou�sKould�not�cover�tKis�sensor�or�place�tKe�unit�in�direct�
sunligKt.�you�sKould�also�avoid�placing�tKe�unit�next�to�a�Keating�appliance.�
TKe�temperature�range�is�from�10°C�to�39°C.�NOTE:�tKe�temperature�indica-
tion�is�merel\�indicative.
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4.3� multiple�units
It�is�not�possible�to�expand�tKis�Bab\pKone�witK�multiple�parent�units�or�multi-
ple�bab\�units.�If�\ou�wisK�to�monitor�more�tKan�one�bab\,�additional�complete�
units�sKould�be�purcKased.�TKese�can�be�used�next�to�eacK�and�will�not�dis-
turb�eacK�otKer.

4.4� range
TKe�operating�range�of�tKe�Bab\pKone�is�approximatel\�50�metres�indoors�and�
300�metres�outdoors.�Please�be�aware�tKat�large�buildings,�metal�construc-
tions,�atmospKeric�disturbances�and�otKer�wireless�devices�can�affect�tKe�
operating�range.

4.5� pOWer�supply
Power�adapters:
Use�onl\�tKe�mains�adapters�supplied�witK�tKis�bab\�monitor.�Incorrect�adapter�
t\pe(s)�can�cause�damage�to�tKe�unit(s).

Power�consumption�of�tKe�power�adapters
Bab\�unit:� In�OFF�mode:�0.0W
� In�ON�mode,�witK�bab\�asleep:�<0.1W
� WKen�bab\�cries:�0.9W
Parent-unit:�WKen�being�cKarged:�1.5W
� WitK�full\�cKarged�batteries:�<0.1W

Batteries
NORMAL�alkaline�batteries�sKould�be�installed�in�tKe�bab\�unit.�In�tKe�parent�
unit,�REChARGEABLE�batteries�must�be�installed�witK�tKe�following�specifica-
tions:
*�T\pe:� AAA�/�hR03
*�Material:� NiMh�(Nickel-Metal-h\dride),�recKargeable
*�Output:� 750mAK

�
Batter\� indicator�on�parent�unit
TKe�‘ ’�batter\�LED�will�be�lit�wKen�(and�as�long�as)�tKe�power�adapter�is�
connected�to�tKe�parent�unit.�TKis�icon�will�be�displa\ed�even�wKen�tKe�batter-
ies�are�being�cKarged.�TKe�power�adapter�can�remain�connected.�TKere�is�no�
danger�of�overcKarging.

4.6� Battery�liFe�span
Parent�unit
Using�full\�cKarged�recKargeable�batteries�witK�a�capacit\�of�750�mAK,�tKe�
parent�unit�can�be�used�for�up�to�24�Kours�witKout�tKe�power�adapter.
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2�sec.

2�sec.

Bab\�unit
If�alkaline�batteries�are�installed,�tKe�bab\�unit�will�function�for�approx.�
24�Kours�witKout�tKe�power�adapter.

4.7� maintenance
Never�use�cKemical�agents�to�clean�tKe�unit.�TKe�unit�ma\�onl\�be�cleaned�
witK�a�damp�clotK.

Alwa\s�disconnect�tKe�Bab\pKone�from�tKe�mains�power�suppl\�(i.e.�remove�
tKe�power�adapters)�before�cleaning.

4.8� dispOsing�OF�tHe�deVice�respOnsiBly
At�tKe�end�of�tKe�product�lifec\cle,�\ou�sKould�not�tKrow�tKis�product�
awa\�witK�tKe�normal�KouseKold�waste,�but�ratKer�\ou�must�bring�tKe�
product�to�a�collection�point�so�tKat�tKe�electrical�and�electronic�parts�
can�be�rec\cled.

Empt\�batteries�must�never�be�disposed�of�in�normal�KouseKold�waste,�but�
must�be�Kanded�into�\our�local�cKemical�waste�rec\cling�centre.

5� USING�yOUR�BABy�MONITOR

Please�read�tKese�instructions�carefull\�and�be�aware�tKat�tKis�Bab\pKone�is�onl\�
intended�as�an�aid.�It�is�not�a�substitute�for�responsible,�correct�parental�super-
vision.

5.1� pOWer�On/OFF
Provided�tKe�parent�unit�is�off,�press�and�Kold�<POWER>�for�
approx.�2�seconds�to�switcK�tKe�unit�ON�(Fig.�10).

Provided�tKe�parent�unit�is�on,�press�and�Kold�<POWER>�for�
approx�2�seconds�to�switcK�tKe�unit�OFF.

5.2� cOnnectiOn�cHecK
TKe�parent�unit�will�start�searcKing�for�tKe�bab\�unit�wKen�it�is�turned�on.
1.� TKe�connection�LED� �will�ÀasK�and�tKe�text�[SEARChING]�will�be�dis-

pla\ed.
2.� Once�tKe�parent�unit�finds�tKe�bab\�unit,�tKe�connection�LED�will�be�lit�steadil\�

(Fig.�11).
3.� If�tKe�parent�unit�cannot�find�tKe�bab\�unit�witKin�a�period�of�30�seconds�

(because�it�is�not�\et�switcKed�on,�tKe�batteries�of�tKe�bab\�unit�are�empt\�or�
tKe�distance�is�too�large),�tKe�text�[�NOT�LINKED�]�will�be�displa\ed�and�an�
alert�will�sound�ever\�10�seconds.
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5.3� language
you�are�recommended�to�set�tKe�language�𿿿rst,�so�tKat�all�text�is�displa\ed�in�tKe�
LCD�Displa\�in�\our�cKoosen�language.�B\�default,�tKe�unit�is�programmed�in�
EnglisK.

you�onl\�need�to�set�tKe�language�on�tKe�parent�unit�–�tKe�bab\�unit�will�s\ncKronise�
automaticall\.

Press�tKe�menu�button�twice�(Fig.�12).

Select�\our�desired�language.

Press�tKe�menu�button�to�con𿿿rm�and�store�tKe�setting.

BrieÀ\�press�tKe�POWER�button�to�close�tKe�programming�mode.

5.4� lOudspeaKer�VOlume�On�parent�unit
WKen�tKe�bab\�unit�detects�a�sound,�it�will�transmit�it�to�tKe�parent�unit.

� Receiver�volume
Press�tKe�-�button�to�decrease�tKe�volume�or�tKe�+�button�to�increase�
tKe�volume�(5�volume�levels�+�volume�OFF)�(Fig.�13).

TKe� �icon�is�displa\ed�wKen�tKe�volume�is�set�to�OFF�(muted).

� � Visual�indicator
TKe�sound�is�also�displa\ed�visuall\�b\�5�LEDs.�Monitoring�can�tKere-
fore�still�be�carried�out�even�wKen�tKe�volume�Kas�been�decreased�or�
muted�altogetKer.

TKere�are�5�different�levels�for�tKe�visual�indicator�on�tKe�parent�unit:��
1�LED� �/�3�LEDs� �/�5�LEDs�

5.5� sOund�alert
If�tKe�volume�is�set�to�OFF,�tKe�Bab\pKone�can�still�warn�\ou�witK�beeps�tKat�tKe�
bab\�is�making�a�sound.

Enabling/disabling�sound�alert
Press�tKe�menu�button�(Fig.�14).

Select�tKe�[�SOUND�ALERT�]�option.

Press�tKe�MENU�button�twice.�If�tKe�alert�is�currentl\�OFF,�it�will�now�
be�set�to�ON;�if�tKe�alert�is�currentl\�ON,�it�will�now�be�set�to�OFF.

BrieÀ\�press�tKe�POWER�button�to�close�tKe�programming�mode.

2x

2x

NUK Babyphone 10.256.267 (BM-200).indb   36 17.12.2009   14:09:57



37

Sound�alert�indicator
TKe� �icon�will�be�displa\ed�wKen�tKe�sound�alert�function�is�enabled,�and�will�
flasK�wKen�tKe�sound�alert�function�is�triggered.

5.6� ViBratiOn�alert
If�tKe�vibration�alert�function�is�set�to�ON�and�wKen�tKe�loudspeaker�volume�of�par-
ent�unit�is�switcKed�to�OFF,�tKe�parent�unit�will�vibrate�wKen�tKe�noise�level�from�tKe�
bab\�unit�reacKes�tKe�level�at�wKicK�tKe�visual�LEDs�3,�4�and�5�are�activated.

Enabling/disabling�vibration�alert
Press�tKe�menu�button�(Fig.�15).

Select�tKe�[�VIBRATION�]�option.

Press�tKe�MENU�button�twice.�If�tKe�alert�is�currentl\�OFF,�it�will�now�
be�set�to�ON;�if�tKe�alert�is�currentl\�ON,�it�will�now�be�set�to�OFF.

BrieÀ\�press�tKe�POWER�button�to�close�tKe�programming�mode.

Vibration�alert�indicator
TKe� �icon�will�be�displa\ed�wKen�tKe�vibration�alert�function�is�enabled,�and�
will�flasK�wKen�tKe�vibration�alert�function�is�triggered.

TKis�function�can�be�used�in�combination�witK�tKe�sound�alert�function.

5.7� lullaBies
TKis�Bab\pKone�comes�complete�witK�five�different�lullabies.

Starting/stopping�lullabies
Press�tKe� �button�to�start�pla\back�(Fig.�16).

Press�tKe� �button�again�to�stop�pla\back.
(you�can�also�press�the� �button�on�the�baby�unit�to�start�playback)

Lullab\�indicator
TKe� �icon�will�be�displa\ed�wKen�tKe�bab\�unit�is�pla\ing�lullabies.

Selecting�lullabies�from�tKe�p�arent�unit
Press�tKe�menu�button.

Select�tKe�[�LULLABy�]�option.

Press�tKe�menu�button.

Select�tKe�desired�lullab\�(from�tKe�selection�of�5).

2x
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Press�tKe�menu�button�to�con𿿿rm�and�store�tKe�setting.

BrieÀ\�press�tKe�POWER�button�to�close�tKe�programming�mode.

WKen�selecting�tKe�[�PLAy�ALL�]�option,�all�lullabies�will�be�pla\ed�one�
after�tKe�otKer.

Selecting�lullabies�using�tKe�bab\�unit
Press�tKe� �button�to�select�anotKer�lullab\�(Fig.�17).

Ad�justing�tKe�volume�on�tKe�bab\�unit
Press�tKe�-�button�to�decrease�tKe�volume�or�tKe�+�button�to�increase�
tKe�volume�(Fig.�17b).

Ad�justing�tKe�volume�on�tKe�p�arent�unit
Press�tKe�menu�button.

Select�tKe�[BABy�VOLUME]�option.

Press�tKe�menu�button.

Set�tKe�required�volume.
(Note:�the�actual�volume�will�not�change�immediately)

Press�tKe�menu�button�to�con𿿿rm�and�store�tKe�setting.
(the�new�volume�setting�will�only�now�be�effective)

BrieÀ\�press�tKe�POWER�button�to�close�tKe�programming�mode.

Duration�of�lullabies
TKe�maximum�duration�for�a�single�or�for�all�lullabies�is�15�minutes.

5.8� nigHtligHt
you�can�control�tKe�nigKtligKt�directl\�using�tKe�bab\�unit�or�remotel\�using�tKe�par-
ent�unit.

Controlling�tKe�nigKtligKt�on�tKe�bab\�unit
Press�tKe� �button�to�switcK�tKe�nigKtligKt�on�or�off�(Fig.�18).

Controlling�tKe�nigKtligKt�on�tKe�parent�unit
Press�tKe�menu�button.

Select�tKe�[�NIGhTLIGhT�]�option.
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Press�tKe�MENU�button�twice.�If�tKe�nigKtligKt�is�currentl\�OFF,�it�will�now�
be�set�to�ON;�if�tKe�nigKtligKt�is�currentl\�ON,�it�will�now�be�set�to�OFF.

BrieÀ\�press�tKe�POWER�button�to�close�tKe�programming�mode.

NigKtligKt�indicator
TKe� �icon�will�be�displa\ed�wKen�tKe�nigKtligKt�is�switcKed�on.

5.9� talK–BacK�FunctiOn
Press�and�Kold�TALK�on�tKe�parent�unit�to�speak�to�tKe�bab\�(Fig.�19).

TKe�displa\�on�tKe�parent�unit�will�sKow�[�TALK�]�and�tKe�displa\�on�tKe�bab\�
unit�will�sKow�[�TALKBACK�].

Adjusting�tKe�volume�on�tKe�bab\�unit
Press�tKe�-/+�buttons�to�adjust�tKe�volume.

Adjusting�tKe�volume�on�tKe�parent�unit
Press�tKe�menu�button.

Select�tKe�[�BABy�VOLUME�]�option.

Press�tKe�menu�button.

Set�tKe�desired�volume.
� �
Press�tKe�menu�button�to�con𿿿rm�and�store�tKe�setting.
� �
BrieÀ\�press�tKe�POWER�button�to�close�tKe�programming�mode.

5.10��sensitiVity
you�can�adjust�tKe�sensitivit\�from�tKe�parent�unit�to�monitor�tKe�sound�of�tKe�bab\�unit.

Press�tKe�menu�button�(Fig.�20).

Select�tKe�[�SENSITIVITy�]�option.

Press�tKe�menu�button.

Select�tKe�desired�level.

There�are��ve�sensitivity�levels�which�are�indicated�by�lit�blocks:
Level�1�represents�the�lowest�sensitivity�level
Level�5�represents�the�highest�sensitivity�level�(i.e.�the�microphone�is�
activated�at�all�times)

2x
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Press�tKe�menu�button�to�con𿿿rm�and�store�tKe�setting.

BrieÀ\�press�tKe�POWER�button�to�close�tKe�programming�mode.

5.11��rOOm�tHermOmeter�and�alert
During�normal�operation,�botK�tKe�bab\�unit�and�parent�unit�displa\s�indicate�
tKe�temperature�of�tKe�room�tKe�bab\�is�in,�in�Celsius�(°C)�or�in�FaKrenKeit�(°F).�
TKis�option�allows�\ou�to�set�tKe�format�and�tKe�range�and�to�enable�or�disable�tKe�
temperature�alert.

Press�tKe�menu�button�(Fig.�21).

Select�tKe�[�TEMPERATURE�]�option.

Press�tKe�menu�button.

Use�tKe�-/+�buttons�to�select�between:
[�FORMAT�]�–�to�toggle�between�Celsius�and�FaKrenKeit
[�MINIMUM�]�–��to�set�tKe�minimum�temperature�(between�10°C�(52°F)�and�

20°C�(69°F))
[�MAXIMUM�]�–��to�set�tKe�maximum�temperature�(between�21°C�(70°F)�and�

39°C�(86°F))
[�ALERT�ON/OFF�]�–�to�enable�or�disable�tKe�temperature�alert

Press�tKe�menu�button.

Use�tKe�-/+�buttons�to�cKange�tKe�settings.

Press�tKe�menu�button�to�con𿿿rm�and�store�tKe�settings.

BrieÀ\�press�tKe�POWER�button�to�close�tKe�programming�mode.

Temperature�alert�indicator
TKe� �icon�will�be�displa\ed�wKen�tKe�temperature�alert�function�is�enabled.

Temperature�alert�operation
If�tKe�temperature�exceeds�tKe�minimum�or�maximum�limits�\ou�Kave�set,�
“COLD”�or�“hOT”�icons�will�be�displa\ed�and�tKe�current�temperature�will�flasK�
in�tKe�displa\s�of�botK�units.

If�tKe�temperature�alert�is�set�to�ON,�an�alert�will�be�sounded�at�tKe�parent�unit.
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5.12��alarm
TKe�alarm�feature�is�useful�for�reminding�\ourself�of�an\�special�arrangements�sucK�
as�feeding�time.

Press�tKe�menu�button�(Fig.�22).

Select�tKe�[�ALARM�]�option.

Press�tKe�menu�button.

Use�tKe�-/+�buttons�to�select�between:�[�OFF�]�and�[�SET�TIMER�].

Press�tKe�menu�button�to�disable�tKe�alarm.

Press�tKe�menu�button�to�set�tKe�alarm.
1.�Press�the�MENU�button�and�use�-/+�to�set�the�hour.
2.�Press�the�MENU�button�and�use�-/+�to�set�the�minute.
3.��Press�the�MENU�button�and�use�-/+�to�toggle�between�[�ONCE�]�and�
��[��REPEATED�].

BrieÀ\�press�tKe�POWER�button�to�close�tKe�programming�mode.

Alarm�indicator
TKe� �icon�will�be�displa\ed�wKen�tKe�timer�is�activated.�you�can�see�tKe�timer�
time�in�tKe�lower�part�of�tKe�displa\.

Alarm�operation
TKe�alarm�time�will�be�displa\ed�in�tKe�lower�part�of�tKe�displa\.�WKen�it�reacKes�
00:00,�tKe�unit�will�beep�for�up�to�30�seconds.�Press�an\�button�to�stop�tKe�alarm.
If�\ou�selected�tKe�[�REPEATED�]�function,�tKe�alarm�will�now�start�again�witK�tKe�
countdown�function.
A�repeated�alarm�can�be�disabled�b\�selecting�[�OFF�]�in�tKe�menu�or�b\�switcKing�
off�tKe�parent�unit.

5.13��paging�tHe�parent�unit
you�can�use�tKis�feature�to�call�tKe�parent�unit�if�\ou�need�Kelp�witK�tKe�bab\�or�if�\ou�
Kave�misplaced�tKe�parent�unit.�TKe�parent�unit�must�be�switcKed�on�to�use�tKis�feature.

Press�tKe� �button�to�sound�alerts�from�tKe�parent�unit�for�120�sec-
onds.�TKe�text�[�Paging�]�will�be�displa\ed�(Fig.�23).

you�can�end�tKis�function�b\�pressing�tKe� �button�again�or�b\�press-
ing�an\�ke\�on�tKe�parent�unit.
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The�volume�of�these�alerts�is�fixed.�If�the�volume�of�the�parent�unit�is�set�to�OFF,�
the�volume�will�be�set�to�ON�and�will�remain�on�during�paging.

5.14��range
If�\our�bab\�is�nearb\,�\ou�ma\�decide�to�reduce�tKe�transmission�power�to�cause�
less�radiation.

Press�tKe�menu�button�(Fig.�24).

Select�tKe�[�RANGE�]�option.

Press�tKe�menu�button.

Depending�on�tKe�present�setting,�wKen�\ou�now�press�tKe�MENU�
button�\ou�will�set�tKe�Bab\pKone�to�[�hALF�RANGE?�]�or�[�FULL�
RANGE?�]�mode.�

TKe�effective�range�will�depend�on�\our�speci𿿿c�circumstances.

5.15��Full�ecO�mOde
WKen�tKe�Full�Eco�mode�is�activated,�tKere�will�be�no�KigK�frequenc\�radiation�at�
all�between�tKe�bab\�and�parent�units�wKen�tKe�bab\�is�quiet.

Press�tKe�menu�button�(Fig.�25).

Select�tKe�[�FULL�ECO�]�option.

Press�tKe�menu�button�twice.�If�tKe�Full�Eco�mode�is�currentl\�OFF,�it�
will�now�be�set�to�ON;�if�tKe�Full�Eco�mode�is�currentl\�ON,�it�will�now�
be�set�to�OFF.

NOTE:�
1.� Pla\ing�a�lullab\�will�temporaril\�disable�tKe�Full�Eco�mode�if�tKe�Full�Eco�

mode�Kas�been�enabled.�Once�lullab\�pla\back�Kas�been�stopped,�Full�Eco�
mode�will�resume.

2.� TKe�connection�cKeck�is�not�active�in�Full�Eco�mode.�TKe�connection�LED�
�will�tKerefore�not�ligKt�wKen�tKis�mode�is�selected.

3.� Eco�Mode�sKould�be�set�wKen�tKe�receiver�remains�witKin�tKe�operating�
range.�WKen�moving�out�of�tKe�operating�range,�no�warning�signal�alarm�will�
be�sounded.

Please�observe�that�the�parent�unit�must�be�within�the�range�of�the�baby�unit�to�
establish�a�connection�between�both�devices.

2x
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6� FURThER�INFORMATION

6.1� cOnnectiOn�cHecK
WKen�(and�as�long�as)�tKe�parent�unit�is�in�contact�witK�tKe�bab\�unit,�tKe�connec-
tion�LED� �on�tKe�parent�unit�will�be�lit�steadil\.
WKen�tKe�bab\�unit�gets�out�of�range�(or�is�switcKed�off),�tKe�connection�LED� �
on�tKe�parent�unit�will�start�to�flasK�and�tKe�text�[�SEARChING�]�will�be�displa\ed.�If�
tKe�connection�is�not�restored�witKin�30�seconds,�a�beep�will�sound�ever\�10�sec-
onds�and�tKe�text�[�NOT�LINKED�]�will�be�displa\ed.

Once�tKe�connection�between�tKe�parent�unit�and�tKe�bab\�unit�is�restored,�tKe�
connection�LED�will�be�lit�steadil\�and�tKe�text�[�NOT�LINKED�]�will�disappear�from�
tKe�displa\.

Additionall\,�wKen�tKe�units�are�loading�up,�tKe�connection�LED�will�blink�for�a�few�
seconds�during�wKicK�time�tKe�units�will�searcK�for�one�anotKer.�WKen�tKe�connec-
tion�is�made,�tKe�LED�will�be�lit�steadil\.

NOTE:�if�tKe�Full�Eco�mode�is�enabled,�tKe�connection�cKeck�will�not�function�and�
tKe�connection�LED�will�remain�off!

6.2� Battery�indicatOr
BotK�tKe�parent�and�bab\�units�come�equipped�witK�a�batter\�level�indicator�in�tKe�
displa\:

:�Batter\�full� � :�2/3�batter\� � :�1/3�batter\� � :�Batter\�empt\

Bab\�unit
•� TKe�batter\�indicator�will�not�be�displa\ed�wKen�tKe�bab\�unit�is�powered�onl\�

b\�tKe�power�adapter.
•� TKe�batter\�indicator�will�be�displa\ed�and�will�indicate�tKe�batter\�level�wKen�

tKe�bab\�unit�is�powered�b\�batteries.
•� WKen�tKe�batter\�indicator�on�tKe�bab\�unit�indicates�tKe�batteries�are�empt\�

( ),�tKe�text�[�BU�LOW�BATT!�]�will�be�displa\ed�on�tKe�parent�unit.�At�tKis�
point�we�advise�\ou�to�replace�tKe�batteries�in�tKe�bab\�unit�or�to�connect�tKe�
power�adapter.�NOTE:�wKen�tKe�parent�unit�is�in�alarm�mode,�tKis�warning�
text�will�not�be�displa\ed.

•� If�\ou�do�not�cKange�tKe�batteries�or�do�not�connect�tKe�power�adapter,�tKe�
bab\�unit�will�switcK�off�after�a�wKile.�TKe�connection�LED�on�tKe�parent�unit�
will�also�start�flasKing�and�tKe�text�[�NOT�LINKED�]�will�be�displa\ed�on�tKe�
parent�unit.�Once�\ou�replace�tKe�batteries�or�connect�tKe�power�adapter,�tKe�
functions�will�operate�as�normal�again.
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Parent�unit
•� TKe�unit�will�indicate�tKat�tKe�batteries�are�being�cKarged�witK�an�animated�

batter\�icon.�WKen�tKe�batteries�are�full\�cKarged,�tKis�icon�will�sKow�‘batter\�
full’�( ).

•� During�normal�operation�tKis�icon�sKows�tKe�actual�batter\�level.
•� SKortl\�after�tKe�batter\�icon�sKows�‘Batter\�empt\’�( ),�tKe�parent�unit�will�

switcK�off.�Reconnect�tKe�power�adapter�to�switcK�tKe�parent�unit�back�on.�
TKe�batteries�will�tKen�be�recKarged�(icon�will�flasK).

6.3� restOring�deFault�settings
TKe�Bab\pKone�settings�can�be�restored�to�tKeir�default�values�as�follows:

Parent�unit
Press�tKe�menu�button�(Fig.�26).

Select�tKe�[�RESET�]�option.

Press�tKe�menu�button�twice.

TKe�parent�unit�will�switcK�off�and�tKen�on�again�and�tKe�settings�will�be�
restored�to�tKe�following�default�values:

7� TROUBLEShOOTING

2x

Sensitivit\:� Level�3
NigKtligKt:� On
Language:� EnglisK
Lullab\:� No.�1
Sound�Alert:� Off
Vibration:� Off
Bab\�unit�volume:� Level�3
Timer:� Off

Temperature�format:� Celsius
Temperature�alert:� Off
Lower�temperature�limit:� 14°C
Upper�temperature�limit:� 39°C
Parent�unit�volume:� Level�1
Full�Eco�mode:� Off
Manual�Eco�mode:� Full-Range

Connection�LED�
on�tKe�parent�unit�
does�not�come�on

Connection�LED�
on�tKe�parent�unit�
ÀasKes

Low�batter\�LED�
on�tKe�bab\�unit�
ÀasKes

•� CKeck�wKetKer�tKe�parent�unit�is�switcKed�on.
•� CKeck�wKetKer�tKe�recKargeable�batteries�supplied�are�

correctl\�installed�and�tKat�tKe\�are�not�empt\.
•� RecKarge�tKe�parent�unit�b\�connecting�it�to�tKe�power�

suppl\.

•� TKe�parent�unit�and�tKe�bab\�unit�ma\�be�out�of�range�
of�one�anotKer.�Reduce�tKe�distance�between�tKe�units.

•� TKe�bab\�unit�ma\�be�switcKed�off.�Press�tKe�POWER�
ke\�to�switcK�on�tKe�bab\�unit.

•� TKe�alkaline�batteries�in�tKe�bab\�unit�are�running�low.�
Replace�tKe�alkaline�batteries�or�connect�tKe�bab\�unit�
to�tKe�mains�power�suppl\.

NUK Babyphone 10.256.267 (BM-200).indb   44 17.12.2009   14:10:00



45

Low�batter\�LED�
on�tKe�parent�unit�
ÀasKes

TKe�parent�unit�
beeps

No�sound�or�bab\�
noises�coming�
from�tKe�parent�
unit

TKe�parent�unit�
is�too�sensitive�to�
sounds

TKe�bab\�monitor�
produces�a�KigK-
pitcKed�noise

TKe�alkaline�bat-
teries�in�tKe�bab\�
unit�are�running�
low�quickl\

•� TKe�recKargeable�batteries�in�tKe�parent�unit�are�
running�low.�To�recKarge�tKe�unit,�connect�tKe�parent�
unit�to�tKe�mains�power�suppl\�witK�tKe�power�adapter�
supplied.

•� TKe�connection�witK�tKe�bab\�unit�Kas�been�lost.�
Reduce�tKe�distance�between�tKe�parent�unit�and�tKe�
bab\�unit.

•� TKe�bab\�unit�ma\�be�switcKed�off.�Press�tKe�POWER�
ke\�to�switcK�on�tKe�bab\�unit.

•� TKe�recKargeable�batteries�in�tKe�parent�unit�are�
running�low.�To�recKarge�tKe�unit,�connect�tKe�parent�
unit�to�tKe�mains�power�suppl\�witK�tKe�power�adapter�
supplied.

•� TKe�volume�level�of�tKe�parent�unit�ma\�be�set�too�low�
or�to�OFF.�Increase�tKe�volume�level�of�tKe�parent�unit�
(see�section�5.4).

•� TKe�micropKone�sensitivit\�level�of�tKe�bab\�unit�ma\�
be�set�too�low.�Increase�tKe�sensitivit\�level�of�tKe�bab\�
unit.�(see�section�5.10)

•� TKe�parent�unit�and�tKe�bab\�unit�ma\�be�out�of�range�
of�one�anotKer.�Reduce�tKe�distance�between�tKe�units.

•� Please�also�note�tKat�tKe�units�will�alwa\s�need�approx.�
30�seconds�to�connect�to�one�anotKer.�(see�section�6.1)

•� TKe�micropKone�sensitivit\�level�of�tKe�bab\�unit�ma\�
be�set�too�KigK.�Decrease�tKe�micropKone�sensitivit\�
level�of�tKe�bab\�unit�using�tKe�parent�unit.�(see�sec-
tion�5.10)

•� TKe�parent�unit�and�tKe�bab\�unit�are�too�close�to�eacK�
otKer.�Make�sure�tKe�parent�unit�and�bab\�unit�are�at�
least�1.5�metres�awa\�from�eacK�otKer.

•� TKe�speaker�volume�of�tKe�parent�unit�ma\�be�set�too�
KigK.�Decrease�tKe�volume�of�tKe�parent�unit.

•� TKe�micropKone�sensitivit\�level�of�tKe�bab\�unit�ma\�
be�set�too�KigK,�wKicK�will�cause�tKe�bab\�unit�to�trans-
mit�more�frequentl\.�Decrease�tKe�micropKone�sensitiv-
it\�level�of�tKe�bab\�unit�using�tKe�parent�unit.�

•� TKe�volume�level�of�tKe�bab\�unit�ma\�be�set�too�KigK,�
wKicK�will�consume�power.�Decrease�tKe�volume�level�
of�tKe�bab\�unit.
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TKe�recKargeable�
batteries�in�tKe�
parent�unit�are�
running�low�quickl\

If�tKe�Bab\pKone�still�does�not�operate�correctl\,�please�disconnect�tKe�power�
adapters�and�remove�tKe�batteries.�Wait�for�a�sKort�wKile�and�tKen�reinstall�batter-
ies�and�connect�tKe�power�adapters�again.�If�tKe�problem�still�persists�please�con-
tact�\our�service�agent�(see�addresses�at�tKe�end�of�tKis�manual).

8� TEChNICAL�SPECIFICATIONS
�
� No.�of�cKannels:� 120
� Frequenc\:� 1881.792�-�1897.344�Mhz
� Bab\�unit�power�suppl\�:� SwitcKing�mode�power�suppl\
� � 6V/450mA/
� � 4�x�AA�alkaline�batteries
� Parent�unit�power�suppl\�:� SwitcKing�mode�power�suppl\
� � 6V/300mA/
� � 2x�AAA�750mAh�recKargeable�batteries
� Transmitting�power:� Max.�250mW
� Operating�temperature:� 10°C�to�39°C
� Storage�temperature:� 0°C�to�60°C
� Temperature�accurac\:� ±1°C�(at�25°C)

9� WARRANTy
TKe�manufacturer�will�guarantee�tKe�product�for�two�(2)�\ears�from�tKe�date�of�pur-
cKase,�provided�tKe�product�Kas�been�used�witK�care�and�all�operating�instructions�
Kave�been�carefull\�followed.
We�agree�to�repair�tKe�device�free�of�cKarge,�provided�tKe�fault�is�eitKer�a�material�
or�design�fault.�All�otKer�claims�will�be�excluded.

An\�damage�arising�from�improper�use�of�tKe�device�will�not�be�rectified.�Leads�and�
plugs�are�excluded�from�tKe�warrant\�if�tKe�fault�is�caused�b\�wear.�WitKin�tKe�first�
two�\ears�from�tKe�date�of�purcKase,�we�will�rectif\�an\�faults�recognised�as�being�
justified�witKout�additional�cKarges.�All�costs�must�be�confirmed�in�advance.
WKen�returning�tKe�device,�tKe�warrant\�certificate�or�proof�of�purcKase�must�be�
enclosed�at�all�times.
WitKout�proof�of�purcKase�\ou�will�be�cKarged.�TKe�goods�will�be�returned�via�COD.

Cords,�plugs�and�batteries�are�not�covered�under�tKis�warrant\.

Please�complete�tKe�warrant\�certificate�immediatel\�after�purcKase�and�keep�it�in�a�
safe�place.�Mislaid�warrant\�certificates�will�not�be�replaced.
TKe�warrant\�certificate�can�be�found�at�tKe�end�of�tKis�manual.

•� TKe�volume�level�of�tKe�parent�unit�ma\�be�set�too�KigK,�
wKicK�will�consume�power.�Decrease�tKe�volume�level�
of�tKe�parent�unit.
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FpOLFLWDWLoQV�–�voXV�DvH]�VpOHFWLoQQp�XQ�SUoGXLW�nuK�GH�qXDOLWp�!
Ce�bab\pKone�NUK�est�équipé�de�la�dernière�tecKnologie�DECT�(Digital�EnKanced�
Cordless�Telecommunication)�a𿿿n�de�garantir�une�transmission�de�qualité�élevée�
entre�les�unités�bébé�et�parents.�Ce�modèle�intègre�également�des�fonctions�sup-
plémentaires�comme�un�tKermomètre�ambiant�a𿿿n�de�surveiller�en�permanence�la�
température�dans�la�cKambre�du�bébé,�cinq�berceuses�différentes�et�une�veilleuse.

iQfoUPDWLoQV�LPSoUWDQWHV�–�à�OLUH�DvDQW�OD�SUHPLèUH�XWLOLVDWLoQ
Ce�mode�d’emploi�vous�permettra�d’utiliser�votre�Bab\pKone�de�manière�sûre�
et�économique.�Les�personnes�se�cKargeant�du�réglage,�du�fonctionnement,�du�
netto\age�ou�de�l’élimination�de�cet�appareil�doivent�avoir�lu�et�compris�l’ensemble�
du�contenu�de�cette�notice�d’utilisation.�Pour�ces�raisons,�vous�devez�conserver�ces�
instructions�à�un�endroit�sûr�et�les�rendre�accessibles�à�tout�moment,�à�cKaque�fois�
qu’elles�sont�nécessaires.
Lorsque�vous�vendez�ou�cédez�votre�appareil,�veuillez�également�fournir�cette�no-
tice�d’utilisation�pour�que�l’utilisateur�suivant�puisse�également�utiliser�le�bab\pKone�
de�manière�sûre.
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1� MODES�DE�FONCTIONNEMENT

Ce�bab\pKone�peut�fonctionner�selon�trois�modes�différents�:�
1.�moGH�Vox�/�nLvHDX�GH�VHQVLbLOLWp�PDxLPDOH�(QLvHDX�5)
� Lorsque�le�niveau�de�sensibilité�maximale�a�été�selectionné,�le�micropKone�est�

activé�en�permanence.�La�tecKnologie�DECT�signi𿿿e�que�l’unité�bébé�(émetteur)�
contacte�en�permanence�l’unité�parents�(récepteur)�en�transmettant�tous�les�sons�
sans�délai.�

2.�moGH�Vox�/�nLvHDX�GH�VHQVLbLOLWp�QoUPDOH�(QLvHDX�1�à�4)
� En�mode�de�fonctionnement�normal,�l’unité�bébé�arrête�la�transmission�perma-

nence�lorsque�le�bébé�est�calme.�Seul�un�contrôle�de�la�connexion�s’effectue�ré-
gulièrement�entre�les�deux�appareils,�a𿿿n�de�réduire�le�niveau�des�ra\onnements�
dans�l’environnement�du�bébé.�L’unité�n’a�besoin�que�de�quelques�secondes�
pour�restaurer�une�connexion�complète�lorsqu’un�son�est�émis.�

3.�moGH�FXOO�ecO
� Le�nouveau�Bab\pKone�DECT�de�NUK�est�doté�d’une�fonction�unique�qui�

supprime�les�ra\onnement �Kaute�fréquence,�appelée�ECO�mode.�Le�bébé�est�
surveillé�à�tout�moment�en�sécurité,�avec�le�niveau�le�plus�bas�possible�de�ra\on-
nements.��
Avec�cette�nouvelle�caractéristique�de�mode�Full�ECO,�l’unité�supprime�égale-
ment�le�contrôle�et�les�signaux�de�contrôle�du�statut�entre�l’unité�bébé�et�l’unité�
parents,�ainsi,�aucun�ra\onnement�Kaute�fréquence�n’est�plus�émis�lorsque�le�
bébé�est�silencieux.�Lorsque�le�bébé�dort�tranquillement,�l’unité�commute�sur�ce�
mode�Full�ECO�s’il�a�été�sélectionné�sur�l’unité�parents.�Lorsque�le�bébé�émet�
des�sons,�l’unité�bébé�s’active�et�contacte�directement�l’unité�parents.�

rpJODJHV�GH�OD�SoUWpH:�dHPL-]oQH�/�pOHLQH-]oQH
En�plus�de�ces�trois�modes�différents,�vous�pouvez�régler�la�portée�de�l’appareil�a𿿿n�
d’adapter�la�zone�de�communication�à�votre�environnement�(intérieur�/�extérieur�ou�
maison�/�appartement).�Si�vous�êtes�cKez�vous�et�si�votre�bébé�est�procKe,�vous�
pouvez�régler�le�bab\pKone�sur�le�mode�Demi-portée,�caractérisé�par�un�ra\on-
nement�plus�bas�et�une�consommation�d’énergie�réduite.�Si�votre�bébé�est�plus�
éloigné,�vous�pouvez�commuter�sur�le�mode�Pleine-zone.
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Unité�parents

Unité�bébé

2� APERCU

2.1� apercu�de�l’unite��
� parents
1.� LED�indicateur�de�son
2.� ToucKe�d’interpKone�«TALK»
3.� Ecran�(voir�la�section�2.3)
4.� Alimentation�marcKe-arrêt
5.� Diminution�du�volume�;�et�toucKe�

‘moins’�pour�la�programmation�de�
l’appareil

6.� MENU
7.� haut-parleur
8.� Entrée�DC�pour�adaptateur��

d’alimentation
9.� MicropKone��

(pour�fonction�d’interpKone)
10.� Augmentation�du�volume�;�et�toucKe�

‘plus’�pour�la�programmation�de�
l’appareil

11.� MarcKe-arrêt�berceuse
12.� LEDs�(voir�la�section�2.5)

:�Contrôle�de�la�connexion
:�Batterie�faible�/�En�cKarge
:�Mode�Full�ECO

2.2� apercu�de�l’unite�BeBe
1� Capteur�de�température�(à�l’ar-

rière�de�l’unité�bébé)
2� Veilleuse�intégrée�(non�visible�

lorsque�l’appareil�est�éteint)
3� Ecran�(voir�la�section�2.3)
4� Alimentation�marcKe-arrêt
5� Sélection�des�berceuses
6� Diminution�du�volume
7� MarcKe-arrêt�berceuse

8� haut-parleur
9� Augmentation�du�volume
10� Paging��
� (pour�appeler�l’unité�parents)
11� Entrée�DC�pour�adaptateur��
� d’alimentation
12� Veilleuse
13� MicropKone
14� LED�(voir�la�section�2.5)
� �:�Alimentation
� :�Batterie�faible
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2.3� apercu�de�l’ecran

Icône�afficKée�lorsque�la�veilleuse�est�
activée�;�masquée�lorsque�la�veilleuse�
est�désactivée.

Icône�afficKée�lorsqu’une�berceuse�est�
en�marcKe.

Icône�afficKée�lorsque�le�volume�du�
Kaut-parleur�est�désactivé�;�masquée�
lorsque�le�volume�du�Kaut-parleur�est�
allumé.

Icône�afficKée�lorsque�l’alarme�sonore�
est�activée�;�clignote�lorsque�l’alarme�
sonore�est�déclencKée.

Icône�afficKée�lorsque�le�format�de�tem-
pérature�Celsius�est�sélectionné.

Icône�afficKée�lorsque�le�format�de�tem-
pérature�FaKrenKeit�est�sélectionné.

Icône�afficKée�lorsque�l’alarme�de�tem-
pérature�est�activée�;�clignote�lorsque�
l’alarme�de�température�est�déclencKée.

Ecran�de�l’unité�
parents�

Ecran�de�l’unité�
bébé�

Af𿿿cKe�plusieurs�fonctions�
et�avertissements�lors�de�
l’utilisation

Af𿿿cKe�plusieurs�réglages�lors�
de�la�programmation

Icône�afficKée�lorsque�
l’alarme�par�vibration�est�
activée�;�clignote�lorsque�
l’alarme�par�vibration�est�
déclencKée.

Icône�afficKée�lorsque�
l’alarme�/�la�durée�du�
compte�à�rebours�a�été�
définie�;�clignote�lorsque�la�
durée�a�été�atteinte.

Icône�de�niveau�des�
batteries�:
� Batteries�pleines
� Batteries�2/3
� Batteries�1/3
� Batteries�vides
Sur�l’unité�parents�:�cette�
icône�de�batterie�s’afficKe�
avec�une�animation�de�
cKarge�c\clique�pendant�
la�cKarge.

Sur�l’unité�bébé�:�
cette�icône�de�batterie�
ne�s’afficKe�pas�lorsque�
l’adaptateur�d’alimentation�
est�connecté.
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2.5� apercu�des�led’V

Unité�parents
:�BDWWHULH�fDLbOH�/�eQ�FhDUJH
S’allume�progressivement�lorsque�l’unité�
est�en�cours�de�cKargement�;��
clignote�lorsque�le�niveau�de�batterie�faible�
est�détecté.

:�coQQHxLoQ
Clignote�lorsqu’il�n’\�a�pas�de�connexion�
entre�les�unités�bébé�et�parents�ou�l’unité�
parents�est�Kors�de�portée�de�l’unité�bébé.
S’allume�progressivement�lorsque�l’unité�
bébé�est�connectée�;�éteinte�au�cours�du�
mode�Full�ECO.

:�moGH�ecO
Ne�s’af𿿿cKe�pas�lorsque�le�mode�Full�ECO�est�éteint�;��
s’allume�progressivement�si�le�mode�Full�ECO�est�allumé.

3� INSTALLATION

3.1� unite�parents
L’unité�parents�est�alimentée�par�2�batteries�recKargeables�fournies�avec�l’unité.�
Ces�batteries�doivent�être�cKargées�via�l’adaptateur�d’alimentation�fourni.

attentiOn�:
ne�Jamais�LQVWDOOHU�GH�SLOHV�QoUPDOHV�GDQV�O’XQLWp�SDUHQWV.��

lHV�SLOHV�QoUPDOHV�QH�SHXvHQW�SDV�êWUH�UHFhDUJpHV�HW��
HQGoPPDJHUoQW�O’XQLWp�SDUHQWV�OoUV�GH�OD�FhDUJH.

1.� Retirer�le�couvercle�du�compartiment�des�batteries�(Fig.�1).
2.� Insérer�2�x�AAA�batteries�recKargeables�dans�le�compartiment�des�

batteries�dans�l’unité�parents,�en�respectant�leur�polarité�(Fig.�2).
3.� Repositionner�le�couvercle�du�compartiment�des�batteries�(Fig.�3).
4.� BrancKer�la�ficKe�de�sortie�de�l’adaptateur�secteur�sur�la�prise�DC�

sur�le�côté�de�l’unité�parents�et�brancKer�l’adaptateur�secteur�sur�
l’alimentation�secteur�murale�(Fig.�4).

5.� La�LED�Batterie�faible�/�En�cKarge�( )�s’afficKe�et�la�cKarge�
commence.

6.� Lorsque�l’icône�de�la�batterie�est�allumée�de�façon�constante�dans�l’écran�
LCD,�les�batteries�sont�entièrement�cKargées�( )�(Fig.�5).

Unité�bébé
�:�aOLPHQWDWLoQ
S’afficKe�lorsque�l’unité�
parents�est�allumée�;�est�
masquée�lorsque�l’unité�
parents�est�éteinte.

BDWWHULH�fDLbOH
Clignote�lorsque�le�niveau�
de�batterie�faible�est�
détecté.
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REMARQUE�:
Si�aucune�batterie�n’est�insérée�dans�l’unité�parents,�l’unité�peut�continuer�à�être�
alimentée�en�connectant�l’appareil�à�l’alimentation�secteur.
Veuillez�toujours�utiliser�le�t\pe�correct�de�batteries�:�NiMh�AAA�1,2�Volt�max.�
750�mAK.
Lorsque�les�batteries�sont�vides,�la�connexion�avec�l’unité�bébé�cesse.
avDQW�OD�SUHPLèUH�XWLOLVDWLoQ,�ODLVVHU�OHV�bDWWHULHV�HQ�FhDUJH�SHQGDQW�10�hHX-
UHV�DX�PLQLPXP.

3.2� unite�BeBe�
Vous�pouvez�alimenter�l’unité�bébé�via�l’alimentation�secteur�ou�à�l’aide�de�piles�
alcalines.�Même�si�vous�prévo\ez�d’alimenter�l’unité�depuis�l’alimentation�secteur,�
nous�vous�recommandons�d’insérer�des�piles�alcalines�(remarque�:�ne�pas�utiliser�
d’autre�t\pe�de�pile).�Ceci�garantira�une�sauvegarde�automatique�en�cas�de�panne�
de�l’alimentation�secteur.
1.�Retirer�le�couvercle�du�compartiment�des�batteries�(Fig.�6).
2.� Insérer�4�x�piles�alcalines�de�t\pe�LR6�AA�(Fig.�7).
3.�Repositionner�le�couvercle�du�compartiment�des�batteries�(Fig.�8).
4.�BrancKer�la�ficKe�de�sortie�de�l’adaptateur�secteur�sur�la�prise�DC�sur�le�côté�de�

l’unité�bébé�et�brancKer�l’adaptateur�secteur�sur�l’alimentation�secteur�murale�
(Fig.�9).

Utiliser�uniquement�des�piles�alcalines�normales�dans�l’unité�bébé.

3.3� recOmmandatiOns�impOrtantes
•� Eviter�d’exposer�les�appareils�à�du�liquide�ou�à�l’Kumidité.
•� Ne�jamais�plonger�une�partie�du�bab\pKone�dans�du�liquide�et�ne�jamais�le�

mettre�en�contact�avec�de�l’eau.
•� Netto\er�les�appareils�avec�un�cKiffon�Kumide.
•� Ne�pas�exposer�les�appareils�au�froid,�à�la�cKaleur�ou�au�ra\onnement�solaire�

direct.
•� Les�appareils�doivent�être�posés�uniquement�sur�une�surface�stable,�plane,�

sècKe�et�non�inflammable.
•� Afin�d’éviter�une�décKarge�électrique,�ne�pas�ouvrir�les�boîtiers�de�l’unité�bébé,�

de�celle�parents�ou�de�l’adaptateur�d’alimentation.
•� Utiliser�uniquement�les�adaptateurs�d’alimentation�fournis�avec�le�bab\pKone.
•� Ne�pas�couper�les�adaptateurs�afin�de�remplacer�les�ficKes,�ceci�est�extrême-

ment�dangereux.
•� Eviter�d’insérer�des�contacts�métalliques�(par�ex.�clips�ou�clés�métalliques)�

entre�les�contacts�des�batteries�et�les�conducteurs�de�cKarge.
•� Respecter�les�marquages�sur�l’adaptateur�d’alimentation�pour�l’alimentation�

secteur�nécessaire�pour�ce�bab\pKone.
•� Vérifier�que�la�tension�requise�corresponde�à�la�tension�locale�(voir�la�plaque�

signalétique�sur�les�adaptateurs).
•� S’assurer�que�les�câbles�de�l’unité�bébé�et�de�l’adaptateur�d’alimentation�sont�

toujours�Kors�de�portée�du�bébé.
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•� Ne�jamais�placer�l’unité�bébé�dans�le�berceau,�le�lit�ou�le�parc�du�bébé.
•� Ne�jamais�recouvrir�les�appareils,�par�exemple�avec�des�vêtements,�serviettes�

ou�couvertures.
•� Lorsque�vous�placez�l’unité�parents�à�côté�d’un�émetteur�ou�d’un�autre�appa-

reil�DECT�(comme�un�télépKone�DECT),�la�connexion�avec�l’unité�bébé�peut�
se�couper.

•� Veuillez�noter�que�toute�réclamation�dans�le�cadre�de�la�garantie�ne�sera�pas�
prise�en�compte�et�sera�déclarée�nulle�si�des�accessoires�non�recommandés�
dans�cette�notice�d’utilisation�sont�utilisés�ou�si�des�pièces�d’origine�ne�sont�
pas�utilisées�exclusivement�en�cas�de�réparation.�La�même�disposition�s’ap-
plique�en�cas�de�réparations�effectuées�par�des�personnes�non�qualifiées.�

•� En�cas�de�panne,�le�travail�de�maintenance�sur�l’appareil�ne�peut�être�réalisé�
que�par�des�personnes�qualifiées.�Si�ceci�n’est�pas�observé,�toute�réclamation�
dans�le�cadre�de�la�garantie�ne�sera�pas�prise�en�compte�et�sera�déclarée�
nulle.�L’adresse�de�contact�en�cas�de�réclamation�se�trouve�à�la�fin�de�ce�mode�
d’emploi.�Veuillez�noter�le�cas�écKéant�également�le�numéro�de�l’assistance�en�
ligne�de�réparation�pour�votre�pa\s�indiqué�sur�le�feuillet�séparé.

•� Ces�appareils�ne�sont�pas�conçus�pour�être�utilisés�par�des�personnes�
(enfants�\�compris)�avec�un�Kandicap�pK\sique,�sensoriel�ou�mental,�avec�
une�expérience�et/ou�des�connaissances�insuffisantes,�à�moins�d’être�sous�
surveillance�d’une�personne�responsable�de�leur�sécurité,�ou�de�recevoir�des�
instructions�de�la�part�de�cette�personne�sur�la�manière�d’utiliser�ces�appareils.�
Les�enfants�doivent�être�surveillés�afin�de�s’assurer�qu’ils�ne�jouent�pas�avec�
l’appareil.

•� Les�réglementations�locales�concernant�l’élimination�de�vos�matériaux�d’em-
ballage,�des�batteries�vides�et�des�appareils�utilisés�doivent�être�respectées.�
Dans�la�mesure�du�possible,�rec\cler�ces�matériaux�(voir�la�section�4.8).�

4� INSTRUCTIONS�DE�SECURITE�ET�CONSEILS

4.1� generalites
Le�bab\pKone�est�conçu�pour�détecter�des�sons�et�est�utilisé�communément�
en�conséquence�pour�surveiller�des�bébés,�de�jeunes�enfants�et�des�person-
nes�nécessitant�une�attention�spécifique.�Attention,�ce�bab\pKone�ne�remplace�
pas�une�surveillance�des�parents�correcte�et�responsable.

Contrôler�toujours�le�bon�fonctionnement�des�appareils�avant�utilisation.�Vous�
êtes�invités�à�contrôler�régulièrement�la�connexion�pendant�le�fonctionnement�
normal.

L’utilisation�du�bab\pKone�est�restreinte�à�la�détection�de�sons�au�sein�de�
locaux�donnés.�Les�autres�personnes�présentes�ou�vraisemblablement�présen-
tes�dans�la�pièce�devant�être�surveillée�doivent�être�informées�de�la�présence�
du�bab\pKone.
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L’utilisation�de�cet�écouteur�sans�fil�n’est�pas�soumise�à�une�licence.�Nous�ne�
pouvons�garantir�que�des�interférences�causées�par�d’autres�s\stèmes�sans�
fil�ou�des�perturbations�atmospKériques�ne�seront�pas�interceptées�pendant�la�
transmission.

Si�le�bab\pKone�n’est�pas�utilisé,�veuillez�couper�l’appareil�via�la�toucKe�
d’alimentation.�Si�le�bab\pKone�n’est�pas�utilisé�pendant�une�longue�période,�
débrancKer�l’adaptateur�d’alimentation�et�retirer�les�batteries.

4.2� indicateur�de�temperature
Le�capteur�de�température�est�situé�à�l’arrière�de�l’unité�bébé.�Afin�de�garantir�
une�lecture�précise,�vous�ne�devez�pas�recouvrir�ce�capteur�ou�le�placer�direc-
tement�à�la�lumière�du�soleil.�Vous�devez�également�éviter�de�le�placer�à�côté�
d’une�source�de�cKaleur.�La�plage�de�température�varie�entre�10°C�et�39°C.�
REMARQUE�:�la�température�est�simplement�donnée�à�titre�d’indication.

4.3� unites�multiples
Il�n’est�pas�possible�de�connecter�ce�bab\pKone�à�plusieurs�unités�parents�ou�
unités�bébé.�Si�vous�souKaitez�surveiller�plusieurs�bébés,�des�appareils�com-
plets�supplémentaires�doivent�être�acKetés.�Ils�peuvent�être�utilisés�les�uns�à�
côté�des�autres�et�ne�causeront�pas�d’interférences�les�uns�avec�les�autres.

4.4� pOrtee
La�zone�de�fonctionnement�du�bab\pKone�est�environ�de�50�mètres�à�l’inté-
rieur�et�de�300�mètres�à�l’extérieur.�Attention,�des�murs�larges,�des�construc-
tions�métalliques,�des�perturbations�atmospKériques�et�d’autres�appareils�sans�
fil�peuvent�influencer�la�zone�de�fonctionnement.

4.5� alimentatiOn
Adaptateurs�d’alimentation�:
Utiliser�uniquement�les�adaptateurs�secteur�fournis�avec�ce�bab\pKone.�
Un�t\pe�d’adaptateur�incorrect�peut�endommager�l’appareil�(les�appareils).

Consommation�d’énergie�des�adaptateurs�d’alimentation
Unité�bébé�:� En�mode�OFF�:�0,0�W
� En�mode�ON,�lorsque�le�bébé�dort�:�<0,1�W
� Lorsque�le�bébé�crie�:�0,9�W
Unité�parents�:� En�cKarge�:�1,5�W
� Avec�des�batteries�entièrement�cKargées�:�<0,1�W
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Batteries
Des�piles�NORMALES�alcalines�doivent�être�installées�dans�l’unité�bébé.�Nous�
recommandons�l’utilisation�exclusive�de�piles�alcalines.�Dans�l’unité�parents,�
les�batteries�REChARGEABLES�avec�les�spécifications�suivantes�doivent�être�
installées�:
*�T\pe�:� AAA�/�hR03
*�Matériel�:� NiMh�(nickel�-�K\drure�métallique),�recKargeable
*�Sortie�:� 750�mAK

Indicateur�de�batterie�sur�l’unité�parents
La�LED�de�batterie�‘ ’�est�allumée�lorsque�(et�tant�que)�l’adaptateur�d’ali-
mentation�est�brancKé�sur�l’unité�parents.�Cette�icône�est�afficKée�même�lors-
que�les�batteries�sont�entièrement�cKargées.�L’adaptateur�d’alimentation�peut�
rester�connecté.�Aucun�risque�de�surcKarge�n’existe.

4.6� duree�de�Vie�des�Batteries
Unité�parents
Avec�des�batteries�recKargeables�entièrement�cKargées,�dotées�d’une�capa-
cité�de�750�mAK,�l’unité�parents�peut�fonctionner�pendant�24�Keures�au�maxi-
mum�sans�l’adaptateur�d’alimentation.

Unité�bébé
Avec�des�piles�alcalines,�l’unité�bébé�fonctionnera�pendant�24�Keures�environ�
sans�adaptateur�d’alimentation.

4.7� maintenance
Ne�jamais�utiliser�de�produits�cKimiques�pour�netto\er�l’appareil.�L’appareil�doit�
être�netto\é�uniquement�avec�un�cKiffon�Kumide.

Toujours�débrancKer�le�bab\pKone�de�l’alimentation�secteur�(en�débrancKant�
par�ex.�les�adaptateurs�d’alimentation)�avant�de�le�netto\er.

4.8� eliminatiOn�cOrrecte�de�l’appareil
Lorsque�le�produit�est�en�fin�de�vie,�vous�ne�devez�pas�l’éliminer�avec�
les�décKets�ménagers�normaux,�vous�devez�plutôt�l’amener�dans�un�
point�de�collecte�afin�de�rec\cler�les�composants�électriques�et�électro-
niques.

Les�batteries�vides�ne�doivent�jamais�être�jetées�avec�les�décKets�ménagers�
normaux,�elles�doivent�être�traitées�dans�un�centre�de�rec\clage�local�destiné�
aux�produits�cKimiques.
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5� UTILISATION�DE�VOTRE�BAByPhONE

Veuillez�lire�ces�instructions�avec�attention�et�assurez-vous�que�ce�bab\pKone�
est�utilisé�uniquement�dans�le�but�prévu.�Il�ne�remplace�pas�une�surveillance�des�
parents�correcte�et�responsable.

5.1� alimentatiOn�marcHe-arrÇt
A�condition�que�l’unité�parents�soit�éteinte,�appu\er�et�maintenir�
enfoncée�la�toucKe�<ALIMENTATION>�pendant�2�secondes�environ�
afin�d’allumer�l’appareil�(Fig.�10).

A�condition�que�l’unité�parents�soit�allumée,�appu\er�et�maintenir�
enfoncée�la�toucKe�<ALIMENTATION>�pendant�2�secondes�environ�
afin�d’éteindre�l’appareil.

5.2� cOntrÔle�de�la�cOnneXiOn
L’unité�parents�recKercKe�l’unité�bébé�lorsqu’elle�est�allumée.
1.� La�LED�de�connexion� �clignote�et�le�texte�[EN�REChERChE]�s’af𿿿cKe.
2.� Lorsque�l’unité�parents�a�détecté�l’unité�bébé,�la�LED�de�connexion� �

�s’allume�en�permanence�(Fig.�11).
3.� Si�l’unité�parents�ne�détecte�pas�l’unité�bébé�en�l’espace�de�30�secondes�(car�

elle�n’est�pas�encore�allumée,�les�batteries�de�l’unité�bébé�sont�vides�ou�car�
l’appareil�est�Kors�de�portée),�le�texte��[�PAS�DE�LIEN�]�s’afficKe�et�une�alarme�
retentit�toutes�les�10�secondes.

5.3� langue
Nous�vous�recommandons�de�sélectionner�en�premier�votre�langue�pour�que�tous�
les�textes�à�l’écran�LCD�s’af𿿿cKent�dans�la�langue�que�vous�avez�sélectionnée.�
Par�défaut,�l’appareil�est�programmé�en�anglais.

Vous�devez�uniquement�dé𿿿nir�la�langue�sur�l’unité�parents�–�l’unité�bébé�se�s\n-
cKronise�automatiquement.

Appu\er�deux�fois�sur�la�toucKe�menu�(Fig.�12).

Sélectionner�la�langue�voulue.

Appu\er�sur�la�toucKe�menu�pour�con𿿿rmer�et�enregistrer�le�réglage.

Appu\er�brièvement�sur�la�toucKe�ALIMENTATION�pour�fermer�le�
mode�de�programmation.

2�sec.

2�sec.

2x
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5.4� VOlume�du�Haut-parleur�sur�l’unite�parents
Lorsque�l’unité�bébé�détecte�un�son,�elle�le�transfère�sur�l’unité�parents.

� Volume�du�récepteur
Appu\er�sur�la�toucKe�-�pour�diminuer�le�volume�ou�sur�la�toucKe�
+�pour�augmenter�le�volume�(5�niveaux�de�volume�+�volume�ETEINT)�
(Fig.�13).

L’icône� �s’afficKe�lorsque�le�volume�est�coupé�(désactivé).

�� � Indicateur�visuel
Le�son�est�aussi�indiqué�visuellement�à�l’aide�de�5�LED’s.�La�
surveillance�peut�se�poursuivre�même�si�le�volume�a�été�abaissé�ou�
désactivé.

5�niveaux�différents�existent�sur�l’unité�parents�pour�l’indicateur�visuel�:��
1�LED� �/�3�LED’s� �/�5�LED’s�

5.5� alarme�sOnOre
Si�le�volume�est�coupé,�le�bab\pKone�peut�continuer�à�vous�avertir�à�l’aide�de�bips�
lorsque�le�bébé�émet�un�son.

Activation�/Désactivation�de�l’alarme�sonore
Appu\er�sur�la�toucKe�menu�(Fig.�14).

Sélectionner�l’option�[�ALERTE�SON�].

Appu\er�deux�fois�sur�la�toucKe�MENU.�Si�l’alarme�est�actuellement�
coupée,�elle�sera�de�nouveau�activée�;�si�l’alarme�est�actuellement�
activée,�elle�sera�coupée.

Appu\er�brièvement�sur�la�toucKe�ALIMENTATION�pour�fermer�le�
mode�de�programmation.

Indicateur�d’alarme�sonore
L’icône� �s’afficKe�lorsque�la�fonction�de�l’alarme�sonore�est�activée�et�cli-
gnote�dès�que�la�fonction�d’alarme�sonore�est�déclencKée.

5.6� alarme�par�ViBratiOn
Si�la�fonction�alarme�par�vibration�est�activée�et�si�le�volume�du�Kaut-parleur�de�l’uni-
té�parents�est�coupé,�l’unité�parents�vibre�lorsque�le�niveau�sonore�de�l’unité�bébé�
atteint�le�niveau�d’activation�des�LED’s�visuelles�3,�4�et�5.

Activation�/Désactivation�de�l’alarme�par�vibration
Appu\er�sur�la�toucKe�menu�(Fig.�15).

2x
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Sélectionner�l’option�[�VIBREUR�].

Appu\er�deux�fois�sur�la�toucKe�MENU.�Si�l’alarme�est�actuellement�
coupée,�elle�sera�de�nouveau�activée�;�si�l’alarme�est�actuellement�
activée,�elle�sera�coupée.

Appu\er�brièvement�sur�la�toucKe�ALIMENTATION�pour�fermer�le�
mode�de�programmation.

Indicateur�d’alarme�par�vibration
L’icône� �s’afficKe�lorsque�la�fonction�de�l’alarme�par�vibration�est�activée�et�
clignote�dès�que�la�fonction�d’alarme�par�vibration�est�déclencKée.

Cette�fonction�peut�être�utilisée�en�même�temps�que�la�fonction�d’alarme�
sonore.

5.7� Berceuses
Ce�bab\pKone�propose�cinq�berceuses�différentes.

MarcKe/arrêt�berceuses
Appu\er�sur�la�toucKe� �pour�démarrer�la�lecture�(Fig.�16).

Appu\er�de�nouveau�sur�la�toucKe� �pour�arrêter�la�lecture.�
(Vous�pouvez�aussi�appuyer�sur�la�touche� �sur�l’unité�bébé�pour�
démarrer�la�lecture)

Indicateur�de��berceuse
L’icône� �s’afficKe�lorsque�l’unité�bébé�émet�une�berceuse.

Sélection�des��berceuses�depuis�l’unité�p�arents
Appu\er�sur�la�toucKe�menu.

Sélectionner�l’option�[�BERCEUSE�].

Appu\er�sur�la�toucKe�menu.

Sélectionner�la�berceuse�désirée�(parmi�les�5).

Appu\er�sur�la�toucKe�menu�pour�con𿿿rmer�et�enregistrer�le�réglage.

Appu\er�brièvement�sur�la�toucKe�ALIMENTATION�pour�fermer�le�
mode�de�programmation.

Avec�la�sélection�de�l’option�[�TOUTES�],�toutes�les�berceuses�sont�
émises�successivement.

2x
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Sélection�des�berceuses�depuis�l’unité�bébé
Appu\er�de�nouveau�sur�la�toucKe�� �pour�sélectionner�une�autre�
berceuse�(Fig.�17).

Réglage�du�volume�sur�l’unité�bébé
Appu\er�sur�la�toucKe�-�pour�diminuer�le�volume�ou�sur�la�toucKe�
+�pour�augmenter�le�volume�(Fig.�17b).

Réglage��du�volume�sur�l’unité�p�arents
Appu\er�sur�la�toucKe�menu.

Sélectionner�l’option�[VOLUME�BEBE].

Appu\er�sur�la�toucKe�menu.

Sélectionner�le�volume�souKaité.
(Remarque�:�le�volume�actuel�ne�change�pas�immédiatement)

Appu\er�sur�la�toucKe�menu�pour�con𿿿rmer�et�enregistrer�le�réglage.
(Le�nouveau�réglage�du�volume�est�activé�maintenant)

Appu\er�brièvement�sur�la�toucKe�ALIMENTATION�pour�fermer�le�
mode�de�programmation.

Durée�des�berceuses
La�durée�maximale�d’une�seule�berceuse�ou�de�toutes�les�berceuses�est�de�
15�minutes.

5.8� Veilleuse
Vous�pouvez�contrôler�la�veilleuse�directement�sur�l’unité�bébé�ou�à�distance�sur�
l’unité�parents.

Contrôle�de�la�veilleuse�sur�l’unité�bébé�
Appu\er�sur�la�toucKe� �pour�activer�ou�désactiver�la�veilleuse�
(Fig.�18).

Contrôle�de�la�veilleuse�sur�l’unité�parents
Appu\er�sur�la�toucKe�menu.

Sélectionner�l’option�[�VEILLEUSE�].

Appu\er�deux�fois�sur�la�toucKe�MENU.�Si�la�veilleuse�est�actuellement�
coupée,�elle�sera�de�nouveau�activée�;�si�la�veilleuse�est�actuellement�
activée,�elle�sera�coupée.

2x
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Appu\er�brièvement�sur�la�toucKe�ALIMENTATION�pour�fermer�le�
mode�de�programmation.

Indicateur�de�veilleuse
L’icône� �s’afficKe�lorsque�la�veilleuse�est�activée.

5.9� FOnctiOn�d’interpHOne
Appu\er�et�maintenir�enfoncée�la�toucKe�[�TALK�]�(PARLER)�sur�l’unité�
parents�afin�de�communiquer�avec�le�bébé�(Fig.�19).

L’écran�sur�l’unité�parents�afficKe�[�PARLER�]�et�l’écran�sur�l’unité�bébé�afficKe�
[�REPONDRE�].

Réglage�du�volume�sur�l’unité�bébé��
Appu\er�sur�les�toucKes�-/+�pour�régler�le�volume.

Réglage�du�volume�sur�l’unité�parents
Appu\er�sur�la�toucKe�menu.

Sélectionner�l’option�[�VOLUME�BEBE�].

Appu\er�sur�la�toucKe�menu.

Sélectionner�le�volume�souKaité.

Appu\er�sur�la�toucKe�menu�pour�con𿿿rmer�et�enregistrer�le�réglage.

Appu\er�brièvement�sur�la�toucKe�ALIMENTATION�pour�fermer�le�
mode�de�programmation.

5.10��sensiBilité
Vous�pouvez�régler�la�sensibilité�du�micropKone�de�l’unité�bébé�à�partir�de�l’unité�
parents.

Appu\er�sur�la�toucKe�menu�(Fig.�20).

Sélectionner�l’option�[�SENSIBILITE�].

Appu\er�sur�la�toucKe�menu.

Sélectionner�le�niveau�voulu.

Cinq�niveaux�de�sensibilité�indiqués�par�les�LED’s�allumées�existent�:
Le�niveau�1�représente�le�niveau�de�sensibilité�le�plus�bas
Le�niveau�5�représente�le�niveau�de�sensibilité�le�plus�élevé�(le�micro-
phone�est�toujours�activé)
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Appu\er�sur�la�toucKe�menu�pour�con𿿿rmer�et�enregistrer�le�réglage.

Appu\er�brièvement�sur�la�toucKe�ALIMENTATION�pour�fermer�le�
mode�de�programmation.

5.11��tHermOmetre�amBiant�et�alarme
En�fonctionnement�normal,�les�deux�écrans�afficKent�la�température�de�la�cKambre�
du�bébé�en�Celsius�(°C)�ou�en�FaKrenKeit�(°F).�Cette�option�vous�permet�de�définir�
le�format�et�la�plage�ou�d’activer�et�de�désactiver�l’alarme�de�température.

Appu\er�sur�la�toucKe�menu�(Fig.�21).

Sélectionner�l’option�[�TEMPERATURE�].

Appu\er�sur�la�toucKe�menu.

Utiliser�les�toucKes�-/+�pour�sélectionner�entre�:
[�FORMAT�]�–�pour�cKoisir�entre�Celsius�et�FaKrenKeit
[�MINIMUM�]�–��pour�dé𿿿nir�la�température�minimale�(entre�10°C�(52°F)�et�20°C�

(69°F))
[�MAXIMUM�]�–��pour�dé𿿿nir�la�température�maximale�(entre�21°C�(70°F)�et�

39°C�(86°F))
[�ALARM�ON/OFF�]�–�pour�activer�ou�désactiver�l’alarme�de�température

Appu\er�sur�la�toucKe�menu.

Appu\er�sur�les�toucKes�-/+�pour�modi𿿿er�les�réglages.

Appu\er�sur�la�toucKe�menu�pour�con𿿿rmer�et�enregistrer�les�régla-
ges.

Appu\er�brièvement�sur�la�toucKe�ALIMENTATION�pour�fermer�le�
mode�de�programmation.

Indicateur�d’alarme�de�température
L’icône� �s’afficKe�lorsque�la�fonction�d’alarme�de�température�est�activée.

Fonctionnement�de�l’alarme�de�température
Si�la�température�dépasse�les�limites�minimale�et�maximale�définies,�les�icônes�
«�FROID�»�ou�«�ChAUD�»�s’afficKent�et�la�température�actuelle�clignote�sur�les�
écrans�des�deux�appareils.

Si�l’alarme�de�température�est�activée,�une�alarme�retentit�sur�l’unité�parents.
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5.12��alarme
La�fonction�d’alarme�est�utile�pour�vous�rappeler�une�disposition�spécifique�comme�
l’Keure�du�biberon�ou�de�la�tétée.

Appu\er�sur�la�toucKe�menu�(Fig.�22).

Sélectionner�l’option�[�ALARME�].

Appu\er�sur�la�toucKe�menu.

Utiliser�les�toucKes�-/+�pour�sélectionner�entre�:�[�OFF�]�et�[�SET�
TIMER�].

Appu\er�sur�la�toucKe�menu�pour�désactiver�l’alarme.

Appu\er�sur�la�toucKe�menu�pour�activer�l’alarme.
1.�Appuyer�sur�la�touche�MENU�et�utiliser�-/+�pour�régler�les�heures.
2.�Appuyer�sur�la�touche�MENU�et�utiliser�-/+�pour�régler�les�minutes.
3.��Appuyer�sur�la�touche�MENU�et�utiliser�-/+�pour�commuter�entre�[�UNE�
FOIS�?�]�et�[�REPETER�?�].

Appu\er�brièvement�sur�la�toucKe�ALIMENTATION�pour�fermer�le�
mode�de�programmation.

Indicateur�d’alarme
L’icône� �s’afficKe�lorsque�la�minuterie�est�activée.�Vous�pouvez�voir�l’Keure�de�
la�minuterie�en�bas�de�l’écran.

Fonctionnement�de�l’alarme
La�durée�de�l’alarme�s’afficKe�en�bas�de�l’écran.�Lorsqu’elle�atteint�00:00,�l’unité�
émet�un�bip�pendant�30�secondes.�Appu\er�sur�n’importe�quelle�toucKe�pour�
arrêter�l’alarme.
Si�vous�avez�sélectionné�la�fonction�[�REPETER�?�],�l’alarme�démarre�de�nouveau�
avec�la�fonction�de�compte�à�rebours.
Une�alarme�répétée�peut�être�désactivée�en�sélectionnant�OFF�dans�le�menu�ou�
en�coupant�l’unité�parents.

5.13��FOnctiOn�paging�(appel)�de�l’unite�parents
Vous�pouvez�utiliser�cette�caractéristique�pour�appeler�l’unité�parents�si�vous�avez�
besoin�d’aide�pour�le�bébé�ou�si�vous�avez�égaré�l’unité�parents.�L’unité�parents�doit�
être�allumée�pour�utiliser�cette�fonction.
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Appu\er�sur�la�toucKe� �pour�émettre�une�alarme�depuis�l’unité�
parents�pendant�120�secondes.�Le�texte�[�Paging�]�(appel)�s’afficKe�
(Fig.�23).

Vous�pouvez�interrompre�cette�fonction�en�appu\ant�de�nouveau�sur�
la�toucKe� �ou�en�appu\ant�sur�n’importe�quelle�toucKe�de�l’unité�
parents.

Le�volume�de�ces�alarmes�est�fixe.�Si�le�volume�de�l’unité�parents�est�réglé�sur�
OFF,�il�commute�sur�ON�et�conserve�ce�réglage�pendant�l’appel.

5.14��pOrtee
Si�votre�bébé�est�procKe�de�vous,�vous�pouvez�décider�de�réduire�la�puissance�de�
transmission�pour�l’adapter�à�votre�environnement.

Appu\er�sur�la�toucKe�menu�(Fig.�24).

Sélectionner�l’option�[�PORTEE�].

Appu\er�sur�la�toucKe�menu.

Selon�le�réglage�actuel,�lorsque�vous�appu\ez�sur�la�toucKe�MENU,�
vous�dé𿿿nissez�sur�le�bab\pKone�le�mode�[�DEMIE�ZONE�?�]�ou�
[�PLEINE�ZONE�?�].�

La�portée�ef𿿿cace�dépend�de�vos�données�spéci𿿿ques.

5.15��mOde�Full�ecO
Lorsque�le�mode�Full�ECO�est�activé,�il�n’existe�plus�de�ra\onnement�Kaute�fré-
quence�entre�les�unités�bébé�et�parents�lorsque�le�bébé�est�calme.

Appu\er�sur�la�toucKe�menu�(Fig.�25).

Sélectionner�l’option�[�FULL�ECO�].

Appu\er�deux�fois�sur�la�toucKe�MENU.�Si�le�mode�Full�ECO�est�ac-
tuellement�désactivé,�il�sera�de�nouveau�activé�;�si�le�mode�Full�ECO�
est�actuellement�activé,�il�sera�coupé.

REMARQUE�:�
1.� La�lecture�d’une�berceuse�désactive�temporairement�le�mode�Full�ECO�si�ce�

dernier�était�activé.�A�l’arrêt�de�la�berceuse,�le�mode�Full�ECO�reprend.
2.� Le�contrôle�de�la�connexion�n’est�pas�activé�en�mode�Full�ECO.�La�LED�

de�connexion� �ne�s’allumera�pas�en�conséquence�lorsque�ce�mode�est�
sélectionné.

2x
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3.� Le�mode�Full�ECO�doit�être�sélectionné�lorsque�le�récepteur�reste�dans�la�
zone�de�fonctionnement.�En�deKors�de�la�zone�de�fonctionnement,�aucune�
alarme�d’avertissement�ne�sera�émise.

6� INFORMATIONS�SUPPLEMENTAIRES

6.1� cOntrÔle�de�la�cOnneXiOn
Lorsque�(et�tant�que)�l’unité�parents�est�connectée�à�l’unité�bébé,�la�LED�de�
connexion� �sur�l’unité�parents�est�allumée�en�permanence.
Lorsque�l’unité�bébé�passe�Kors�de�portée�(ou�est�éteinte),�la�LED�de�connexion�

�sur�l’unité�parents�commence�à�clignoter�et�le�texte�[�EN�REChERChE�]�s’affi-
cKe.�Si�la�connexion�n’est�pas�restaurée�en�l’espace�de�30�secondes,�un�bip�retentit�
toutes�les�10�secondes�et�le�texte�[�PAS�DE�LIEN�]�s’afficKe.

Lorsque�la�connexion�entre�l’unité�parents�et�l’unité�bébé�est�restaurée,�la�LED�de�
connexion�s’allume�en�permanence�et�le�texte�[�PAS�DE�LIEN�]�disparaît�de�l’écran.

Par�ailleurs,�lorsque�les�appareils�sont�en�cKarge,�la�LED�de�connexion�clignote�
pendant�quelques�secondes�lorsque�les�appareils�essa\ent�de�se�détecter.�Lorsque�
la�connexion�est�établie,�la�LED�s’allume�en�permanence.

REMARQUE�:�si�le�mode�Full�ECO�est�activé,�le�contrôle�de�la�connexion�ne�fonc-
tionne�pas�et�la�LED�de�connexion�reste�éteinte�!

6.2� indicateur�de�Batterie
Les�unités�parents�et�bébé�sont�équipées�d’un�indicateur�du�niveau�des�batteries�
à�l’écran�:

:�Batteries�pleines� �:�Batteries�2/3� �:�Batteries�1/3� �:�Batteries�vides

Unité�bébé
•� L’indicateur�de�batterie�n’est�pas�afficKé�lorsque�l’unité�bébé�est�alimentée�

uniquement�via�l’adaptateur�d’alimentation.
•� L’indicateur�de�batterie�s’afficKe�et�indique�le�niveau�de�batterie�lorsque�l’unité�

bébé�est�alimentée�par�piles.
•� Lorsque�l’indicateur�de�batterie�sur�l’unité�bébé�indique�que�les�piles�sont�

épuisées�( ),�le�texte�[�BATT.�FAIBLE�!�]�s’afficKe�sur�l’unité�parents.�
Nous�vous�recommandons�alors�de�remplacer�les�piles�dans�l’unité�bébé�ou�
de�la�brancKer�sur�l’adaptateur�d’alimentation.�REMARQUE�:�lorsque�l’unité�
parents�est�en�mode�alarme,�ce�texte�d’avertissement�ne�s’afficKe�pas.

•� Si�vous�ne�cKangez�pas�les�piles�ou�si�vous�ne�brancKez�pas�l’unité�bébé�sur�
l’adaptateur�d’alimentation,�elle�se�coupera�au�bout�d’un�moment.�La�LED�
de�connexion�sur�l’unité�parents�commence�à�clignoter�et�le�texte�[�PAS�DE�
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LIEN�]�s’afficKe�sur�l’unité�parents.�Après�avoir�remplacé�les�piles�ou�brancKé�
l’unité�sur�l’adaptateur�d’alimentation,�les�fonctions�seront�de�nouveau�dispo-
nibles�normalement.

Unité�parents
•� L’appareil�indique�la�cKarge�en�cours�des�batteries�à�l’aide�d’une�icône�de�

batterie�animée.�Lorsque�les�batteries�sont�entièrement�cKargées,�l’icône�indi-
que�«�batteries�pleines�»�( ).

•� En�fonctionnement�normal,�cette�icône�indique�le�niveau�actuel�des�batteries.
•� Peu�de�temps�après�l’apparition�de�l’icône�de�batterie�«�Batteries�vides�»��

( ),�l’unité�parents�se�coupe.�RebrancKer�l’adaptateur�d’alimentation�pour�
allumer�de�nouveau�l’unité�parents.�Les�batteries�se�recKargent�alors�(l’icône�
clignote).

6.3� restauratiOn�des�reglages�par�deFaut
Les�réglages�du�bab\pKone�peuvent�être�restaurés�sur�leurs�valeurs�par�défaut�de�
la�manière�suivante�:

Unité�parents
Appu\er�sur�la�toucKe�menu�(Fig.�26).

Sélectionner�l’option�[�RESET�].

Appu\er�deux�fois�sur�la�toucKe�menu.

L’unité�parents�se�coupe�puis�s’allume�de�nouveau�et�les�réglages�sont�restau-
rés�sur�les�valeurs�par�défaut�suivantes�:

7� RESOLUTION�DES�PANNES

Sensibilité�:� Niveau�3
Veilleuse�:� On
Langue�:� EnglisK
Berceuse�:� N°�1
Alerte�son�:� Off
Vibreur�:� Off
Volume�de�l’unité��
bébé�:� Niveau�3

Minuterie�:� � � Off
Format�de�température�:� � Celsius
Alarme�de�température�:� � Off
Limite�température�inférieure�:� 14°C
Limite�température�supérieure�:�39°C
Volume�de�l’unité�parents�:� Niveau�1
Mode�Full�ECO�:� � � Off
Portée�:� � � pleine�zone

2x

La�LED�de�
connexion�sur�
l’unité�parents�ne�
s’allume�pas

•� Contrôler�si�l’unité�parents�est�allumée.
•� Contrôler�si�les�batteries�recKargeables�fournies�sont�

correctement�installées�et�si�elles�ne�sont�pas�décKar-
gées.

•� RecKarger�l’unité�parents�en�la�brancKant�sur�l’alimen-
tation.
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La�LED�de�
connexion�sur�
l’unité�parents�
clignote

La�LED�de�batterie�
faible�sur�l’unité�
bébé�clignote

La�LED�de�batterie�
faible�sur�l’unité�
parents�clignote

L’unité�parents�
émet�un�bip

Aucun�son�ni�bruit�
du�bébé�ne�sort�de�
l’unité�parents

L’unité�parents�est�
trop�sensible�au�
niveau�des�sons

•� Les�unités�parents�et�bébé�peuvent�être�Kors�de�portée�
l’une�de�l’autre.�Réduire�la�distance�entre�les�appareils.

•� L’unité�bébé�peut�être�éteinte.�Appu\er�sur�la�toucKe�
ALIMENTATION�pour�allumer�l’unité�bébé.

•� Les�piles�alcalines�dans�l’unité�bébé�sont�faibles.�Rem-
placer�les�piles�alcalines�ou�brancKer�l’unité�bébé�sur�
l’alimentation�secteur.

•� Les�batteries�recKargeables�dans�l’unité�parents�sont�
faibles.�Pour�recKarger�l’appareil,�brancKer�l’unité�
parents�sur�l’alimentation�secteur�avec�l’adaptateur�
d’alimentation�fourni.

•� La�connexion�avec�l’unité�bébé�est�coupée.�Réduire�la�
distance�entre�les�unités�parents�et�bébé.

•� L’unité�bébé�peut�être�éteinte.�Appu\er�sur�la�toucKe�
ALIMENTATION�pour�allumer�l’unité�bébé.

•� Les�batteries�recKargeables�dans�l’unité�parents�sont�
faibles.�Pour�recKarger�l’appareil,�brancKer�l’unité�
parents�sur�l’alimentation�secteur�avec�l’adaptateur�
d’alimentation�fourni.

•� Le�niveau�de�volume�de�l’unité�parents�peut�être�réglé�
sur�un�niveau�trop�faible�ou�être�coupé.�Augmenter�le�
niveau�du�volume�de�l’unité�parents�(voir�la�section�5.4).

•� Le�niveau�de�sensibilité�du�micropKone�sur�l’unité�bébé�
peut�être�réglé�sur�un�niveau�trop�faible.�Augmenter�le�
niveau�de�sensibilité�de�l’unité�bébé.�(voir�la�sec-
tion�5.10)

•� Les�unités�parents�et�bébé�peuvent�être�Kors�de�portée�
l’une�de�l’autre.�Réduire�la�distance�entre�les�appareils.

•� Attention,�les�unités�nécessitent�env.�30�secondes�pour�
se�connecter�l’une�à�l’autre.�(voir�la�section�6.1)

•� Le�niveau�de�sensibilité�du�micropKone�sur�l’unité�bébé�
peut�être�réglé�sur�un�niveau�trop�élevé.�Diminuer�le�
niveau�de�sensibilité�du�micropKone�sur�l’unité�bébé�à�
l’aide�de�l’unité�parents.�(voir�la�section�5.10)
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Le�Bab\pKone�
émet�un�son�aigu

Les�piles�alcalines�
dans�l’unité�bébé�
se�décKargent�de�
plus�en�plus

Les�batteries�re-
cKargeables�dans�
l’unité�parents�se�
décKargent�de�
plus�en�plus

•� Les�unités�parents�et�bébé�sont�trop�procKes�l’une�de�
l’autre.�S’assurer�que�les�unités�parents�et�bébé�sont�au�
minimum�à�1,5�mètre�l’une�de�l’autre.

•� Le�volume�du�Kaut-parleur�de�l’unité�parents�peut�être�
réglé�sur�un�niveau�trop�élevé.�Diminuer�le�volume�de�
l’unité�parents.

•� Le�niveau�de�sensibilité�du�micropKone�de�l’unité�bébé�
est�peut�être�réglé�sur�un�niveau�trop�élevé,�ce�qui�
entraîne�une�transmission�trop�fréquente�de�l’unité�
bébé.�Diminuer�le�niveau�de�sensibilité�du�micropKone�
sur�l’unité�bébé�à�l’aide�de�l’unité�parents.�

•� Le�niveau�du�volume�sur�l’unité�bébé�peut�être�réglé�sur�
un�niveau�trop�élevé,�ce�qui�entraîne�une�consomma-
tion�d’énergie.�Diminuer�le�niveau�de�volume�de�l’unité�
bébé.

•� Le�niveau�du�volume�sur�l’unité�parents�peut�être�réglé�
sur�un�niveau�trop�élevé,�ce�qui�entraîne�une�consom-
mation�d’énergie.�Diminuer�le�niveau�de�volume�de�
l’unité�parents�(voir�la�section�5.4).

Si�le�bab\pKone�ne�fonctionne�toujours�pas�correctement,�veuillez�débrancKer�les�
adaptateurs�d’alimentation�et�retirer�les�batteries.�Attendre�un�court�moment�puis�
réinstaller�les�batteries�et�brancKer�de�nouveau�les�adaptateurs�d’alimentation.�Si�le�
problème�persiste,�veuillez�contacter�votre�tecKnicien�S.A.V.�(voir�les�adresses�à�la�
fin�de�ce�manuel).

8� SPECIFICATIONS�TEChNIQUES

� Nombre�de�canaux�:� � 120
� Fréquence�:� � 1881.792�-�1897.344�Mhz
� Alimentation�de�l’unité�bébé�:� � Mode�de�commutation�de�l’alimentation
� � � 6�V�/�450�mA/
� � 4�x�piles�alcalines�AA
� Alimentation�de�l’unité�parents�:� Mode�de�commutation�de�l’alimentation
� � � 6�V�/�300�mA/
� � 2x�AAA�750mAh�batteries�recKargeables
� Puissance�d’émission�:� � Max.�250�mW
� Température�de�service�:� � 10°C�à�39°C
� Température�de�stockage�:� � 0°C�à�60°C
� Précision�de�température�:� � ±1°C�(à�25°C)
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9� GARANTIE

Le�fabricant�garantit�le�produit�pendant�deux�(2)�ans�à�partir�de�la�date�d’acKat,�à�
condition�que�le�produit�ait�été�utilisé�avec�soin�et�que�toutes�les�instructions�de�
fonctionnement�aient�été�respectées�soigneusement.
L’appareil�sera�réparé�gratuitement,�à�condition�que�le�défaut�provienne�d’un�défaut�
de�matériel�ou�de�conception.�Toutes�les�autres�réclamations�seront�exclues.

Tout�endommagement�découlant�de�l’usage�incorrect�de�l’appareil�ne�sera�pas�
rectifié.�Les�conducteurs�et�les�ficKes�sont�exclus�de�la�garantie�si�le�défaut�est�dû�
à�l’usure.�Pendant�les�deux�premières�années�suivant�la�date�d’acKat,�nous�corri-
gerons�gratuitement�tous�les�défauts�reconnus�justifiés.�Tous�les�frais�doivent�être�
confirmés�au�préalable.
Lorsque�l’appareil�est�renvo\é,�le�certificat�de�garantie�ou�la�preuve�d’acKat�doit�être�
toujours�joint(e)�à�l’envoi.
Sans�preuve�d’acKat,�les�frais�seront�à�votre�cKarge.�Les�articles�seront�renvo\és�
contre-remboursement.

Les�cordons,�ficKes�et�batteries�ne�sont�pas�couverts�par�cette�garantie.

Veuillez�compléter�le�certificat�de�garantie�immédiatement�après�l’acKat�et�le�
conserver�dans�un�endroit�sûr.�Les�certificats�de�garantie�perdus�ne�seront�pas�
remplacés.
Le�certificat�de�garantie�se�trouve�à�la�fin�de�ce�manuel.
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sH�hD�LQFOLQDGo�SoU�OD�FoPSUD�GH�XQ�SUoGXFWo�GH�nuK�GH�DOWD�FDOLGDG.��
¡lH�fHOLFLWDPoV�SoU�VX�HOHFFLóQ!
Este�Bab\pKone�de�NUK�viene�equipado�con�la�nueva�tecnología�DECT�(Teleco-
municaciones�Inalámbricas�Mejoradas�Digitalmente)�que�garantiza�una�transmisión�
de�alta�calidad�entre�la�unidad�del�bebé�\�la�de�los�padres.�Este�modelo�también�
inclu\e�prestaciones�adicionales�como�un�termómetro�para�el�control�continuo�de�la�
temperatura�en�el�cuarto�del�bebé,�5�nanas�diferentes�\�una�luz�de�nocKe.

iQfoUPDFLóQ�LPSoUWDQWH�–�OpDVH�DQWHV�GHO�SULPHU�XVo
Este�manual�de�usuario�le�a\udará�a�utilizar�su�Bab\pKone�de�manera�segura�
\�económica.�Todo�aquel�que�va\a�a�con𿿿gurar,�utilizar,�limpiar�o�desecKar�este�
dispositivo,�debe�leer�\�comprender�el�contenido�completo�de�estas�instrucciones�
de�uso.�Por�ello�debe�guardarlas�en�un�sitio�seguro�\�tenerlas�a�mano�para�poder�
revisarlas�en�cualquier�momento�en�caso�necesario.
Si�vende�o�regala�el�aparato,�acuérdese�de�entregar�también�estas�instrucciones�
de�uso�para�que�el�nuevo�usuario�también�pueda�utilizar�el�Bab\pKone�de�manera�
segura.
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1� MODOS�DE�FUNCIONAMIENTO

Este�Bab\pKone�puede�funcionar�de�tres�modos�diferentes:�
1.�nLvHO�GH�VHQVLbLOLGDG�PáxLPD�(nLvHO�5)
� Cuando�se�activa�el�nivel�de�Sensibilidad�máxima,�el�micrófono�permanece�

activado�en�todo�momento.�La�Tecnología�DECT�signi𿿿ca�que�la�unidad�del�bebé�
(emisor)�busca�de�manera�continua�la�unidad�de�los�padres�(receptor),�transmi-
tiendo�cualquier�sonido�sin�retardo.�

2.�moGo�QoUPDO�(nLvHO�1�D�4)
� Durante�el�modo�de�funcionamiento�normal,�la�unidad�del�bebé�dejará�de�

transmitir�de�forma�continua�cuando�el�bebé�esté�callado.�Sólo�tendrá�lugar�una�
comprobación�de�la�conexión�a�intervalos�regulares�entre�ambas�unidades�para�
reducir�el�nivel�de�radiaciones�en�el�entorno�del�bebé.�La�unidad�necesitará�en-
tonces�unos�segundos�para�volver�a�un�modo�de�conexión�total�cuando�se�emita�
un�sonido.�

3.�moGo�toGo�ecO�
� El�nuevo�Bab\pKone�DECT�de�NUK�inclu\e�una�función�de�radiación�reducida�

denominada�modo�Eco.�Al�bebé�se�le�escucKa�en�todo�momento�de�manera�
segura�\�con�el�menor�nivel�posible�de�radiaciones.

� Con�esta�nueva�función�de�Modo�Totalmente�ECO,�la�unidad�elimina�incluso�las�
señales�de�control/comprobación�del�estado�entre�la�unidad�del�bebé�\�la�unidad�
de�los�padres,�de�modo�que�no�se�produce�ninguna�radiación�de�alta�frecuencia�
cuando�el�bebé�está�callado.�Así,�cuando�el�bebé�esté�tranquilamente�dormido,�
la�unidad�volverá�a�su�Modo�Totalmente�ECO�cuando�éste�se�seleccione�desde�
la�unidad�de�los�padres.�Cuando�el�bebé�emita�un�ruido,�la�unidad�del�bebé�se�
activará�\�se�pondrá�directamente�en�contacto�con�la�unidad�de�los�padres.�

ajXVWHV�GH�mHGLD�]oQD�/�toGD�]oQD
Al�lado�de�esos�tres�Modos�diferentes,�puede�combinar�la�potencia�de�salida�
correcta�para�adaptar�el�rango�de�transmisión�a�su�entorno�(Interiores�/�Aire�libre�
o�CKalet/Apartamento).�Si�está�en�casa�\�su�bebé�está�cerca,�puede�ajustar�el�
Bab\pKone�en�el�modo�Media�zona,�que�se�caracteriza�porque�tanto�la�radiación�
como�el�consumo�de�energía�son�menores.�Si�su�bebé�está�lejos,�puede�pasar�al�
modo�Toda�zona.
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Unidad�de�los�padres

Unidad�del�bebé

2� DESCRIPCIÓN�GENERAL

2.1� descripciÓn�general�de��
� la�unidad�de�lOs�padres
1.� LEDs�indicadores�de�sonido
2.� Botón�Responder
3.� Pantalla�(véase�la�sección�2.3)
4.� Encendido/Apagado
5.� Reducción�del�volumen;�también�

botón�‘hacia�abajo’�al�programar�el�
dispositivo

6.� MENÚ
7.� Altavoz
8.� Entrada�de�CC�para�el�adaptador�de�

corriente
9.� Micrófono�(para�la�función�Res-

ponder)
10.� Aumento�del�volumen;�también�

botón�‘hacia�abajo’�al�programar�el�
dispositivo

11.� Reproducir/parar�nana
12.� LEDs�(véase�la�sección�2.5)

:�Comprobación�de�la�conexión
:�Batería�baja/Cargando
:�Modo�Todo�ECO

2.2� descripciÓn�general�de�la�unidad�del�BeBé
1� Sensor�de�temperatura�(en�la�

parte�posterior�de�la�unidad�del�
bebé)

2� Luz�de�nocKe�incorporada�(no�se�
ve�si�el�dispositivo�está�apagado)

3� Pantalla�(véase�la�sección�2.3)
4� Encendido/Apagado
5� Selección�de�las�nanas
6� Reducción�del�volumen
7� Reproducir/parar�nana

8� Altavoz
9� Aumento�del�volumen
10� Llamador�(para�llamar�a�la�unidad�de��
� los�padres)
11� Entrada�de�CC�para�el�adaptador�de��
� corriente
12� Luz�de�nocKe
13� Micrófono
14� LEDs�(véase�la�sección�2.5)
� �:�Encendido/Apagado
� :�Batería�baja
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2.3� descripciÓn�general�de�la�pantalla

Aparece�cuando�la�luz�de�nocKe�está�
activada;�desaparece�cuando�la�luz�de�
nocKe�está�desactivada

Aparece�durante�la�reproducción�de�una�
nana

Aparece�cuando�el�volumen�del�altavoz�
está�apagado�\�desaparece�cuando�está�
encendido

Aparece�cuando�el�aviso�sonoro�está�
activado�\�parpadea�cuando�se�dispara�
el�aviso�sonoro

Aparece�cuando�se�seleccionan�grados�
Centígrados�como�formato�de�tempe-
ratura

Aparece�cuando�se�selecciona�FaKren-
Keit�como�formato�de�temperatura

Aparece�cuando�el�aviso�de�temperatura�
está�activado�\�parpadea�cuando�se�
dispara�el�aviso�de�temperatura

Pantalla�de�la�uni-
dad�de�los�padres�

Pantalla�de�la�
unidad�del�bebé�

Muestra�varias�funciones�\�
advertencias�durante�su�uso

Muestra�varios�parámetros�
durante�la�programación

Aparece�cuando�el�aviso�
vibratorio�está�activado�\�
parpadea�cuando�se�dis-
para�el�aviso�vibratorio

Se�visualiza�una�vez�
ajustado�el�aviso/tempo-
rizador�de�cuenta�atrás,�\�
parpadea�cuando�se�llega�
a�la�Kora�ajustada.

Icono�del�nivel�de�las�pilas:
� Batería�llena
� 2/3�de�la�batería
� 1/3�de�la�batería
� Batería�vacía
En�la�unidad�de�los�
padres:�este�icono�de�
la�batería�mostrará�una�
animación�cíclica�que�
indica�‘cargando’�durante�
la�carga.

En�la�unidad�del�bebé:�
este�icono�de�la�batería�no�
se�verá�si�el�adaptador�de�
corriente�está�conectado�
a�la�red
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2.4� descripciÓn�general�de�lOs�menÒs
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2.5� descripciÓn�general�de�lOs�leds

Unidad�de�los�padres
:�BDWHUíD�bDjD/cDUJDQGo
Permanece�encendido�de�forma�continua�
mientras�se�carga�la�unidad�\�parpadea�al�
detectarse�que�el�nivel�de�las�pilas�es�bajo

:�coQHxLóQ
Parpadea�cuando�no�Ka\�conexión�entre�
la�unidad�del�bebé�\�la�de�los�padres,�o�si�
la�unidad�de�los�padres�se�encuentra�fuera�
del�rango�de�la�unidad�del�bebé
Permanece�encendido�de�forma�continua�
cuando�se�encuentra�conectada�a�la�
unidad�del�bebé�\�se�apaga�en�el�modo�
Todo�ECO

:�moGo�ecO
Permanece�apagado�cuando�el�modo�Todo�ECO�está�DESACTIVADO�\��
se�enciende�de�forma�permanente�cuando�el�modo�Todo�ECO�está�ACTIVADO

3� INSTALACIÓN

3.1� unidad�de�lOs�padres
La�unidad�de�los�padres�se�alimenta�con�2�pilas�recargables�incluidas�con�la�uni-
dad.�Estas�pilas�deben�cargarse�con�el�adaptador�de�corriente�proporcionado.

atenciÓn:
JamÁs�LQVWDOH�SLODV�QoUPDOHV�HQ��

OD�XQLGDG�GH�OoV�SDGUHV.��
lDV�SLODV�QoUPDOHV�Qo�SXHGHQ�UHFDUJDUVH�\��

GDñDUáQ�OD�XQLGDG�GH�OoV�SDGUHV�DO�LQWHQWDU�FDUJDUVH.

1.� Retire�la�tapa�del�compartimento�de�las�pilas�(Fig.�1).
2.� Introduzca�2�pilas�recargables�AAA�en�el�compartimento�de�las�pilas�

de�la�unidad�de�los�padres,�con�cuidado�de�observar�la�polaridad�
(Fig.�2).

3.� Vuelva�a�poner�la�tapa�del�compartimento�de�las�pilas�(Fig.�3).
4.� EncKufe�la�clavija�de�salida�del�adaptador�de�corriente�en�la�toma�

de�CC�que�Ka\�en�el�lateral�de�la�unidad�de�los�padres�\�encKufe�el�
adaptador�de�corriente�en�la�toma�de�alimentación�de�la�pared�(Fig.�4).

5.� El�LED�de�Batería�baja/Cargando�( )�se�encenderá�\�comenzará�la�carga.
6.� Cuando�el�icono�de�la�pila�de�la�pantalla�de�LCD�deje�de�parpadear,�las�pilas�

estarán�totalmente�cargadas�( )�(Fig.�5).

Unidad� del�bebé
�:�eQFHQGLGo
Se�enciende�cuando�la�
unidad�de�los�padres�está�
encendida�\�se�apaga�cuan-
do�la�unidad�de�los�padres�
está�apagada

BDWHUíD�bDjD
Parpadea�cuando�se�detec-
ta�que�el�nivel�de�las�pilas�
es�bajo
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NOTA:
En�caso�de�que�en�la�unidad�de�los�padres�no�Ka\a�pilas,�la�unidad�puede�seguir-
se�utilizando�conectando�el�dispositivo�a�la�toma�de�alimentación�de�la�pared.
Utilice�siempre�el�tipo�correcto�de�pilas:�NiMh,�AAA,�1,2�voltios,�750mAK�máx.
Si�las�pilas�se�gastan,�la�conexión�con�la�unidad�del�bebé�finalizará.
dHjH�qXH�ODV�SLODV�VH�FDUJXHQ�GXUDQWH�10�hoUDV�SoU�Oo�PHQoV�DQWHV�GHO�SULPHU�
XVo.

3.2� unidad�del�BeBé
Puede�encender�la�unidad�del�bebé�a�través�de�la�toma�de�alimentación�de�la�
pared�o�utilizando�pilas�alcalinas.�En�caso�de�que�en�general�desee�encender�
la�unidad�a�través�de�la�fuente�de�alimentación�principal,�le�aconsejamos�que�
introduzca�pilas�alcalinas�(N.B.�no�de�otro�tipo).�De�este�modo,�contará�siempre�
con�un�sistema�de�seguridad�automático�en�caso�de�que�se�produzca�un�corte�de�
corriente.
1.�Retire�la�tapa�del�compartimento�de�las�pilas�(Fig.�6).
2.� Introduzca�4�pilas�alcalinas�AA�LR6�(Fig.�7).
3.�Vuelva�a�poner�la�tapa�del�compartimento�de�las�pilas�(Fig.�8).
4.�EncKufe�la�clavija�de�salida�del�adaptador�de�corriente�en�la�toma�de�CC�que�

Ka\�en�el�lateral�de�la�unidad�del�bebé�\�encKufe�el�adaptador�de�corriente�en�la�
toma�de�alimentación�de�la�pared�(Fig.�9).

Utilice�únicamente�pilas�alcalinas�normales�en�la�unidad�del�bebé.

3.3� recOmendaciOnes�impOrtantes
•� Evite�que�las�unidades�entren�en�contacto�con�líquidos�o�Kumedad.
•� No�sumerja�jamás�ninguna�de�las�piezas�del�Bab\pKone�en�líquidos�\�no�deje�

que�las�unidades�se�mojen.
•� Limpie�las�unidades�con�un�paño�Kúmedo.
•� No�exponga�las�unidades�al�frío,�al�calor�o�a�la�luz�directa�del�sol.
•� Las�unidades�sólo�deben�colocarse�sobre�una�superficie�firme,�recta,�seca�e�

ininflamable.
•� Para�evitar�descargas�eléctricas,�no�abra�las�carcasas�de�la�unidad�del�bebé,�

de�la�unidad�de�los�padres�ni�la�del�adaptador�de�corriente.
•� Utilice�únicamente�los�adaptadores�de�corriente�proporcionados�con�el�

Bab\pKone.
•� No�corte�los�adaptadores�para�reemplazar�las�clavijas�\a�que�esto�es�enorme-

mente�peligroso.
•� Evite�introducir�contactos�metálicos�(por�ejemplo,�clips�metálicos�o�llaves)�

entre�los�contactos�de�las�pilas�\�los�conductores�de�carga.
•� Observe�las�marcas�grabadas�en�el�adaptador�de�corriente�relativas�a�la�ali-

mentación�eléctrica�requerida�para�este�Bab\pKone.
•� Compruebe�si�el�voltaje�requerido�coincide�con�el�voltaje�local�(véase�la�placa�

que�Ka\�en�los�adaptadores).
•� Asegúrese�de�que�la�unidad�del�bebé�\�el�cable�del�adaptador�de�corriente�

estén�siempre�fuera�del�alcance�del�bebé.
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•� No�coloque�jamás�la�unidad�del�bebé�dentro�de�la�cuna,�de�la�cama�o�del�
corralito�del�bebé.

•� No�cubra�nunca�las�unidades,�por�ejemplo,�con�trapos,�toallas�o�mantas.
•� Si�coloca�la�unidad�de�los�padres�cerca�de�un�transmisor�o�de�cualquier�

otro�dispositivo�DECT�(por�ejemplo,�un�teléfono�DECT),�puede�perderse�la�
conexión�con�la�unidad�del�bebé.

•� Téngase�en�cuenta�que�cualquier�reivindicación�bajo�garantía�\�responsabili-
dad�será�declarada�nula�de�pleno�derecKo�si�los�accesorios�utilizados�no�son�
los�recomendados�en�estas�instrucciones�de�uso�o,�en�caso�de�reparaciones,�
si�las�piezas�utilizadas�no�son�exclusivamente�originales.�Esto�también�es�apli-
cable�a�las�reparaciones�realizadas�por�personas�no�autorizadas.

•� En�caso�de�averías,�el�trabajo�de�mantenimiento�del�dispositivo�sólo�puede�
ser�realizado�por�personas�autorizadas.�El�incumplimiento�de�lo�dicKo�ante-
riormente�Kará�que�cualquier�reivindicación�bajo�garantía�sea�declarada�nula�
por�derecKo.�Al�final�de�estas�instrucciones�de�uso�encontrará�la�dirección�de�
contacto,�por�si�se�produjera�alguna�reclamación.�En�caso�necesario�tenga�en�
cuenta�también�el�número�de�teléfono�de�la�línea�de�atención�para�reparacio-
nes�de�su�país�de�la�Koja�aparte.

•� El�uso�de�este�equipo�no�Ka�sido�previsto�para�personas�(incluidos�niños)�con�
capacidades�físicas,�sensoriales�o�mentales�limitadas�o�con�una�experiencia�o�
conocimientos�insuficientes,�a�menos�que�el�individuo�en�cuestión�actúe�bajo�
la�supervisión�de�alguna�persona�responsable�por�su�propia�seguridad�o�reci-
ba�instrucciones�de�dicKa�persona�sobre�el�uso�del�equipo.�Los�niños�deben�
ser�vigilados�para�asegurarse�de�que�no�jueguen�con�el�dispositivo.

•� Deben�respetarse�las�regulaciones�locales�relativas�al�desecKo�de�los�mate-
riales�de�embalaje,�las�pilas�gastadas�\�las�unidades�utilizadas.�Recicle�estos�
materiales�en�la�medida�de�lo�posible�(véase�la�sección�4.8).�

4� INSTRUCCIONES�y�CONSEJOS�DE�SEGURIDAD

4.1� generalidades
El�Bab\pKone�Ka�sido�diseñado�para�detectar�sonidos�\,�por�tanto,�general-
mente�se�utiliza�para�escucKar�a�bebés,�a�niños�pequeños�\�a�todos�aquellos�
que�necesiten�un�cuidado�adicional.�Por�favor,�tenga�en�cuenta�que�este�
Bab\pKone�no�es�un�sustituto�de�la�supervisión�parental�correcta�\�responsa-
ble.

Compruebe�la�funcionalidad�de�las�unidades�cada�vez�que�va\a�a�utilizarlo.�
Le�aconsejamos�que�compruebe�con�frecuencia�la�conexión�durante�un�uso�
normal.

El�uso�del�Bab\pKone�queda�restringido�a�la�detección�de�sonidos�dentro�de�
unas�premisas�dadas.�Debe�avisarse�de�la�presencia�del�Bab\pKone�a�todas�
aquellas�personas�que�estén�o�que�puedan�estar�presentes�en�la�Kabitación�
objeto�de�escucKa.
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La�licencia�para�el�uso�del�radioescucKa�inalámbrico�es�gratuita.�No�podemos�
garantizar�que�las�interferencias�causadas�por�otros�sistemas�inalámbricos�o�
por�perturbaciones�atmosféricas�no�va\an�a�ser�captadas�durante�la�transmi-
sión.

Por�favor,�apague�el�Bab\pKone�con�el�botón�de�encendido/apagado�cuando�
no�lo�utilice.�Si�no�va�a�utilizar�el�Bab\pKone�durante�un�largo�período�de�tiem-
po,�desencKufe�el�adaptador�de�corriente�\�saque�las�pilas.

4.2� indicadOr�de�la�temperatura
El�sensor�de�la�temperatura�se�encuentra�ubicado�en�la�parte�posterior�de�la�
unidad�del�bebé.�Para�asegurarse�de�que�la�lectura�sea�precisa,�no�cubra�este�
sensor�ni�coloque�la�unidad�bajo�la�luz�directa�del�sol.�Debería�evitar�colocar�
la�unidad�cerca�de�cualquier�aparato�calefactor.�El�margen�de�temperaturas�
es�de�10°C�a�39°C.�NOTA:�la�indicación�de�la�temperatura�es�puramente�indi-
cativa.

4.3� unidades�mÒltiples
El�Bab\pKone�no�puede�ser�ampliado�con�múltiples�unidades�para�padres�ni�
con�múltiples�unidades�para�bebés.�Si�desea�escucKar�a�más�de�un�bebé,�
debe�adquirir�unidades�completas�adicionales.�Puede�colocarlas�unas�cerca�
de�otras�\a�que�no�se�perturbarán�entre�sí.

4.4� rangO
El�rango�de�funcionamiento�del�Bab\pKone�es�de�50�metros�en�interiores�\�
de�300�metros�al�aire�libre�aproximadamente.�Tenga�en�cuenta�que�los�edi-
ficios�de�grandes�dimensiones,�las�estructuras�metálicas,�las�perturbaciones�
atmosféricas�\�otros�dispositivos�inalámbricas�pueden�interferir�en�el�rango�de�
funcionamiento.

4.5� Fuente�de�alimentaciÓn
Adaptadores�de�corriente:
Utilice�únicamente�los�adaptadores�de�corriente�proporcionados�con�el�radio-
escucKa�de�bebés.�El�uso�de�adaptador(es)�incorrectos�puede�causar�daños�a�
la(s)�unidad(es).

Consumo�de�energía�de�los�adaptadores�de�corriente
Unidad�del�bebé:� En�el�modo�APAGADO:�0,0W
� � En�el�modo�ENCENDIDO,�con�el�bebé�dormido:�<0,1W
� � Cuando�el�bebé�llora:�0,9W
Unidad�de�los�padres:�Cuando�se�está�cargando:�1,5W
� � Con�las�pilas�totalmente�cargadas:�<0,1W
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Pilas
En�la�unidad�del�bebé�deben�utilizarse�pilas�alcalinas�NORMALES.�En�la�
unidad�de�los�padres,�deben�utilizarse�pilas�RECARGABLES�que�cumplan�las�
siguientes�especificaciones:
*�Tipo:� AAA�/�hR03
*�Material:� NiMh�(Níquel-hidruro�metálico),�recargable
*�Salida:� 750mAK

Indicador�de�las�pilas�en�la�unidad�de�los�padres
El�LED�de�las�pilas�‘ ’�se�encenderá�cuando�(\�mientras)�el�adaptador�de�
corriente�esté�conectado�a�la�unidad�de�los�padres.�Este�icono�se�verá�incluso�
si�se�están�cargando�las�pilas.�El�adaptador�de�corriente�puede�quedarse�
conectado.�No�existe�peligro�alguno�de�sobrecarga.

4.6� prOlOngaciÓn�de�la�duraciÓn�de�las�pilas
Unidad�de�los�padres
La�unidad�de�los�padres�puede�utilizarse�Kasta�24�Koras�seguidas�sin�el�adap-
tador�de�corriente�si�se�utilizan�pilas�recargables�totalmente�cargadas�con�una�
capacidad�de�750�mAK.

Unidad�del�bebé
Si�se�utilizan�pilas�alcalinas,�la�unidad�del�bebé�funcionará�24�Koras�aproxima-
damente�sin�el�adaptador�de�corriente.

4.7� mantenimientO
Jamás�utilice�agentes�químicos�para�limpiar�la�unidad.�La�unidad�sólo�puede�
limpiarse�con�un�paño�Kúmedo.

DesencKufe�siempre�el�Bab\pKone�de�la�toma�de�alimentación�de�la�pared�(es�
decir,�quite�los�adaptadores�de�corriente)�antes�de�proceder�con�la�limpieza.

4.8� desecHO�respOnsaBle�del�dispOsitiVO
Al�finalizar�el�ciclo�de�vida�del�producto,�no�debe�tirarlo�con�los�residuos�
domésticos�normales,�sino�que�debe�llevarlo�a�un�punto�de�recogida�
para�que�los�componentes�eléctricos�\�electrónicos�puedan�ser�recicla-
dos.

Las�pilas�gastadas�no�deben�tirarse�nunca�junto�con�los�residuos�domésticos�
normales,�sino�que�deben�llevarse�al�punto�de�reciclaje�de�residuos�químicos�
local.
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5� UTILIZACIÓN�DEL�RADIOESCUChA�DEL�BEBÉ

Por�favor,�lea�atentamente�estas�instrucciones�\�tenga�en�cuenta�que�este�
Bab\pKone�sólo�Ka�sido�concebido�a�modo�de�dispositivo�auxiliar.�No�sustitu\e�en�
modo�alguno�a�una�supervisión�parental�correcta�\�responsable.

5.1� encendidO/apagadO
Si�la�unidad�de�los�padres�está�apagada,�pulse�\�mantenga�pulsado�
el�botón�de�<ENCENDIDO/APAGADO>�durante�2�segundos�aproxi-
madamente�para�ENCENDER�la�unidad�(Fig.�10).

Si�la�unidad�de�los�padres�está�encendida,�pulse�\�mantenga�pulsado�
el�botón�de�<ENCENDIDO/APAGADO>�durante�2�segundos�aproxi-
madamente�para�APAGAR�la�unidad.

5.2� cOmprOBaciÓn�de�la�cOneXiÓn
Al�encender�la�unidad�de�los�padres,�ésta�empezará�a�buscar�la�unidad�del�bebé.
1.� El�LED�de�conexión� �empezará�a�parpadear�\�en�la�pantalla�se�verá�el�

texto�[BÚSQUEDA].
2.� El�LED�de�conexión�dejará�de�parpadear�cuando�la�unidad�de�los�padres�

encuentre�la�unidad�del�bebé�(Fig.�11).
3.� Si�en�30�segundos�la�unidad�de�los�padres�no�consigue�encontrar�la�unidad�

del�bebé�(porque�todavía�no�se�Ka�encendido,�las�pilas�de�la�unidad�del�bebé�
están�gastadas�o�la�distancia�es�demasiado�grande),�en�la�pantalla�aparecerá�
el�texto�[�SIN�CONEXIÓN�]�\�cada�10��segundos�sonará�un�aviso.

5.3� idiOma
Le�aconsejamos�que�con𿿿gure�primero�de�todo�el�idioma�para�que�así�todo�el�texto�
que�aparezca�en�la�pantalla�LCD�esté�en�el�idioma�elegido.�Por�defecto,�la�unidad�
está�con𿿿gurada�en�inglés.

El�idioma�sólo�tiene�que�con𿿿gurarlo�en�la�unidad�de�los�padres�\a�que�la�unidad�
del�bebé�se�sincronizará�automáticamente.

Pulse�dos�veces�el�botón�menu�(Fig.�12).

Seleccione�el�idioma�deseado.

Pulse�el�botón�menu�para�con𿿿rmar�\�guardar�la�con𿿿guración.

Pulse�brevemente�el�botón�de�ENCENDIDO/APAGADO�para�salir�del�
modo�de�con𿿿guración.

2x

2�seg.

2�seg.
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5.4� VOlumen�del�altaVOz�de�la�unidad�de�lOs�padres
Cuando�la�unidad�del�bebé�detecta�un�sonido,�lo�transmitirá�a�la�unidad�de�los�
padres.

Volumen�del�receptor
Pulse�el�botón�-�para�bajar�el�volumen�o�el�botón�+�para�subirlo��
(5�niveles�de�volumen�+�Sin�volumen)�(Fig.�13).

El�icono� �aparece�cuando�el�volumen�se�ajusta�en�SIN�VOLUMEN�(mudo).

�� � Indicador�visual
El�sonido�también�queda�indicado�visualmente�a�través�de�5�LEDs.�
De�este�modo�se�puede�seguir�escucKando�incluso�si�se�Ka�bajado�el�
volumen�o�se�Ka�apagado�por�completo.

El�indicador�visual�de�la�unidad�de�los�padres�tiene�5�niveles�diferentes:��
1�LED� �/�3�LEDs� �/�5�LEDs�

5.5� aVisO�sOnOrO
Si�el�volumen�se�ajusta�en�Sin�volumen,�el�Bab\pKone�puede�seguir�avisándole�
mediante�pitidos�de�que�el�bebé�está�emitiendo�sonidos.

Activación/desactivación�del�Aviso�sonoro
Pulse�el�botón�menu�(Fig.�14).

Seleccione�la�opción�[�AVISO�SONORO�].

Pulse�dos�veces�el�botón�MENU.�Si�el�aviso�se�encuentra�DESACTI-
VADO,�se�ajustará�aKora�en�ACTIVADO�\�si�el�aviso�está�ajustado�en�
ACTIVADO,�se�ajustará�aKora�en�DESACTIVADO.

Pulse�brevemente�el�botón�de�ENCENDIDO/APAGADO�para�salir�del�
modo�de�con𿿿guración.

Indicador�de�Aviso�sonoro
Cuando�se�active�la�función�de�Aviso�sonoro,�el�icono� �aparecerá�en�la�pan-
talla�\�parpadeará�cuando�se�active�la�función�de�Aviso�sonoro.

5.6� aVisO�ViBratOriO
Si�la�función�Vibrador�se�ajusta�en�ON�\�el�volumen�del�altavoz�de�la�unidad�de�los�
padres�está�en�Sin�volumen,�la�unidad�de�los�padres�vibrará�cuando�el�nivel�de�ruido�
de�la�unidad�del�bebé�alcance�el�nivel�en�el�que�se�activan�los�LEDs�3,�4�\�5.

2x
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Activación/desactivación�del�Aviso�vibratorio
Pulse�el�botón�menu�(Fig.�15).

Seleccione�la�opción�[�VIBRACIÓN�].

Pulse�dos�veces�el�botón�MENU.�Si�el�aviso�se�encuentra�DESACTI-
VADO,�se�ajustará�aKora�en�ACTIVADO�\�si�el�aviso�está�ajustado�en�
ACTIVADO,�se�ajustará�aKora�en�DESACTIVADO.

Pulse�brevemente�el�botón�de�ENCENDIDO/APAGADO�para�salir�del�
modo�de�con𿿿guración.

Indicador�de�Aviso�vibratorio
Cuando�se�active�la�función�de�Aviso�vibratorio,�el�icono� �aparecerá�en�la�
pantalla�\�parpadeará�cuando�se�active�la�función�de�Aviso�vibratorio.

Esta�función�puede�utilizarse�junto�con�la�función�de�Aviso�sonoro.

5.7� nanas
Este�Bab\pKone�inclu\e�cinco�nanas�diferentes.

Reproducir/parar�nanas
Pulse�el�botón� �para�que�comience�la�reproducción�(Fig.�16).

Vuelva�a�pulsar�el�botón� �para�detener�la�reproducción.�
(también�puede�pulsar�el�botón� �de�la�unidad�del�bebé�para�que�
comience�la�reproducción)

Indicador�de�nanas
Cuando�la�unidad�del�bebé�esté�reproduciendo�nanas,�en�la�pantalla�aparecerá�
el�icono� �.

Selección�de�las�nanas�desde�la�u�nidad�de�los�padres
Pulse�el�botón�menu.

Seleccione�la�opción�[�NANA�].

Pulse�el�botón�menu.

Seleccione�la�nana�deseada�(de�las�5�disponibles).

Pulse�el�botón�menu�para�con𿿿rmar�\�guardar�la�con𿿿guración.

Pulse�brevemente�el�botón�de�ENCENDIDO/APAGADO�para�salir�del�
modo�de�con𿿿guración.

2x
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Si�se�selecciona�la�opción�[�TODAS�],�se�reproducirán�todas�las�nanas�
una�tras�otra.

Selección�de�las�nanas�desde�la�unidad�del�bebé
Pulse�el�botón� �para�seleccionar�otra�nana�(Fig.�17).

Aj�uste�del�volumen�en�la�unidad�del�bebé
Pulse�el�botón�-�para�bajar�el�volumen�o�el�botón�+�para�subirlo�
(Fig.�17b).

Aj�uste�del�volumen�en�la�unidad�de�los�padres
Pulse�el�botón�menu.

Seleccione�la�opción�[�VOLUME�BEBÈ�].

Pulse�el�botón�menu.

Ajuste�el�volumen�deseado.
(Nota:�el�volumen�actual�no�cambiará�inmediatamente)

Pulse�el�botón�menu�para�con𿿿rmar�\�guardar�la�con𿿿guración.
(sólo�ahora�se�activará�el�nuevo�ajuste�del�volumen)

Pulse�brevemente�el�botón�de�ENCENDIDO/APAGADO�para�salir�del�
modo�de�con𿿿guración.

Duración�de�las�nanas
La�duración�máxima�para�una�sola�nana�o�para�todas�es�de�15��minutos.

5.8� luz�de�nOcHe
Puede�controlar�directamente�la�luz�de�nocKe�desde�la�unidad�del�bebé�o�a�distan-
cia�utilizando�la�unidad�de�los�padres.

Control�de�la�luz�de�nocKe�desde�la�unidad�del�bebé
Pulse�el�botón� �para�encender�la�luz�de�nocKe�o�apagarla�(Fig.�18).

Control�de�la�luz�de�nocKe�desde�la�unidad�de�los�padres
Pulse�el�botón�menu.

Seleccione�la�opción�[�LUZ�DE�NOChE�].

Pulse�dos�veces�el�botón�MENU.�Si�la�luz�de�nocKe�se�encuentra�actual-
mente�APAGADA,�pasará�aKora�a�ENCENDERSE�\�si�la�luz�de�nocKe�
se�encuentra�ENCENDIDA,�pasará�a�APAGARSÉ.

2x
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Pulse�brevemente�el�botón�de�ENCENDIDO/APAGADO�para�salir�del�
modo�de�con𿿿guración.

Indicador�de�la�luz�de�nocKe
Cuando�la�luz�de�nocKe�esté�encendida,�en�la�pantalla�se�visualizará�el�icono�
�.

5.9� FunciÓn�respOnder
Pulse�\�mantenga�pulsado�el�botón�hABLAR�de�la�unidad�de�los�
padres�para�Kablarle�al�bebé�(Fig.�19).

En�la�pantalla�de�la�unidad�de�los�padres�se�verá�la�palabra�[�hABLAR�]�\�en�la�
pantalla�de�la�unidad�del�bebé�se�verá�[�RESPONDER�].

Ajuste�del�volumen�en�la�unidad�del�bebé
Pulse�los�botones�-/+�para�ajustar�el�volumen.

Ajuste�del�volumen�en�la�unidad�de�los�padres
Pulse�el�botón�menu.

Seleccione�la�opción�[�VOLUME�BEBÈ�].

Pulse�el�botón�menu.

Ajuste�el�volumen�deseado.

Pulse�el�botón�menu�para�con𿿿rmar�\�guardar�la�con𿿿guración.

Pulse�brevemente�el�botón�de�ENCENDIDO/APAGADO�para�salir�del�
modo�de�con𿿿guración.

5.10��sensiBilidad�niVel
Puede�ajustar�la�sensibilidad�desde�la�unidad�de�los�padres�para�escucKar�el�sonido�
de�la�unidad�del�bebé.

Pulse�el�botón�menu�(Fig.�20).

Seleccione�la�opción�[�SENSIBILIDAD�].

Pulse�el�botón�menu.

Seleccione�el�nivel�deseado.
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Hay�cinco�niveles�de�sensibilidad,�todos�ellos�indicados�mediante�bloques�
encendidos:

El�nivel�1�representa�el�nivel�más�bajo�de�sensibilidad
El�nivel�5�representa�el�nivel�más�alto�de�sensibilidad�(es�decir,�el�
micrófono�está�activado�en�todo�momento)

Pulse�el�botón�menu�para�con𿿿rmar�\�guardar�la�con𿿿guración.

Pulse�brevemente�el�botón�de�ENCENDIDO/APAGADO�para�salir�del�
modo�de�con𿿿guración.

5.11��termÓmetrO�y�aVisO
Durante�un�funcionamiento�normal,�tanto�en�la�unidad�del�bebé�como�en�la�unidad�
de�los�padres�puede�verse�la�temperatura�del�cuarto�del�bebé�en�grados�Centígra-
dos�(°C)�o�FaKrenKeit�(°F).�Con�esta�opción�puede�configurar�el�formato�\�el�rango�\�
activar�o�desactivar�el�aviso�de�temperatura.

Pulse�el�botón�menu�(Fig.�21).

Seleccione�la�opción�[�TEMPERATURA�].

Pulse�el�botón�menu.

Utilice�los�botones�-/+�para�seleccionar:
[�FORMATO�]�–�para�pasar�de�grados�Centígrados�a�FaKrenKeit�\�viceversa
[�MÍNIMO�]�–��para�ajustar�la�temperatura�mínima�(entre�10°C�(52°F)�\�20°C�

(69°F))
[�MÁXIMO�]�–��para�ajustar�la�temperatura�máxima�(entre�21°C�(70°F)�\�39°C�

(86°F))
[�AVISO�ON/OFF�]�–�para�activar�o�desactivar�el�aviso�de�temperatura

Pulse�el�botón�menu.

Utilice�los�botones�-/+�para�cambiar�los�ajustes.

Pulse�el�botón�menu�para�con𿿿rmar�\�guardar�los�ajustes.

Pulse�brevemente�el�botón�de�ENCENDIDO/APAGADO�para�salir�del�
modo�de�con𿿿guración.

Indicador�de�aviso�de�temperatura
Cuando�la�función�de�aviso�de�temperatura�esté�activada,�en�la�pantalla�apare-
cerá�el�icono� .
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Funcionamiento�del�aviso�de�temperatura
Si�la�temperatura�sobrepasa�los�límites�mínimos�o�máximos�establecidos,�se�
visualizarán�los�iconos�“FRÍO”�o�“CALOR”�\�la�temperatura�actual�parpadeará�
en�las�pantallas�de�ambas�unidades.

Si�el�aviso�de�temperatura�se�ajusta�en�APAGADO,�sonará�un�aviso�en�la�
unidad�de�los�padres.

5.12��aVisO
La�función�Aviso�es�útil�para�recordarle�cualquier�asunto�especial�como�por�ejemplo�
la�Kora�de�la�alimentación.

Pulse�el�botón�menu�(Fig.�22).

Seleccione�la�opción�[�AVISO�].

Pulse�el�botón�menu.

Utilice�los�botones�-/+�para�seleccionar:�[�APAGADO�]�\�[�SET�
TIMER�].

Pulse�el�botón�menu�para�desactivar�el�aviso.

Pulse�el�botón�menu�para�activar�el�aviso.
1.�Pulse�el�botón�MENU�y�utilice�-/+�para�con�gurar�la�hora.
2.�Pulse�el�botón�MENU�y�utilice�-/+�para�con�gurar�los�minutos.
3.��Pulse�el�botón�MENU�y�utilice�-/+�para�pasar�de�[�UNA�VEZ�]�y�[�REPETIDO�]�
y�viceversa.

Pulse�brevemente�el�botón�de�ENCENDIDO/APAGADO�para�salir�del�
modo�de�con𿿿guración.

Indicador�del�aviso
Cuando�el�temporizador�esté�activado,�en�la�pantalla�aparecerá�el�icono� .�
Puede�ver�la�Kora�del�temporizador�en�la�parte�inferior�de�la�pantalla.

Funcionamiento�del�aviso
La�Kora�del�aviso�se�visualizará�en�la�parte�inferior�de�la�pantalla.�Cuando�llegue�
a�00:00,�la�unidad�pitará�Kasta�30�segundos.�Pulse�cualquier�botón�para�parar�el�
aviso.
Si�seleccionó�la�función�[�REPETIDO�],�el�aviso�empezará�de�nuevo�con�la�función�
de�cuenta�atrás.
Los�avisos�repetidos�se�pueden�desactivar�seleccionado�APAGADO�en�el�menú�o�
apagando�la�unidad�de�los�padres.
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5.13��llamada�a�la�unidad�de�lOs�padres
Puede�utilizar�esta�función�para�llamar�a�la�unidad�de�los�padres�en�caso�de�que�nece-
site�a\uda�con�el�bebé�o�si�no�sabe�dónde�Ka�colocado�la�unidad.�Para�poder�utilizar�
esta�función,�la�unidad�de�los�padres�debe�estar�encendida.

Pulse�el�botón� �para�que�la�unidad�de�los�padres�emita�avisos�
sonoros�durante�120�segundos.�En�la�pantalla�aparecerá�el�texto�
[�Llamando�]�(Fig.�23).

Puede�desactivar�esta�función�volviendo�a�pulsar�el�botón� �o�pul-
sando�cualquier�tecla�de�la�unidad�de�los�padres.

El�volumen�de�estos�avisos�no�se�puede�cambiar.�Si�el�volumen�de�la�unidad�de�
los�padres�está�ajustado�en�SIN�VOLUMEN,�éste�se�ENCENDERÁ�y�permanecerá�
encendido�durante�la�llamada.

5.14��rangO
Si�su�bebé�está�cerca,�puede�que�desee�reducir�la�potencia�de�transmisión�para�
causar�menos�radiaciones.

Pulse�el�botón�menu�(Fig.�24).

Seleccione�la�opción�[�RANGO�].

Pulse�el�botón�menu.

Dependiendo�de�cuál�sea�el�ajuste�actual,�cuando�pulse�el�botón�MENU�
con𿿿gurará�el�Bab\pKone�en�el�modo�[�MEDIA�ZONA?�]�o�[�TODA�ZONA?�].�

El�rango�e𿿿caz�dependerá�de�sus�circunstancias�especí𿿿cas.

5.15��el�mOdO�tOdO�ecO
Cuando�se�activa�el�modo�Totalmente�ECO,�no�se�produce�ninguna�radiación�de�alta�
frecuencia�entre�la�unidad�del�bebé�\�la�de�los�padres�cuando�el�bebé�está�callado.

Pulse�el�botón�menu�(Fig.�25).

Seleccione�la�opción�[�TODO�ECO�].

Pulse�dos�veces�el�botón�MENU.�Si�el�modo�Todo�ECO�se�encuentra�
actualmente�APAGADO,�pasará�a�estar�ENCENDIDO�\�si�se�encuen-
tra�ENCENDIDO,�pasará�a�estar�APAGADO.

NOTA:�
1.� Si�se�reproduce�una�nana,�el�modo�Todo�ECO�se�desactivará�temporalmente�

en�caso�que�se�Kubiera�encendido.�Una�vez�que�termine�la�reproducción�de�la�
nana,�el�modo�Todo�ECO�se�volverá�a�encender.

2x
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2.� En�el�modo�Todo�ECO�no�puede�llevarse�a�cabo�una�comprobación�de�la�
conexión.�Por�tanto,�el�LED�de�conexión� �permanecerá�apagado�cuando�
se�seleccione�este�modo.

3.� El�modo�ECO�debe�ajustarse�cuando�el�receptor�se�encuentre�dentro�del�
rango�de�funcionamiento.�Si�se�sale�del�rango�de�funcionamiento,�no�sonará�
ningún�aviso�de�señal�de�advertencia.

Tenga�en�cuenta�que�la�unidad�de�los�padres�debe�encontrarse�en�el�área�de�cober-
tura�de�la�unidad�del�bebé�para�que�pueda�establecerse�la�conexión�entre�ambos�
aparatos.

6� INFORMACIÓN�ADICIONAL

6.1� cOmprOBaciÓn�de�la�cOneXiÓn
Siempre�que�(\�mientras)�la�unidad�de�los�padres�esté�en�contacto�con�la�unidad�
del�bebé,�el�LED�de�conexión� �de�la�unidad�de�los�padres�permanecerá�encen-
dido�sin�parpadear.
Cuando�la�unidad�del�bebé�se�quede�fuera�de�rango�(o�se�apague),�el�LED�de�
conexión� �de�la�unidad�de�los�padres�empezará�a�parpadear�\�en�la�panta-
lla�aparecerá�el�texto�[�BÚSQUEDA�].�Si�en�30�segundos�no�se�reestablece�la�
conexión,�cada�10�segundos�sonará�un�pitido�\�en�la�pantalla�podrá�leerse�el�texto�
[�SIN�CONEXIÓN�].

Una�vez�reestablecida�la�conexión�entre�la�unidad�de�los�padres�\�la�unidad�del�
bebé,�el�LED�de�conexión�se�encenderá�sin�parpadear�\�el�texto�[�SIN�CONEXIÓN�]�
desaparecerá�de�la�pantalla.

Además,�cuando�las�unidades�se�estén�cargando,�el�LED�de�conexión�parpadeará�
unos�segundos�durante�los�cuales�la�unidades�se�estarán�buscando�entre�sí.�Una�
vez�establecida�la�conexión,�el�LED�permanecerá�encendido�sin�parpadear.

NOTA:�si�el�modo�Todo�ECO�se�encuentra�activado,�la�comprobación�de�la�co-
nexión�no�funcionará�¡\�el�LED�de�conexión�permanecerá�apagado!

6.2� indicadOr�de�las�pilas
Tanto�la�unidad�de�los�padres�como�la�del�bebé�inclu\en�un�indicador�del�nivel�de�
las�pilas�en�la�pantalla:

:�Batería�llena� :�2/3�de�la�batería� :�1/3�de�la�batería� :�Batería�vacía

Unidad�del�bebé
•� Si�la�unidad�del�bebé�sólo�se�alimenta�a�través�del�adaptador�de�corriente,�el�

indicador�de�las�pilas�no�aparecerá�en�la�pantalla.
•� El�indicador�de�la�batería�se�visualizará�e�indicará�el�nivel�de�la�batería�cuan-

do�la�unidad�del�bebé�se�alimente�a�través�de�las�pilas.
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•� Cuando�el�indicador�de�la�batería�de�la�unidad�del�bebé�indica�que�las�pilas�
están�vacías�( ),�en�la�pantalla�de�la�unidad�de�los�padres�aparece�el�
texto�[�BU�LOW�BATT!�].�Cuando�esto�ocurra,�le�aconsejamos�que�cambie�
las�pilas�de�la�unidad�del�bebé�o�que�conecte�el�adaptador�de�corriente.�
NOTA:�si�la�unidad�de�los�padres�está�en�el�modo�Aviso,�este�texto�de�adver-
tencia�no�se�visualizará.

•� Si�no�cambia�las�pilas�o�si�no�conecta�el�adaptador�de�corriente,�la�unidad�
del�bebé�se�apagará�pasado�un�rato.�El�LED�de�conexión�de�la�unidad�de�
los�padres�también�empezará�a�parpadear�\�en�la�pantalla�de�dicKa�unidad�
aparecerá�el�texto�[�SIN�CONEXIÓN�].�Una�vez�que�cambie�las�pilas�o�que�
conecte�el�adaptador�de�corriente,�las�funciones�volverán�a�ejecutarse�en�la�
forma�normal.

Unidad�de�los�padres
•� La�unidad�indicará�que�las�pilas�se�están�cargando�mediante�un�icono�ani-

mado�de�una�pila.�Cuando�las�pilas�estén�totalmente�cargadas�este�icono�
mostrará�la�“pila�llena”�( ).

•� Durante�un�funcionamiento�normal,�este�icono�muestra�el�nivel�real�de�las�pilas.
•� Poco�después�de�que�el�icono�de�la�pila�muestre�‘Batería�vacía’�( ),�la�

unidad�de�los�padres�se�apagará.�Vuelva�a�conectar�el�adaptador�de�corrien-
te�para�que�la�unidad�de�los�padres�se�vuelva�a�encender.�Las�pilas�empeza-
rán�entonces�a�cargarse�(el�icono�parpadeará).

6.3� restauraciÓn�de�lOs�aJustes�pOr�deFectO
Los�ajustes�del�Bab\pKone�se�pueden�restaurar�a�sus�valores�por�defecto�del�
modo�siguiente:

Unidad�de�los�padres
Pulse�el�botón�menu�(Fig.�26).

Seleccione�la�opción�[�RESET�].

Pulse�dos�veces�el�botón�menu.

La�unidad�de�los�padres�se�apagará�\�se�volverá�a�encender�\�los�ajustes�
quedarán�reestablecidos�a�los�valores�por�defecto�siguientes:
Sensibilidad:� Nivel�3
Luz�de�nocKe:� Encendido
Idioma:� Inglés
Nana:� N.º�1
Aviso�sonoro:� Apagado
Vibración:� Apagado
Volumen�de�la��
unidad�del�bebé:� Nivel�3
Timer:� Apagado

Formato�de�la�temperatura:� Centígrados
Aviso�de�temperatura:� Apagado
Menor�límite�de�temperatura:� 14°C
Ma\or�límite�de�temperatura:� 39°C
Volumen�de�la�unidad�de��
los�padres:� Nivel�1
Modo�Todo�ECO:� Apagado
Modo�ECO�manual:� Toda�zona

2x
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7� SOLUCIÓN�DE�PROBLEMA
El�LED�de�
conexión�de�la�uni-
dad�de�los�padres�
no�se�enciende

El�LED�de�
conexión�de�la�uni-
dad�de�los�padres�
parpadea

El�LED�de�batería�
baja�de�la�unidad�
del�bebé�parpadea

El�LED�de�batería�
baja�de�la�unidad�
de�los�padres�
parpadea

La�unidad�de�los�
padres�emite�un�
pitido

De�la�unidad�de�
los�padres�no�llega�
ningún�sonido�ni�
ruidos�de�bebé

•� Compruebe�si�la�unidad�de�los�padres�está�encendida.
•� Compruebe�si�las�pilas�recargables�proporcionadas�

están�bien�colocadas�\�que�no�están�descargadas.
•� Recargue�la�unidad�de�los�padres�encKufándola�en�la�

toma�de�alimentación�de�la�pared.

•� La�unidad�de�los�padres�\�la�unidad�del�bebé�pueden�
estar�fuera�de�rango�entre�sí.�Reduzca�la�distancia�
entre�las�unidades.

•� La�unidad�del�bebé�puede�estar�apagada.�Pulse�el�bo-
tón�ENCENDIDO/APAGADO�para�encender�la�unidad�
del�bebé.

•� Las�pilas�alcalinas�de�la�unidad�del�bebé�se�están�aca-
bando.�Cambie�las�pilas�alcalinas�o�encKufe�la�unidad�
del�bebé�en�la�toma�de�alimentación�de�la�pared.

•� Las�pilas�recargables�de�la�unidad�de�los�padres�se�
están�acabando.�Para�recargar�la�unidad,�encKufe�la�
unidad�de�los�padres�a�la�toma�de�alimentación�de�la�
pared�con�el�adaptador�de�corriente�proporcionado.

•� Se�Ka�perdido�la�conexión�con�la�unidad�del�bebé.�
Reduzca�la�distancia�entre�la�unidad�de�los�padres�\�la�
del�bebé.

•� La�unidad�del�bebé�puede�estar�apagada.�Pulse�el�bo-
tón�ENCENDIDO/APAGADO�para�encender�la�unidad�
del�bebé.

•� Las�pilas�recargables�de�la�unidad�de�los�padres�se�
están�acabando.�Para�recargar�la�unidad,�encKufe�la�
unidad�de�los�padres�a�la�toma�de�alimentación�de�la�
pared�con�el�adaptador�de�corriente�proporcionado.

•� El�nivel�de�volumen�de�la�unidad�de�los�padres�puede�
Kaberse�ajustado�demasiado�bajo�o�en�Sin�volumen.�
Aumente�el�nivel�de�volumen�de�la�unidad�de�los�
padres�(véase�la�sección�5.4).

•� El�nivel�de�sensibilidad�del�micrófono�de�la�unidad�del�
bebé�puede�estar�ajustado�demasiado�bajo.�Aumente�
el�nivel�de�sensibilidad�de�la�unidad�del�bebé.�(véase�la�
sección�5.10)
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La�unidad�de�los�
padres�es�dema-
siado�sensible�a�
los�sonidos

El�radioescucKa�
del�bebé�produce�
un�ruido�agudo

Las�pilas�alcalinas�
de�la�unidad�del�
bebé�se�están�
acabando�rápida-
mente

Las�pilas�recarga-
bles�de�la�unidad�
de�los�padres�se�
están�acabando�
rápidamente

•� La�unidad�de�los�padres�\�la�unidad�del�bebé�pueden�
estar�fuera�de�rango�entre�sí.�Reduzca�la�distancia�
entre�las�unidades.

•� Tenga�en�cuenta�también�que�las�unidades�siempre�
necesitarán�unos�30�segundos�para�conectarse�entre�
sí.�(véase�la�sección�6.1)

•� El�nivel�de�sensibilidad�del�micrófono�de�la�unidad�del�
bebé�puede�estar�ajustado�demasiado�alto.�Baje�el�
nivel�de�sensibilidad�del�micrófono�de�la�unidad�del�
bebé�utilizando�la�unidad�de�los�padres.�(véase�la�
sección�5.10)

•� La�unidad�de�los�padres�\�la�del�bebé�están�demasiado�
cerca�entre�sí.�Asegúrese�de�que�entre�la�unidad�de�los�
padres�\�la�del�bebé�Ka\a�una�distancia�de�1,5�metros�
por�lo�menos.

•� El�volumen�del�altavoz�de�la�unidad�de�los�padres�pue-
de�Kaberse�ajustado�demasiado�alto.�Baje�el�volumen�
de�la�unidad�de�los�padres.

•� El�nivel�de�sensibilidad�del�micrófono�de�la�unidad�del�
bebé�puede�Kaberse�ajustado�demasiado�alto,�lo�que�
Kace�que�la�unidad�del�bebé�transmita�con�ma\or�fre-
cuencia.�Baje�el�nivel�de�sensibilidad�del�micrófono�de�
la�unidad�del�bebé�utilizando�la�unidad�de�los�padres.�

•� El�nivel�de�volumen�de�la�unidad�del�bebé�puede�Kaber-
se�ajustado�demasiado�alto,�lo�cual�consumirá�energía.�
Baje�el�nivel�de�volumen�de�la�unidad�del�bebé.

•� El�nivel�de�volumen�de�la�unidad�de�los�padres�puede�
Kaberse�ajustado�demasiado�alto,�lo�cual�consumirá�
energía.�Baje�el�nivel�de�volumen�de�la�unidad�de�los�
padres.

Si�el�Bab\pKone�sigue�sin�funcionar�correctamente,�por�favor,�desencKufe�los�
adaptadores�de�corriente�\�saque�las�pilas.�Espere�un�poco�\�después�vuelva�a�
poner�las�pilas�\�a�encKufar�los�adaptadores�de�corriente.�Si�el�problema�persiste,�
póngase�en�contacto�con�su�agente�de�servicio�técnico�(consulte�las�direcciones�al�
final�de�este�manual).
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8� DATOS�TÉCNICOS

� N.º�de�canales:� 120
� Frecuencia:� 1881,792�–�1897,344�Mhz
� Alimentación�de�la�unidad�del�bebé:� Alimentación�en�modo�conmutado
� � 6V/450mA/
� � 4�pilas�alcalinas�AA
� Alimentación�de�la�unidad�de�los�padres:� Alimentación�en�modo�conmutado
� � 6V/300mA/
� � 2�pilas�recargables�AAA�de�750�mAK
� Potencia�de�transmisión:� 250mW�máx.
� Temperatura�de�funcionamiento:� 10°C�a�39°C
� Temperatura�de�almacenamiento:� 0°C�a�60°C
� Precisión�de�la�temperatura:� ±1°C�(a�25°C)

9� GARANTÍA

El�fabricante�garantiza�el�producto�durante�dos�(2)�años�a�partir�de�la�fecKa�de�
compra,�siempre�\�cuando�el�producto�se�utilice�con�cuidado�\�se�sigan�cuidadosa-
mente�todas�las�instrucciones�de�uso.
Nos�comprometemos�a�reparar�el�dispositivo�sin�cargo�alguno,�siempre�\�cuando�
el�fallo�se�deba�a�un�fallo�en�los�materiales�o�a�un�fallo�de�diseño.�El�resto�de�las�
reivindicaciones�quedan�excluidas.

No�será�rectificado�ningún�daño�resultante�de�un�uso�indebido�del�dispositivo.�Los�
cables�\�las�clavijas�quedan�excluidas�de�la�garantía�si�el�fallo�se�debe�al�desgaste�
de�los�mismos.�Durante�los�dos�primeros�años�a�partir�de�la�fecKa�de�compra,�recti-
ficaremos�cualquier�fallo�reconocido�como�justificado�sin�cargos�adicionales.�Todos�
los�costes�deberán�ser�confirmados�por�adelantado.
Al�devolver�el�dispositivo,�debe�adjuntarse�siempre�el�certificado�de�garantía�o�el�
comprobante�de�compra.
En�caso�de�no�incluir�el�comprobante�de�compra,�se�le�cobrarán�los�gastos.�Los�
dispositivos�se�enviarán�contra�reembolso.
Esta�garantía�no�cubre�los�cables,�las�clavijas�ni�las�pilas.

Por�favor,�rellene�el�certificado�de�garantía�nada�más�realizar�la�compra�\�guárdelo�
en�un�sitio�seguro.�Los�certificados�de�garantía�no�serán�reemplazados�en�caso�de�
pérdida.
El�certificado�de�garantía�se�encuentra�al�final�de�este�manual.
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Parabéns�por�ter�adquirido�um�produto�de�alta�qualidade�NUK!
Este�NUK�Babyphone�vem�equipado�com�a�mais�recente�tecnologia�DECT�(Digital�
Enhanced�Cordless�Telecommunication�–�Sistema�Alargado�de�Telecomunicações�
Digitais�sem�Fios)�para�assegurar�uma�transmissão�de�elevada�qualidade�entre�
as�unidades�do�bebé�e�dos�pais.�Este�modelo�também�integra�funções�adicionais�
como�um�termómetro�para�medir�a�temperatura�ambiente�no�quarto�do�bebé,�5�mú-
sicas�diferentes�e�uma�luz�de�presença.

Informações�importantes�–�ler�antes�da�primeira�utilização
Este�manual�do�utilizador�vai�ajudá-lo�a�usar�o�Babyphone�de�forma�segura�e�
económica.�Para�con�gurar,�colocar�em�funcionamento,�limpar�ou�eliminar�este�
aparelho,�é�indispensável�que�leia�e�entenda�todo�o�conteúdo�deste�manual�de�
instruções.�Por�este�motivo,�este�manual�deve�ser�guardado�em�local�seguro�e�de�
fácil�acesso�em�qualquer�altura,�sempre�que�necessário.
Se�vender�ou�ceder�o�aparelho,�faça-o�acompanhar�deste�manual�de�instruções�
para�que�o�utilizador�seguinte�também�possa�usar�o�Babyphone�em�segurança.
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1� MODOS�DE�FUNCIONAMENTO

Este�Babyphone�pode�funcionar�em�três�modos�distintos:�
1.�Nível�máximo�de�sensibilidade�(Nível�5)
� Se�o�nível�máximo�de�sensibilidade�tiver�sido�accionado,�o�microfone��ca�sempre�

activado.�A�tecnologia�DECT�signi�ca�que�a�unidade�do�bebé�(emissor)�está�
permanentemente�à�procura�da�unidade�dos�pais�(receptor),�transmitindo�todos�
os�sons�exactamente�em�tempo�real.�

2.�Modo�normal�(Nível�1�a�4)
� Durante�o�funcionamento�em�modo�normal,�a�unidade�do�bebé�deixa�de�

transmitir�permanentemente�quando�o�bebé�está�sossegado.�Só�acontece�uma�
veri�cação�da�ligação�em�intervalos�regulares�entre�ambas�as�unidades,�a��m�de�
reduzir�o�nível�de�radiações�no�ambiente�do�bebé.�Nessa�altura,�a�unidade�preci-
sa�de�alguns�segundos�para�restaurar�uma�ligação�completa�quando�é�produzido�
um�som.�

3.�Modo�Eco�total�
� O�novo�Babyphone�DECT�da�NUK�está�equipado�com�uma�função�de�radiação�

reduzida�chamada�modo�Eco.�O�bebé�é�sempre�vigiado�em�segurança�e�com�o�
nível�de�radiações�mínimo�possível.

� Com�esta�nova�função,�o�modo�Eco�total,�a�unidade�suprime�até�os�sinais�de�
veri�cação�de�controlo/estado�entre�a�unidade�do�bebé�e�a�unidade�dos�pais,�
não�ocorrendo�a�emissão�de�radiação�se�o�bebé�estiver�em�silêncio.�Por�isso,�
se�o�bebé�estiver�tranquilamente�a�dormir,�a�unidade�muda�para�este�modo�Eco�
total�quando�é�seleccionada�a�partir�da�unidade�dos�pais.�Se�o�bebé��zer�algum�
barulho,�a�unidade�do�bebé�é�activada�e�contacta�directamente�a�unidade�dos�
pais.�

De�nições�de�meio�alcance�/�alcance�máximo
Para�além�destes�três�modos,�pode�combinar�a�saída�de�tensão�adequada�a��m�de�
adaptar�o�alcance�de�comunicação�ao�seu�ambiente�(espaços�interiores/exterior�ou�
casa/apartamento).�Se�estiver�em�casa�e�o�seu�bebé�estiver�perto�de�si,�pode�regu-
lar�Babyphone�para�o�modo�de�meio�alcance,�caracterizado�por�uma�baixa�radiação�
e�reduzido�consumo�de�energia.�Se�o�bebé�estiver�mais�longe,�pode�alterar�para�o�
alcance�máximo.
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Unidade�dos�pais

Unidade�do�bebé

2� VISTA�GERAL

2.1� �VISTA�GERAL�DA�UNIDADE��
DOS�PAIS

1.� LEDs�indicadores�de�som
2.� Botão�de�resposta
3.� Visor�(ver�secção�2.3)
4.� Ligar/desligar
5.� Baixar�o�volume,�ou�seja,�botão�

"Down"�ao�programar�o�dispositivo
6.� MENU
7.� Altifalante
8.� Entrada�CC�para�fonte�de�

alimentação
9.� Microfone�(para�função�de�

resposta)
10.� Aumentar�o�volume,�ou�seja,�botão�

"Up"�ao�programar�o�dispositivo
11.� Iniciar/parar�música
12.� LEDs�(ver�secção�2.5)

:�Veri�cação�da�ligação
:�Bateria�fraca/carregamento
:�Modo�Eco�total

2.2� VISTA�GERAL�DA�UNIDADE�DO�BEBÉ
1� Sensor�da�temperatura�(na�parte�

de�trás�da�unidade�do�bebé)
2� Luz�de�presença�integrada�(não�

visível�quando�o�dispositivo�está�
desligado)

3� Visor�(ver�secção�2.3)
4� Ligar/desligar
5� Selecção�da�música
6� Baixar�volume
7� Iniciar/parar�música

8� Altifalante
9� Aumentar�volume
10� �Pager�(para�chamar�a�unidade�dos�

pais)
11� �Entrada�CC�para�fonte�de�alimenta-

ção
12� Luz�de�noite
13� Microfone
14� LEDs�(ver�secção�2.5)
� �:�Ligar
� :�Bateria�fraca
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2.3� VISTA�GERAL�DO�VISOR

É�mostrado�quando�se�activa�a�luz�de�
presença;�fica�oculto�quando�a�luz�de�
presença�está�desactivada

É�mostrado�quando�a�música�está�a�
tocar

É�mostrado�quando�o�volume�do�altifa-
lante�está�no�silêncio;�fica�oculto�quando�
o�volume�do�altifalante�está�ligado

É�mostrado�quando�o�aviso�sonoro�está�
activado;�pisca�quando�o�aviso�sonoro�é�
desencadeado

É�mostrado�quando�está�seleccionado�
o�formato�da�temperatura�em�graus�
Celsius

É�mostrado�quando�está�seleccionado�
o�formato�da�temperatura�em�graus�
Fahrenheit

É�mostrado�quando�o�aviso�da�tempera-
tura�está�activado;�pisca�quando�o�aviso�
da�temperatura�é�desencadeado

Visor�da�unidade�
dos�pais�

Visor�da�unidade�
do�bebé�

Mostra�várias�funções�e�avisos�
durante�a�utilização

Mostra�várias�de�nições�
durante�a�programação

É�mostrado�quando�o�
aviso�da�vibração�está�
activado;�pisca�quando�
o�aviso�da�vibração�é�
desencadeado

É�mostrado�quando�o�
temporizador�de�alarme/
contagem�decrescente�
tiver�sido�definido;�pisca�
quando�o�tempo�definido�
é�atingido

Ícone�do�nível�da�bateria:
� Bateria�carregada
� 2/3�bateria
� 1/3�bateria
� �Bateria�descarrega-

da
Na�unidade�dos�pais:�
este�ícone�da�bateria�
mostra�uma�animação�"a�
carregar"�cíclica�durante�o�
carregamento

Na�unidade�do�bebé:�este�
ícone�da�bateria�não�é�
mostrado�se�estiver�ligada�
a�fonte�de�alimentação
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2.4� VISTA�GERAL�do�menu
U
sa
r�
o�
m
en

u�
de

�s
er
vi
ço

�d
a�
un

id
ad

e�
do

s�
pa

is
�/�v
is
ta
�g
er
al
�d
o�
m
en

u
G
en

er
al
id
ad

es
:

P
rim

a�
�p
ar
a�
ac

ed
er
�a
o�
m
en

u�
de

�s
er
vi
ço

�o
u�
pa

ra
�d
ef
in
ir�
o�
qu

e�
fo
r�s

el
ec
ci
on

áv
el
�n
o�
m
en

u�
ou

�p
ar
a�
gu

ar
da

r�a
s�
de

fin
iç
õe

s
P
rim

a�
�o
u�

�p
ar
a�
se

le
cc
io
na

r�a
s�
vá

ria
s�
op

çõ
es

�o
u�
re
gu

la
r�o

s�
va

lo
re
s�
de

�fu
nç

õe
s

P
rim

a�
�p
ar
a�
vo

lta
r�a

o�
ite
m
�a
nt
er
io
r

in
di
ca

do
��

pe
lo
�íc

on
e

�ID
IO
M
A

se
le
cç
ão

:�D
EU

TS
C
H
�

�E
N
G
LI
S
H
�

�F
R
A
N
C
AI
S
...
�g
ua

rd
ar
�q
ua

nd
o�
fo
r�i
nd

ic
ad

o�
co

m
�

�G
U
A
R
D
A
D
O

�L
U
Z�
D
E�
N
O
IT
E

se
le
cç
ão

:�D
ES

LI
G
A
R
?�

�G
U
A
R
D
A
D
O
�o
u�
LI
G
A
R
?�

�G
U
A
R
D
A
D
O

lâ
m
pa

da
�

�M
Ú
SI
C
A
S

se
le
cç
ão

:��E
ST

R
EL

A�
�S
O
N
AT

A�
�L
O
N
G
�A
G
O
�

�A
U
R
A
�L
EE

�
�P
R
EL

Ú
D
IO
�

�T
O
D
A
S�
gu

ar
da

r�q
ua

nd
o�
fo
r�i
nd

ic
ad

o�
co
m
�

�G
U
A
R
D
A
D
O

no
ta
�

�S
EN

SI
B
IL
ID
.

N
ÍV
EL

�_
�_
�_
�_
�_
�
re
gu

la
r�c

om
�

�o
u�

�g
ua

rd
ar
�c
om

�
�G
U
A
R
D
A
D
O

�

�A
VI
SO

�S
O
N
O
R
O

se
le
cç
ão

:�D
ES

LI
G
A
R
?�

�
�G
U
A
R
D
A
D
O
�o
u�
LI
G
A
R
?�

�G
U
A
R
D
A
D
O

si
no

�a
�to

ca
r�

�V
IB
R
A
Ç
Ã
O

se
le
cç
ão

:�D
ES

LI
G
A
R
?�

�G
U
A
R
D
A
D
O
�o
u�
LI
G
A
R
?�

�G
U
A
R
D
A
D
O

vi
br
aç

ão
�m

óv
el
�

�V
O
LU

M
E�
B
EB

É
VO

LU
M
E�
_�
_�
_�
_�
_�

re
gu

la
r�c

om
�

�o
u�

�g
ua

rd
ar
�c
om

�

�T
EM

PE
R
AT

U
R
A

FO
R
M
AT

O
�

�F
A
H
R
EN

H
EI
T?

�o
u�
C
EL

SI
U
S?

�
�G
U
A
R
D
A
D
O
�o
u�

�M
ÍN
IM
O
�_
�

_°
C
�re

gu
la
r�c

om
o�
in
di
ca
do

�e
�g
ua

rd
ar
�c
om

�
�G
U
A
R
D
A
D
O
�

ou
�

�M
Á
XI
M
O
�_
�_
°C

�re
gu

la
r�c

om
o�
in
di
ca

do
�e
�g
ua

rd
ar
�c
om

�
�G
U
A
R
D
A
D
O
�

ou
�

�A
LA

R
M
E�
O
N
/O
FF

�
�s
el
ec
çã

o:
�D
ES

LI
G
A
R
?�

�G
U
A
R
D
A
D
O
�o
u�
LI
G
A
R
?�

�G
U
A
R
D
A
D
O

es
ca
la
�te

m
p.
��

�

�A
LA

R
M
E

D
ES

LI
G
A
R
?�

�G
U
A
R
D
A
D
O
�

ou
�

�S
ET

�T
IM
E�

�0
0�
H
O
R
A
�a
ce

rta
r�a

�h
or
a�
co
m
o�
in
di
ca

do
�e
nt
re
�1
�e
�1
2�

�o
u�

�
�0
0�
M
IN
U
TO

S�
ac
er
ta
r�a

�h
or
a�
co

m
o�
in
di
ca

do
�e
nt
re
�1
�e
�5
9�

R
EP

ET
ID
O
?�

�G
U
A
R
D
A
D
O
�
�o
u�

�O
N
E�
TI
M
E?

�
�G
U
A
R
D
A
D
O

si
no

�

�E
C
O
�T
O
TA

L
D
ES

LI
G
A
R
?�

�G
U
A
R
D
A
D
O
�o
u�
LI
G
A
R
?�

�G
U
A
R
D
A
D
O

O
�L
E
D
�a
ce

nd
e-
se

�

�A
LC

A
N
C
E

ZO
N
A
�M
ÉD

IA
?�

�G
U
A
R
D
A
D
O
�o
u�
ZO

N
A
�M
ÉD

IA
?�

�G
U
A
R
D
A
D
O

�R
ES

ET
C
O
N
FI
R
M
A
?�

�G
U
A
R
D
A
D
O



101

2.5� VISTA�GERAL�DOS�LEDS

Unidade�dos�pais
:�Bateria�fraca/carregamento
Permanece�aceso�durante�o�carregamento�
da�unidade;�pisca�se�for�detectado�que�a�
bateria�está�fraca

:�Ligação
Pisca�quando�não�há�ligação�entre�as�uni-
dades�do�bebé�e�dos�pais�ou�se�a�unidade�
dos�pais�estiver�fora�do�alcance�da�unidade�
do�bebé
Permanece�aceso�se�estiver�ligado�à�
unidade�do�bebé;�apagado�durante�o�modo�
Eco�total

:�Modo�ECO
Fica�oculto�quando�o�modo�Eco�total�está�desligado�(OFF);��
permanece�aceso�quando�o�modo�Eco�total�está�ligado�(ON)

3� INSTALAÇÃO

3.1� UNIDADE�DOS�PAIS
A�unidade�dos�pais�é�alimentada�com�duas�baterias�recarregáveis,�fornecidas�
com�a�unidade.�Estas�baterias�devem�ser�carregadas�com�a�fonte�de�alimentação�
fornecida.

ATENÇÃO:
NUNCA�instalar�baterias�normais�na�unidade�dos�pais.��
As�baterias�normais�não�podem�ser�recarregadas�e��

dani�cam�a�unidade�dos�pais�durante�o�carregamento.

1.� Retire�a�tampa�do�compartimento�das�baterias�(Fig.�1).
2.� Insira�2�baterias�recarregáveis�AAA�no�compartimento�das�baterias�

na�unidade�dos�pais,�observando�as�polaridades�(Fig.�2).
3.� Volte�a�colocar�a�tampa�do�compartimento�das�baterias�(Fig.�3).
4.� Ligue�a�ficha�de�saída�da�fonte�de�alimentação�à�tomada�CC�do�

lado�da�unidade�dos�pais�e�ligue�o�adaptador�de�rede�à�alimenta-
ção�eléctrica�na�parede�(Fig.�4).

5.� O�LED�( )�bateria�fraca/carregamento�é�mostrado�e�o�carrega-
mento�começa.

6.� Quando�o�ícone�da�bateria�no�visor�LCD�ficar�permanentemente�aceso,�é�
porque�as�baterias�já�estão�completamente�carregadas�( )�(Fig.�5).

Unidade� do�bebé
�:�Ligar
É�mostrado�quando�a�unida-
de�do�bebé�está�ligada;�fica�
oculto�quando�a�unidade�do�
bebé�está�desligada

Bateria�fraca
Pisca�se�for�detectado�que�a�
bateria�está�fraca
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NOTA:
Se�não�estiverem�inseridas�baterias�na�unidade�dos�pais,�a�unidade�pode�ser�ali-
mentada�ligando�o�aparelho�à�alimentação�eléctrica.
Use�sempre�o�tipo�correcto�de�baterias:�NiMH�AAA�1,2�V�máx.�750�mAh.
Quando�as�baterias�ficarem�descarregadas,�a�ligação�à�unidade�do�bebé�termina.
Antes�da�primeira�utilização,�as�baterias�devem�ser�carregadas�durante,�pelo�
menos,�10�horas.

3.2� UNIDADE�DO�BEBÉ
Pode�abastecer�a�unidade�do�bebé�através�da�alimentação�eléctrica�ou�de�baterias�
alcalinas.�Mesmo�que�esteja�a�pensar�abastecer�a�unidade�através�da�alimentação�
eléctrica,�recomendamos�que�insira�as�baterias�alcalinas�(nota:�não�usar�outro�tipo�
de�bateria).�Elas�vão�servir�de�reserva�automática�para�o�caso�de�a�electricidade�
falhar.
1.�Retire�a�tampa�do�compartimento�das�baterias�(Fig.�6).
2.� Insira�4�baterias�alcalinas�LR6�AA�(Fig.�7).
3.�Volte�a�colocar�a�tampa�do�compartimento�das�baterias�(Fig.�8).
4.�Ligue�a�ficha�de�saída�da�fonte�de�alimentação�à�tomada�CC�do�lado�da�unidade�

do�bebé�e�ligue�o�adaptador�de�rede�à�alimentação�eléctrica�na�parede�(Fig.�9).
Use�apenas�baterias�alcalinas�normais�na�unidade�do�bebé.

3.3� RECOMENDAÇÕES�IMPORTANTES
•� Evite�expor�as�unidades�à�humidade�ou�a�líquidos.
•� Nunca�mergulhe�nenhuma�parte�do�Babyphone�em�líquido�e�não�exponha�a�

unidade�à�água.
•� Limpe�a�unidade�com�um�pano�húmido.
•� Não�exponha�as�unidades�ao�frio,�nem�ao�calor,�nem�à�luz�solar�directa.
•� As�unidades�têm�de�ser�sempre�colocadas�numa�superfície�firme,�plana,�seca�

e�não�inflamável.
•� Para�evitar�choques�eléctricos,�não�abra�as�unidades�do�bebé�e�dos�pais,�nem�

as�caixas�da�fonte�de�alimentação.
•� Use�apenas�as�fontes�de�alimentação�fornecidas�com�o�Babyphone.
•� Não�corte�as�fontes�de�alimentação�para�substituir�as�fichas,�pois�tal�envolve�

riscos�consideráveis.
•� Evite�inserir�contactos�metálicos�(p.�ex.�clipes�de�metal�ou�chaves)�entre�os�

contactos�das�baterias�e�os�condutores�de�carga.
•� Tome�em�atenção�as�marcações�na�fonte�de�alimentação.
•� Verifique�se�a�tensão�necessária�é�a�mesma�do�local�onde�pretende�que�o�

aparelho�funcione�(ver�a�chapa�de�características�nos�adaptadores).
•� Certifique-se�de�que�a�unidade�do�bebé�e�o�cabo�da�fonte�de�alimentação�

estão�sempre�fora�do�alcance�do�bebé.
•� Nunca�coloque�a�unidade�do�bebé�dentro�do�berço,�da�cama�ou�do�parque.
•� Nunca�cubra�as�unidades,�por�exemplo�com�roupas,�toalhas�ou�cobertores.
•� Se�colocar�a�unidade�dos�pais�junto�a�um�transmissor�ou�a�outro�aparelho�

DECT�(como�um�telefone�DECT),�pode�perder�a�ligação�à�unidade�do�bebé.
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•� Qualquer�reclamação�de�garantia�e�responsabilidade�será�considera�nula�
e�sem�efeito�se�os�acessórios�usados�não�forem�os�recomendados�neste�
manual�de�instruções�e,�no�caso�de�reparações,�se�não�forem�usadas�exclusi-
vamente�peças�originais.�O�mesmo�se�aplica�a�reparações�levadas�a�cabo�por�
pessoal�não�qualificado�para�o�efeito.

•� Em�caso�de�falha,�as�intervenções�só�podem�ser�executados�por�pessoal�
qualificado.�O�incumprimento�deste�princípio�leva�a�que�qualquer�reclamação�
de�garantia�seja�considera�nula�e�sem�efeito.�Em�caso�de�reclamação,�o�ende-
reço�de�contacto�encontra-se�no�fim�deste�manual�de�operação.�Também�se�
encontra�o�número�da�linha�directa�para�reparações�do�seu�país�na�folha�em�
separado.

•� Este�equipamento�não�se�destina�a�ser�usado�por�pessoas�(incluindo�crian-
ças)�cujas�capacidades�físicas,�sensoriais�ou�mentais�sejam�limitadas�ou�
que�tenham�experiência�e/ou�conhecimentos�insuficientes,�a�menos�que�o�
indivíduo�em�questão�seja�supervisionado�por�alguém�responsável�pela�sua�
segurança�ou�que�receba�instruções�dessa�pessoa�sobre�a�forma�de�utilização�
do�equipamento.�As�crianças�devem�de�ser�supervisionadas�para�garantir�que�
não�brincam�com�o�equipamento.

•� As�normas�locais�relativas�à�eliminação�dos�materiais�da�embalagem,�das�
baterias�gastas�e�das�unidades�usadas�têm�de�ser�seguidas.�Recicle�estes�
materiais�sempre�que�possível�(ver�secção�4.8).�

4� INSTRUÇÕES�E�SEGURANÇA

4.1� GENERALIDADES
O�Babyphone�foi�concebido�para�detectar�sons�e,�por�isso,�é�vulgarmente�
usado�para�vigiar�bebés,�crianças�pequenas�e�quem�precise�de�cuidados�
especiais.�Este�Babyphone�não�se�trata�de�um�substituto�de�uma�supervisão�
responsável�e�correcta�por�parte�dos�pais.

Verifique�sempre�se�as�unidades�funcionam�antes�de�cada�utilização.�É�acon-
selhável�verificar�a�ligação�regularmente�durante�o�funcionamento�normal.

A�utilização�do�Babyphone�limita-se�à�detecção�de�sons�dentro�de�determina-
das�instalações.�Outras�pessoas�que�estejam,�ou�possam�estar,�no�espaço�
monitorizado�devem�ser�avisadas�da�presença�do�Babyphone.

A�utilização�de�monitorizadores�de�espaços�sem�fio�não�precisa�de�licença.�
Não�podemos�garantir�que�eventuais�interferências�causadas�por�outros�siste-
mas�sem�fios�ou�perturbações�atmosféricas�não�sejam�detectadas�durante�a�
transmissão.

Se�o�Babyphone�não�estiver�a�ser�usado,�desligue�o�aparelho�com�o�botão�de�
ligação.�Se�o�Babyphone�não�for�usado�durante�um�período�considerável�de�
tempo,�desligue�a�fonte�de�alimentação�e�retire�as�baterias.
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4.2� INDICADOR�DA�TEMPERATURA
O�sensor�de�temperatura�está�localizado�na�parte�de�trás�do�Babyphone.�Para�
assegurar�uma�leitura�correcta,�não�cubra�o�sensor,�nem�coloque�a�unidade�
sob�luz�solar�directa.�Também�deve�evitar�colocar�a�unidade�junto�a�aquece-
dores.�O�intervalo�de�temperaturas�vai�de�10°C�a�39°C.�NOTA:�a�indicação�da�
temperatura�é�meramente�indicativa.

4.3� UNIDADES�MÚLTIPLAS
Não�é�possível�expandir�este�Babyphone�com�várias�unidades�dos�pais�ou�do�
bebé.�Se�deseja�vigiar�mais�do�que�um�bebé,�é�necessário�adquirir�outras�uni-
dades�completas.�Estas�podem�ser�utilizadas�juntamente�com�as�anteriores,�
sem�interferência.

4.4� ALCANCE
O�alcance�de�funcionamento�do�Babyphone�é�de�cerca�de�50�metros�em�
espaços�interiores�e�de�300�metros�no�exterior.�Tenha�em�conta�que�edifícios�
grandes,�construções�metálicas,�perturbações�atmosféricas�e�outros�aparelhos�
sem�fio�podem�afectar�o�alcance�de�funcionamento.

4.5� ALIMENTAÇÃO�ELÉCTRICA
Fontes�de�alimentação:
Use�apenas�as�fontes�de�alimentação�fornecidas�com�este�Babyphone.�Fontes�
de�alimentação�de�tipo(s)�incorrecto(s)�podem�danificar�a(s)�unidade(s).

Consumo�de�energia�das�fontes�de�alimentação
Unidade�do�bebé:� Em�modo�desligado�(OFF):�0,0�W
� Em�modo�ligado�(ON),�com�o�bebé�a�dormir:�<0,1�W
� Quando�o�bebé�chora:�0,9�W
Unidade�dos�pais:�Durante�o�carregamento:�1,5�W
� Com�as�baterias�totalmente�carregadas:�<0,1�W

Baterias
Devem�ser�instaladas�baterias�alcalinas�NORMAIS�na�unidade�do�bebé.�
Na�unidade�dos�pais,�as�baterias�RECARREGÁVEIS�têm�de�ser�instaladas�
com�as�seguintes�especificações:
*�Tipo:� AAA/HR03
*�Material:� NiMH�(níquel-metal-hídrido),�recarregável
*�Saída:� 750�mAh

Indicador�das�baterias�na�unidade�dos�pais
O�LED�das�baterias�" "�acende-se�quando�(e�desde�que)�a�fonte�de�alimen-
tação�está�ligada�à�unidade�dos�pais.�Este�ícone�é�mostrado�mesmo�durante�o�
carregamento�das�baterias.�A�fonte�de�alimentação�pode�continuar�ligada.�Não�
há�risco�de�sobrecarga.
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2�seg

2�seg

4.6� VIDA�ÚTIL�DAS�BATERIAS
Unidade�dos�pais
Usando�baterias�totalmente�carregadas�com�uma�capacidade�de�750�mAh,�a�
unidade�dos�pais�pode�ser�usada�até�24�horas�sem�fonte�de�alimentação.

Unidade�do�bebé
Se�tiverem�sido�instaladas�baterias�alcalinas,�a�unidade�do�bebé�funciona�
durante�aprox.�24�horas�sem�a�fonte�de�alimentação.

4.7� MANUTENÇÃO
Nunca�use�agentes�químicos�para�limpar�a�unidade.�A�unidade�só�pode�ser�
limpa�com�um�pano�húmido.

Desligue�sempre�o�Babyphone�da�alimentação�eléctrica�(ou�seja,�retire�as�fon-
tes�de�alimentação)�antes�da�limpeza.

4.8� ELIMINAR�O�APARELHO�DE�UMA�FORMA�RESPONSÁVEL
No�final�do�ciclo�de�vida�do�produto,�não�o�deite�fora�com�o�lixo�domés-
tico�normal,�levo-o�a�um�ponto�de�recolha�onde�se�possam�reciclar�equi-
pamento�eléctrico�e�electrónico.

As�baterias�gastas�nunca�devem�ser�eliminadas�com�o�lixo�doméstico,�mas�
sim�levadas�a�um�centro�de�reciclagem�de�desperdícios�químicos.

5� COMO�UTILIZAR�O�MONITOR�DO�BEBÉ

Leia�atentamente�estas�instruções�e�lembre-se�de�que�este�Babyphone�é�apenas�
uma�ajuda.�Não�se�trata�de�um�substituto�de�uma�supervisão�responsável�e�cor-
recta�por�parte�dos�pais.

5.1� LIGAR/DESLIGAR
Partindo�do�princípio�de�que�a�unidade�dos�pais�está�desligada,�man-
tenha�premido�<POWER>�durante�aprox.�2�segundos�para�ligar�(ON)�
a�unidade�(Fig.�10).

Partindo�do�princípio�de�que�a�unidade�dos�pais�está�ligada,�man-
tenha�premido�<POWER>�durante�aprox.�2�segundos�para�desligar�
(OFF)�a�unidade.

5.2� VERIFICAÇÃO�DA�LIGAÇÃO
Quando�é�ligada,�a�unidade�dos�pais�começa�a�procurar�a�unidade�do�bebé.
1.� O�LED�de�ligação� �pisca�e�é�exibido�o�texto�[A�PROCURAR].
2.� Assim�que�a�unidade�dos�pais�encontra�a�unidade�do�bebé,�o�LED�de�ligação�

fica�aceso�permanentemente�(Fig.�11).



106

3.� Se�a�unidade�dos�pais�não�conseguir�encontrar�a�unidade�do�bebé�dentro�de�
30�segundos�(por�ainda�não�estar�ligada,�por�as�baterias�da�unidade�do�bebé�
estarem�descarregadas�ou�por�a�distância�ser�muito�grande),�surge�o�texto�
[�SEM�LIGAÇÃO�]�e�soa�um�aviso�a�cada�10�segundos.

5.3� IDIOMA
Recomenda-se�que�seleccione�primeiro�o�idioma,�para�que�o�texto�seja�exibido�no�
idioma�pretendido�no�visor�LCD.�A�unidade�vem�programada�de�origem�para�o�inglês.

Só�precisa�de�seleccionar�o�idioma�na�unidade�dos�pais�–�a�unidade�do�bebé�é�
sincronizada�automaticamente.

Prima�o�botão�MENU�duas�vezes�(Fig.�12).

Seleccione�o�idioma�pretendido.

Prima�o�botão�MENU�para�con�rmar�e�guardar�a�de�nição.

Prima�por�instantes�o�botão�POWER�para�fechar�o�modo�de�progra-
mação.

5.4� VOLUME�DO�ALTIFALANTE�NA�UNIDADE�DOS�PAIS
Quando�a�unidade�do�bebé�detecta�um�som,�transmite-o�à�unidade�dos�pais.

� Volume�do�receptor
Prima�o�botão�-�para�baixar�o�volume�ou�o�botão�+�para�o�aumentar�
(5�níveis�de�volume�+�volume�desligado�(OFF))�(Fig.�13).

O�ícone� �é�mostrado�quando�o�volume�está�regulado�para�OFF�(silêncio).

� � Indicador�visual
O�som�também�é�indicado�visualmente�com�5�LEDs.�A�monitorização�
pode�continuar,�mesmo�que�o�volume�tenha�sido�reduzido�ou�posto�
completamente�em�silêncio.

Existem�5�níveis�diferentes�para�o�indicador�visual�na�unidade�dos�pais:��
1�LED� �/�3�LEDs� �/�5�LEDs�

5.5� AVISO�SONORO
Se�o�volume�estiver�regulado�para�OFF,�o�Babyphone�pode�continuar�a�emitir�sons�
para�o�avisar�de�que�o�bebé�está�a�fazer�barulho.

Activar/desactivar�aviso�sonoro
Prima�o�botão�MENU�(Fig.�14).

Seleccione�a�opção�[�AVISO�SONORO�].

2x
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Prima�o�botão�MENU�duas�vezes.�Se�o�aviso�estiver�desligado�(OFF)�
de�momento,�será�agora�ligado�(ON);�se�o�aviso�estiver�ligado�(ON),�
será�agora�desligado�(OFF).

Prima�por�instantes�o�botão�POWER�para�fechar�o�modo�de�progra-
mação.

Indicador�de�aviso�sonoro
O�ícone� �é�mostrado�quando�a�função�de�aviso�sonoro�está�activa,�e�pisca�
quando�a�função�de�aviso�sonoro�é�desencadeada.

5.6� AVISO�VIBRATÓRIO
Se�a�função�de�vibração�estiver�regulada�para�ON�e�o�volume�do�altifalante�da�uni-
dade�dos�pais�estiver�regulado�para�OFF,�a�unidade�dos�pais�vibra�quando�o�ruído�
da�unidade�do�bebé�atingir�o�nível�em�que�os�LEDs�visuais�3,�4�e�5�ficam�activos.

Activar/desactivar�aviso�vibratório
Prima�o�botão�MENU�(Fig.�15).

Seleccione�a�opção�[�VIBRAÇÃO�].

Prima�o�botão�MENU�duas�vezes.�Se�o�aviso�estiver�desligado�(OFF)�
de�momento,�será�agora�ligado�(ON);�se�o�aviso�estiver�ligado�(ON),�
será�agora�desligado�(OFF).

Prima�por�instantes�o�botão�POWER�para�fechar�o�modo�de�progra-
mação.

Indicador�de�aviso�vibratório
O�ícone� �é�mostrado�quando�a�função�de�aviso�vibratório�está�activo,�e�pisca�
quando�a�função�de�aviso�vibratório�é�desencadeada.

Esta�função�pode�ser�usada�em�combinação�com�a�função�de�aviso�sonoro.

5.7� MÚSICAS
Este�Babyphone�vem�com�cinco�músicas�diferentes�incluídas.

Iniciar/parar�músicas
Prima�o�botão� �para�iniciar�a�reprodução�(Fig.�16).

Prima�novamente�o�botão� �para�parar�a�reprodução.�
(também�pode�premir�o�botão� �na�unidade�do�bebé�para�iniciar�a�
reprodução)

2x

2x
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Indicador�de�música
O�ícone� �é�mostrado�quando�a�unidade�do�bebé�está�a�tocar�música.

Seleccionar�músicas�a�partir�da���unidade�dos�pais
Prima�o�botão�MENU.

Seleccione�a�opção�[�MÚSICA�]�

Prima�o�botão�MENU.

Seleccione�uma�das�5�músicas�existes.

Prima�o�botão�MENU�para�con�rmar�e�guardar�a�de�nição.

Prima�por�instantes�o�botão�POWER�para�fechar�o�modo�de�progra-
mação.

Ao�seleccionar�a�opção�[�TODAS�],�todas�as�músicas�são�reproduzi-
das�de�seguida.

Seleccionar�músicas�com��a�unidade�do�bebé
Prima�o�botão� �para�seleccionar�outra�música�(Fig.�17).

Regular�o�volume�na�unidade�do�bebé
Prima�o�botão�-�para�baixar�o�volume�ou�o�botão�+�para�o�aumentar�
(Fig.�17b).

Regular�o�volume�na�unidade�dos�pais
Prima�o�botão�MENU.

Seleccione�a�opção�[�VOLUME�BEBÉ�].

Prima�o�botão�MENU.

Regule�o�volume�pretendido.
(Nota:�o�volume�actual�não�muda�imediatamente)

Prima�o�botão�MENU�para�con�rmar�e�guardar�a�de�nição.
(a�nova�regulação�do�volume�só�agora�se�torna�efectiva)

Prima�por�instantes�o�botão�POWER�para�fechar�o�modo�de�progra-
mação.

Duração�das�músicas
A�duração�máxima�de�uma�única�ou�de�todas�as�músicas�são�15�minutos.



109

5.8� LUZ�DE�PRESENÇA
Pode�controlar�a�luz�de�presença�directamente�usando�a�unidade�do�bebé�ou�remo-
tamente�usando�a�unidades�dos�pais.

Controlar�a�luz�de�presença�na�unidade�do�bebé
Prima�o�botão� �para�ligar�ou�desligar�a�luz�de�presença�(Fig.�18).

Controlar�a�luz�de�presença�na�unidade�dos�pais
Prima�o�botão�MENU.

Seleccione�a�opção�[�LUZ�DE�PRESENÇA�]�

Prima�o�botão�MENU�duas�vezes.�Se�a�luz�de�presença�estiver�desli-
gada�(OFF)�de�momento,�será�agora�ligada�(ON);�se�a�luz�de�presença�
estiver�ligada�(ON),�será�agora�desligada�(OFF).

Prima�por�instantes�o�botão�POWER�para�fechar�o�modo�de�progra-
mação.

Indicador�de�luz�de�presença
O�ícone� �é�mostrado�quando�a�luz�de�presença�é�ligada.

5.9� FUNÇÃO�DE�RESPOSTA
Para�falar�com�o�bebé,�mantenha�premido�TALK�(FALAR)�na�unidade�
dos�pais�(Fig.�19).

O�visor�na�unidade�dos�pais�mostra�[�FALAR�]�e�o�visor�na�unidade�do�bebé�
mostra�[�RESPONDER�].

Regular�o�volume�na�unidade�do�bebé
Prima�os�botões�-/+�para�regular�o�volume.

Regular�o�volume�na�unidade�dos�pais
Prima�o�botão�MENU.

Seleccione�a�opção�[�VOLUME�BEBÉ�].

Prima�o�botão�MENU.

Regule�o�volume�pretendido.

Prima�o�botão�MENU�para�con�rmar�e�guardar�a�de�nição.

Prima�por�instantes�o�botão�POWER�para�fechar�o�modo�de�progra-
mação.

2x
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5.10��SENSIBILIDADE�NÍVEL
Pode�ajustar�a�sensibilidade�da�unidade�dos�pais�para�monitorizar�o�som�da�unidade�
do�bebé.

Prima�o�botão�MENU�(Fig.�20).

Seleccione�a�opção�[�SENSIBILID.�].

Prima�o�botão�MENU.

Seleccione�o�nível�pretendido.

Há�cinco�níveis�de�sensibilidade�indicados�por�blocos�acesos:
O�nível�1�representa�o�nível�mais�baixo�de�sensibilidade
O�nível�5�representa�o�nível�mais�alto�de�sensibilidade�(ou�seja,�o�
microfone�está�sempre�activado)

Prima�o�botão�MENU�para�con�rmar�e�guardar�a�de�nição.

Prima�por�instantes�o�botão�POWER�para�fechar�o�modo�de�progra-
mação.

5.11��TERMÓMETRO�PARA�MEDIR�TEMPERATURA�AMBIENTE�E�AVISO
Durante�o�funcionamento�normal,�as�unidades�do�bebé�e�dos�pais�mostram�a�tem-
peratura�ambiente�do�quarto�em�que�o�bebé�se�encontra,�em�graus�Celsius�(°C)�ou�
Fahrenheit�(°F).�Esta�opção�permite-lhe�definir�o�formato�e�o�intervalo�e�activar�ou�
desactivar�o�aviso�da�temperatura.

Prima�o�botão�MENU�(Fig.�21).

Seleccione�a�opção�[�TEMPERATURA�].

Prima�o�botão�MENU.

Use�os�botões�-/+�para�alternar�entre:
[�FORMATO�]�–�para�alternar�entre�Celsius�e�Fahrenheit
[�MÍNIMO�]�–��para�regular�a�temperatura�mínima�(entre�10°C�(52°F)�e�20°C�

(69°F))
[�MÁXIMO�]�–��para�regular�a�temperatura�máxima�(entre�21°C�(70°F)�e�39°C�

(86°F))
[�AVISO�ON/OFF�]�–�para�activar�ou�desactivar�o�aviso�da�temperatura

Prima�o�botão�MENU.

Use�os�botões�-/+�para�mudar�as�de�nições.
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Prima�o�botão�MENU�para�con�rmar�e�guardar�as�de�nições.

Prima�por�instantes�o�botão�POWER�para�fechar�o�modo�de�progra-
mação.

Indicador�de�aviso�da�temperatura
O�ícone� �é�mostrado�quando�a�função�de�aviso�da�temperatura�está�activada.

Operação�de�aviso�da�temperatura
Se�a�temperatura�exceder�os�limites�mínimo�ou�máximo�que�tiver�definido,�os�
ícones�“FRIO”�ou�“CALOR”�são�visualizados�e�a�temperatura�actual�pisca�nos�
visores�das�duas�unidades.

Se�o�aviso�da�temperatura�estiver�ligado�(ON),�ouve-se�um�aviso�na�unidade�
dos�pais.

5.12��ALARME
A�função�de�alarme�é�útil�para�o�lembrar�de�tarefas�especiais,�como�a�hora�da�
refeição.

Prima�o�botão�MENU�(Fig.�22).

Seleccione�a�opção�[�ALARME�].

Prima�o�botão�MENU.

Use�os�botões�-/+�para�alternar�entre:�[�OFF�]�e�[�SET�TIMER�].

Prima�o�botão�MENU�para�desactivar�o�alarme.

Prima�o�botão�MENU�para�de�nir�o�alarme.
1.�Prima�o�botão�MENU�e�use�-/+�para�acertar�as�horas.
2.�Prima�o�botão�MENU�e�use�-/+�acertar�os�minutos.
3.��Prima�o�botão�MENU�e�use�-/+�para�alternar�entre�[�UMA�VEZ�]�e�[�REPETIDO�].

Prima�por�instantes�o�botão�POWER�para�fechar�o�modo�de�progra-
mação.

Indicador�de�alarme
O�ícone� �é�mostrado�quando�se�activa�o�temporizador.�Pode�ver�a�hora�do�
temporizador�na�parte�inferior�do�visor.

Funcionamento�do�alarme
A�hora�do�alarme�é�mostrada�na�parte�inferior�do�visor.�Ao�chegar�a�00:00,�a�
unidade�apita�no�máximo�durante�30�segundos.�Prima�qualquer�botão�para�parar�
o�alarme.
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Se�tiver�seleccionado�a�função�[�REPETIDO�],�o�alarme�recomeça�com�a�função�
de�contagem�decrescente.
Um�alarme�repetido�pode�ser�desactivado�seleccionando�OFF�no�menu�ou�desli-
gando�a�unidade�dos�pais.

5.13��A�CHAMAR�A�UNIDADE�DOS�PAIS
Pode�usar�esta�função�para�chamar�a�unidade�dos�pais�no�caso�de�precisar�de�ajuda�
para�o�bebé�ou�se�a�unidade�dos�pais�estiver�fora�do�sítio.�A�unidade�dos�pais�tem�de�
estar�ligada�para�se�usar�esta�função.

Prima�o�botão� �para�ouvir�avisos�da�unidade�dos�pais�durante�
120�segundos.�O�texto�[�A�chamar�]�é�visualizado�(Fig.�23).

Pode�terminar�esta�função�premindo�novamente�o�botão� �ou�qual-
quer�tecla�da�unidade�dos�pais.

O�volume�destes�avisos�é�fixo.�Se�o�volume�da�unidade�dos�pais�estiver�desligado�
(OFF),�o�volume�dos�avisos�é�ligado�(ON)�e�assim�permanece�durante�a�chamada.

5.14��ALCANCE
Se�o�bebé�estiver�perto�de�si,�pode�reduzir�a�potência�de�transmissão�para�haver�
menos�radiação.

Prima�o�botão�MENU�(Fig.�24).

Seleccione�a�opção�[�RANGO�].

Prima�o�botão�MENU.

Dependendo�da�de�nição�actual,�ao�premir�agora�o�botão�MENU,�de�ne�
o�Babyphone�para�o�modo�[�MÉDIA�ZONA?�]�ou�[�TOTAL�ZONA?�].�

O�alcance�efectivo�depende�das�circunstâncias�especí�cas.

5.15��MODO�ECO�TOTAL
Se�o�modo�Eco�total�estiver�activado,�não�há�radiações�de�alta�frequência�entre�a�
unidade�do�bebé�e�a�unidade�dos�pais�quando�o�bebé�está�sossegado.

Prima�o�botão�MENU�(Fig.�25).

Seleccione�a�opção�[�ECO�TOTAL�].

Prima�o�botão�MENU�duas�vezes.�Se�o�modo�de�Eco�total�estiver�des-
ligado�(OFF)�de�momento,�será�agora�ligado�(ON);�se�modo�Eco�total�
estiver�ligado�(ON),�será�agora�desligado�(OFF).

2x
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NOTA:�
1.� Tocar�uma�música�desactiva�temporariamente�o�modo�Eco�total�se�este�tiver�

sido�activado.�Assim�que�tiver�parado�a�reprodução�da�música,�o�modo�Eco�
total�é�retomado.

2.� A�veri�cação�da�ligação�não�está�activa�em�modo�Eco�total.�O�LED�de�ligação�
�não�se�acende�com�este�modo�seleccionado.

3.� O�modo�Eco�deve�ser�regulado�quando�o�receptor�estiver�dentro�do�alcance�
de�funcionamento.�Ao�sair�do�alcance�de�funcionamento,�não�será�emitido�
nenhum�alarme�de�sinal�de�aviso.

Certifique-se�de�que�a�unidade�dos�pais�está�dentro�do�alcance�de�funcionamento�
da�unidade�do�bebé,�a�fim�de�garantir�que�pode�ser�estabelecida�uma�ligação�entre�
as�duas�unidades.

6� MAIS�INFORMAÇÕES

6.1� VERIFICAÇÃO�DA�LIGAÇÃO
Quando�(e�desde�que)�a�unidade�dos�pais�está�em�contacto�com�a�unidade�do�
bebé,�o�LED�de�ligação� �na�unidade�dos�pais�fica�permanentemente�aceso.
Se�a�unidade�do�bebé�ficar�fora�do�alcance�(ou�se�estiver�desligada),�a�ligação�LED�

�na�unidade�dos�pais�começa�a�piscar�e�o�texto�[�A�PROCURAR�]�é�mostrado.�
Se�a�ligação�não�for�restaurada�em�30�segundos,�ouve-se�um�som�a�cada�10�se-
gundos�e�o�texto�[�SEM�LIGAÇÃO�]�é�mostrado.

Assim�que�a�ligação�entre�as�unidades�dos�pais�e�do�bebé�for�restaurada,�o�LED�de�
ligação�permanece�aceso�e�o�texto�[�SEM�LIGAÇÃO�]�desaparece�do�visor.

Além�disso,�durante�o�carregamento�das�unidades,�o�LED�de�ligação�pisca�durante�
alguns�segundos,�período�durante�o�qual�as�unidades�se�procuram�mutuamente.�
Quando�a�ligação�é�estabelecida,�o�LED�fica�permanentemente�aceso.

NOTA:�Se�o�modo�Eco�total�estiver�activado,�a�verificação�da�ligação�não�funciona�
e�o�LED�de�ligação�permanece�desligado!

6.2� INDICADOR�DAS�BATERIAS
As�unidades�dos�pais�e�do�bebé�vêm�equipadas�com�um�indicador�de�bateria�fraca�
no�visor:

:�Bateria�carregada� � :�2/3�bateria� �
:�1/3�bateria� � :�Bateria�descarregada

Unidade�do�bebé
•� O�indicador�das�baterias�não�é�mostrado�se�a�unidade�do�bebé�estiver�a�ser�

alimentada�apenas�pela�fonte�de�alimentação.
•� O�indicador�das�baterias�é�mostrado�e�indica�o�nível�das�baterias�quando�a�

unidade�está�a�ser�alimentada�por�elas.
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•� Quando�o�indicador�das�baterias�na�unidade�do�bebé�mostra�que�as�baterias�
estão�descarregadas�( ),�o�texto�[�BU�LOW�BATT!�]�é�mostrado�na�unida-
de�dos�pais.�Nesta�altura,�recomendamos�a�substituição�das�baterias�da�uni-
dade�do�bebé�ou�a�ligação�à�fonte�de�alimentação.�NOTA:�se�a�unidade�dos�
pais�estiver�em�modo�de�alarme,�este�texto�de�aviso�não�é�mostrado.

•� Se�não�substituir�as�baterias�ou�não�ligar�a�fonte�de�alimentação,�a�unidade�
do�bebé�desliga-se�passado�pouco�tempo.�O�LED�de�ligação�na�unidade�dos�
pais�também�começa�a�piscar�e�o�texto�[�SEM�LIGAÇÃO�]�é�mostrado�na�
unidade�dos�pais.�Assim�que�substituir�as�baterias�ou�ligar�a�fonte�de�alimen-
tação,�as�funções�retomam�o�funcionamento�normal.

Unidade�dos�pais
•� A�unidade�indica�que�as�baterias�estão�a�ser�carregadas�através�de�um�ícone�

de�baterias�animado.�Quando�todas�as�baterias�estiverem�completamente�
carregadas,�este�ícone�mostra�"bateria�carregada"�( ).

•� Durante�o�funcionamento�normal,�este�ícone�mostra�o�nível�actual�das�bate-
rias.

•� Pouco�depois�de�o�ícone�da�bateria�mostrar�"bateria�descarregada"�( ),�
a�unidade�dos�pais�desliga-se.�Volte�a�conectar�a�fonte�de�alimentação�para�
ligar�novamente�a�unidade�dos�pais.�As�baterias�voltam�a�ser�carregadas�
(o�ícone�pisca).

6.3� RESTAURAÇÃO�DAS�DEFINIÇÕES�ORIGINAIS
As�definições�do�Babyphone�podem�ser�restauradas�para�os�valores�originais�da�
seguinte�forma:

Unidade�dos�pais
Prima�o�botão�MENU�(Fig.�26).

Seleccione�a�opção�[�RESET�].

Prima�o�botão�MENU�duas�vezes.

A�unidade�dos�pais�desliga-se�e�volta�a�ligar-se�e�as�definições�são�restaura-
das�para�os�seguintes�valores�originais:

2x

Sensibilidade:� Nível�3
Luz�de�noite:� Ligado
Idioma:� Inglês
Música:� N.º�1
Aviso�sonoro:� Desligado
Vibração:� Desligado
Volume�da��
unidade�do�bebé:� Nível�3
Temporizador:� Desligado

Formato�da�temperatura:� Celsius
Aviso�da�temperatura:� Desligado
Limite�inferior�da�temperatura:� 14°C
Limite�superior�da�temperatura:�39°C
Volume�da�unidade�dos�pais:� Nível�1
Modo�Eco�total:� Desligado
Modo�Eco�manual:� �Alcance�

máximo
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7� DETECÇÃO�DE�FALHAS
O�LED�de�ligação�
na�unidade�dos�
pais�não�se�
acende

O�LED�de�ligação�
na�unidade�dos�
pais�pisca

O�LED�de�bateria�
fraca�na�unidade�
do�bebé�pisca

O�LED�de�bateria�
fraca�na�unidade�
dos�pais�pisca

A�unidade�dos�pais�
apita

A�unidade�dos�pais�
não�emite�sons�
nem�ruídos�do�
bebé

•� Veri�que�se�a�unidade�dos�pais�está�ligada.
•� Veri�que�se�as�baterias�recarregáveis�fornecidas�estão�

devidamente�instaladas�e�se�não�estão�descarregadas.
•� Recarregue�a�unidade�dos�pais�ligando-a�à�alimenta-

ção�eléctrica.

•� As�unidades�dos�pais�e�do�bebé�podem�estar�fora�do�
alcance�uma�da�outra.�Reduza�a�distância�entre�as�
unidades.

•� A�unidade�do�bebé�pode�estar�desligada.�Prima�a�tecla�
POWER�para�ligar�a�unidade�do�bebé.

•� As�baterias�alcalinas�na�unidade�do�bebé�estão�a��car�
fracas.�Substitua�as�baterias�alcalinas�ou�ligue�a�unida-
de�do�bebé�à�alimentação�eléctrica.

•� As�baterias�recarregáveis�na�unidade�dos�pais�estão�a�
�car�fracas.�Para�recarregar�a�unidade,�ligue�a�unidade�
dos�pais�à�alimentação�eléctrica�com�a�fonte�de�alimen-
tação�fornecida.

•� A�ligação�com�a�unidade�do�bebé�foi�perdida.�Reduza�a�
distância�entre�as�unidades�dos�pais�e�do�bebé.

•� A�unidade�do�bebé�pode�estar�desligada.�Prima�a�tecla�
POWER�para�ligar�a�unidade�do�bebé.

•� As�baterias�recarregáveis�na�unidade�dos�pais�estão�a�
�car�fracas.�Para�recarregar�a�unidade,�ligue�a�unidade�
dos�pais�à�alimentação�eléctrica�com�a�fonte�de�alimen-
tação�fornecida.

•� O�nível�do�volume�da�unidade�dos�pais�pode�estar�re-
gulado�para�um�nível�muito�baixo�ou�desligado�(OFF).�
Aumente�o�nível�do�volume�da�unidade�dos�pais�(ver�
secção�5.4).

•� O�nível�de�sensibilidade�do�microfone�pode�estar�re-
gulado�para�um�nível�muito�baixo.�Aumente�o�nível�de�
sensibilidade�da�unidade�do�bebé.�(ver�secção�5.10)

•� As�unidades�dos�pais�e�do�bebé�podem�estar�fora�do�
alcance�uma�da�outra.�Reduza�a�distância�entre�as�
unidades.

•� Lembre-se�de�que�as�unidades�precisam�sempre�de�
aprox.�30�segundos�para�se�conectarem�uma�à�outra.�
(ver�secção�6.1)
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A�unidade�dos�pais�
está�demasiado�
sensível�a�sons

O�Babyphone�
produz�sons�muito�
agudos

As�baterias�alcali-
nas�na�unidade�do�
bebé�estão�a��car�
fracas�rapida-
mente.

As�baterias�
recarregáveis�na�
unidade�dos�pais�
estão�a��car�fracas�
rapidamente.

•� O�nível�de�sensibilidade�do�microfone�pode�estar�
regulado�para�um�nível�muito�alto.�Baixe�o�nível�da�
sensibilidade�do�microfone�da�unidade�do�bebé�com�a�
unidade�dos�pais.�(ver�secção�5.10)

•� As�unidades�dos�pais�e�do�bebé�estão�demasiado�perto�
uma�da�outra.�Certi�que-se�de�que�a�unidade�dos�pais�
e�do�bebé�estão�a�pelo�menos�1,5�metros�de�distância�
entre�elas.

•� O�volume�do�altifalante�da�unidade�dos�pais�pode�estar�
regulado�para�um�nível�muito�alto.�Baixe�o�volume�da�
unidade�dos�pais.

•� O�nível�de�sensibilidade�do�microfone�da�unidade�
do�bebé�pode�estar�regulado�para�muito�alto,�o�que�
faz�com�que�a�unidade�do�bebé�transmita�com�mais�
frequência.�Baixe�o�nível�da�sensibilidade�do�microfone�
da�unidade�do�bebé�com�a�unidade�dos�pais.�

•� O�nível�de�volume�da�unidade�do�bebé�pode�estar�
regulado�para�muito�alto,�consumindo�mais�energia.�
Baixe�o�nível�do�volume�da�unidade�do�bebé.

•� O�nível�de�volume�da�unidade�dos�pais�pode�estar�
regulado�para�muito�alto,�consumindo�mais�energia.�
Baixe�o�nível�do�volume�da�unidade�dos�pais.

Se�o�Babyphone�continuar�a�não�funcionar�correctamente,�desligue�as�fontes�de�
alimentação�e�retire�as�baterias.�Espere�um�pouco�antes�de�voltar�a�colocar�as�
baterias�e�ligue�novamente�as�fontes�de�alimentação.�Se�o�problema�continuar,�
contacte�o�seu�agente�para�assistência�técnica�(ver�endereços�no�final�deste�
manual).
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8� DADOS�TÉCNICOS

� N.º�de�canais:� 120
� Frequência:� 1881,792�–�1897,344�MHz
� Alimentação�eléctrica��
� unidade�do�bebé:� Alimentação�eléctrica�do�modo�de�comutação
� � 6�V/450�mA/
� � 4�baterias�alcalinas�AA
� Alimentação�eléctrica��
� unidade�dos�pais:� Alimentação�eléctrica�do�modo�de�comutação
� � 6�V/300�mA/
� � 2�baterias�recarregáveis�AAA�750�mAH
� Potência�de�transmissão:� Máx.�250�mW
� Temperatura�de�serviço:� 10°C�a�39°C
� Temp.�de�armazenamento:� 0°C�a�60°C
� Precisão�da�temperatura:� ±1°C�(a�25°C)

9� GARANTIA

O�fabricante�concede�dois�(2)�anos�de�garantia�ao�produto�a�partir�da�data�de�
aquisição,�desde�que�este�tenha�sido�utilizado�com�cuidado�e�todas�as�instruções�
de�serviço�tenham�sido�minuciosamente�observadas.
Concordamos�em�reparar�gratuitamente�o�aparelho�no�caso�de�a�falha�ser�material�
ou�relacionada�com�o�design.�Excluem-se�todas�as�outras�reclamações.

Não�serão�reparados�danos�decorrentes�de�utilização�imprópria.�Os�cabos�e�as�
fichas�não�estão�abrangidos�pela�garantia�se�a�falha�estiver�relacionada�com�o�
desgaste.�Nos�primeiros�dois�anos�que�se�seguem�à�data�de�aquisição,�reparamos�
as�falhas�reconhecidamente�justificadas�sem�custos�adicionais.�Todos�os�custos�
têm�de�ser�previamente�confirmados.
Ao�devolver�o�aparelho,�inclua�sempre�o�certificado�de�garantia�ou�a�prova�de�
compra.
Sem�prova�de�compra,�os�custos�serão�a�seu�cargo.�A�mercadoria�é�devolvida�à�
cobrança.

Esta�garantia�não�abrange�fios,�fichas�e�baterias.

Preencha�imediatamente,�logo�após�a�compra,�o�certificado�de�garantia�e�guarde-o�
em�local�seguro.�Os�certificados�de�garantia�perdidos�não�serão�substituídos.
O�certificado�de�garantia�pode�ser�encontrado�no�fim�deste�manual.
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coQJUDWXOD]LoQL�SHU�DvHUH�VFHOWo�XQ�SUoGoWWo�GL�DOWD�qXDOLWà�D�PDUFhLo�nuK.
Il�Bab\pKone�NUK�è�dotato�della�più�avanzata�tecnologia�DECT�(Digital�EnKanced�
Cordless�Telecommunication)�cKe�garantisce�una�trasmissione�di�alta�qualità�tra�
l'unità�bambino�e�l'unità�genitori.�Questo�modello�comprende�ancKe�funzioni�aggiun-
tive�quali�un�termometro�per�interno�per�monitorare�costantemente�la�temperatura�
nella�stanza�del�bambino,�5�melodie�diverse�di�ninnananna�e�una�luce�notturna.

iQfoUPD]LoQL�LPSoUWDQWL�GD�OHJJHUH�SULPD�GHOO'XVo
Il�presente�manuale�d'istruzioni�consente�di�utilizzare�il�Bab\pKone�in�modo�sicuro�e�
senza�sprecKi�di�energia.�Prima�di�impostare,�utilizzare,�pulire�o�smaltire�l'apparec-
cKio,�è�necessario�leggere�e�comprendere�tutte�le�istruzioni�contenute�in�questo�
manuale.�A�questo�scopo,�conservare�le�istruzioni�in�un�luogo�sicuro�in�modo�cKe,�in�
caso�di�necessità,�possano�essere�consultate�in�qualsiasi�momento.
In�caso�di�vendita�o�di�cessione�dell'appareccKio,�consegnare�ancKe�le�istruzioni�per�
l'uso�per�consentire�al�nuovo�possessore�di�utilizzare�il�Bab\pKone�in�modo�sicuro.
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1� MODALITÀ�OPERATIVE

Il�Bab\pKone�può�essere�utilizzato�in�tre�modalità�diverse:�
1.�lLvHOOo�PDVVLPo�GHOOD�VHQVLbLOLWà�(lLvHOOo�5)
� Quando�si�attiva�il�massimo�livello�di�sensibilità,�il�microfono�è�sempre�attivato.�

La�tecnologia�DECT�fa�in�modo�cKe�l'unità�bambino�(trasmettitore)�sia�costante-
mente�alla�ricerca�dell'unità�genitori�(ricevitore)�trasmettendo�qualsiasi�rumore�
senza�alcun�ritardo.�

2.�moGDOLWà�QoUPDOH�(lLvHOOo�1�D�4)
� Durante�la�modalità�operativa�normale,�l'unità�bambino�interrompe�la�trasmissio-

ne�in�modo�permanente�quando�il�bambino�è�tranquillo.�Al�𿿿ne�di�limitare�il�livello�
di�radiazioni�nella�camera�del�bambino,�tra�le�due�unità�viene�effettuato�esclusiva-
mente�un�controllo�del�collegamento�a�intervalli�regolari.�L'unità�impiega�pocKi�
secondi�per�ripristinare�una�connessione�totale�all'emissione�di�un�nuovo�rumore.�

3.�moGDOLWà�FXOO�eFo�
� Il�nuovo�Bab\pKone�DECT�NUK�è�dotato�di�una�funzione�a�radiazioni�ridotte�cKia-

mata�Modalità�Eco.�Il�bambino�viene�monitorato�costantemente�in�modo�sicuro�e�
con�il�più�basso�livello�di�radiazioni�possibile.

� Grazie�alla�nuova�modalità�Full�Eco,�l’appareccKio�è�in�grado�di�eliminare�persino�
i�segnali�di�veri𿿿ca�di�stato/comando�tra�l’unità�bambino�e�l’unità�genitori,�in�modo�
cKe�non�vengano�emesse�radiazioni�ad�alta�frequenza�nel�periodo�in�cui�il�bam-
bino�rimane�in�silenzio.�Quando�il�bambino�dorme�tranquillamente,�l’appareccKio�
passa�infatti�alla�modalità�Full�Eco,�se�impostata�dall’unità�genitori.�In�presenza�
di�rumori�emessi�dal�bambino,�l’unità�bambino�si�attiva�ed�entra�direttamente�in�
contatto�con�l’unità�genitori.�

iPSoVWD]LoQL�mHWà�]oQD�/�tXWWD�]oQD
Oltre�a�queste�tre�diverse�modalità,�è�possibile�associare�l'energia�erogata�corretta�
in�modo�da�adattare�il�range�di�comunicazione�al�proprio�ambiente�(interno�/�esterno�
o�casa/appartamento).�Se�si�è�in�casa�e�il�bambino�si�trova�a�poca�distanza,�è�
possibile�impostare�il�Bab\pKone�sulla�modalità�Metà�zona,�caratterizzata�da�una�
emissione�inferiore�di�radiazioni�e�da�un�minore�consumo�di�energia.��Se�il�bambino�
si�trova�a�una�maggiore�distanza,�è�possibile�ripristinare�la�modalità�Tutta�zona.
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Unità�genitori

Unità�bambino

2� PANORAMICA

2.1� �panOramica�dell'unit¬�
genitOri

1.� Indicatori�LED�audio
2.� Tasto�di�risposta
3.� Displa\�(ved.�paragrafo�2.3)
4.� Accensione/spegnimento
5.� Riduzione�del�volume;�tasto�"Giù"�

per�la�programmazione�dell'appa-
reccKio

6.� MENU
7.� Altoparlante
8.� Ingresso�CC�per�trasformatore
9.� Microfono�(per�la�funzione�di�

risposta)
10.� Aumento�del�volume;�tasto�"Su"�

per�la�programmazione�dell'ap-
pareccKio

11.� Avvio/stop�ninnananna
12.� LED�(ved.�paragrafo�2.5)

:�Controllo�connessione
:�Batteria�bassa/caricamento
:�Modalità�Full�Eco

2.2� panOramica�dell'unit¬�BamBinO
1� Sensore�della�temperatura�

(sul�retro�dell'unità�bambino)
2� Luce�notte�integrata�(non�visibile�

con�l'appareccKio�spento)
3� Displa\�(ved.�paragrafo�2.3)
4� Accensione/spegnimento
5� Selezione�ninnananna
6� Riduzione�volume
7� Avvio/stop�ninnananna

8� Altoparlante
9� Aumento�del�volume
10� Pager�(per�la�ricerca�dell'unità�genitori)
11� Ingresso�CC�per�trasformatore
12� Luce�notte
13� Microfono
14� LED�(ved.�paragrafo�2.5)
� �:�Alimentazione
� :�Batteria�scarica
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2.3� panOramica�del�display

Appare�quando�la�luce�notte�è�attivata;�
è�nascosta�quando�la�luce�notte�è�
disattivata

Appare�durante�la�riproduzione�della�
ninnananna

Appare�quando�il�volume�dell'altopar-
lante�è�disattivato;�è�nascosta�quando�il�
volume�dell'altoparlante�è�attivato

Appare�quando�il�tono�allarme�è�abilitato;�
lampeggia�quando�il�tono�allarme�entra�
in�funzione

Appare�quando�è�selezionata�la�tempe-
ratura�in�gradi�Celsius

Appare�quando�è�selezionata�la�tempe-
ratura�in�gradi�FaKrenKeit

Appare�quando�l'allarme�temperatura�
è�abilitato;�lampeggia�quando�l'allarme�
temperatura�entra�in�funzione

Displa\�dell'unità�
genitori�

Displa\�dell'unità�
bambino�

Visualizza�diverse�funzioni�e�
avvertenze�durante�l'uso

Visualizza�diverse�impostazio-
ni�durante�la�programmazione

Appare�quando�l'allarme�
vibrazione�è�abilitato;�
lampeggia�quando�l'al-
larme�vibrazione�entra�in�
funzione

Appare�quando�il�timer�
dell'allarme�o�del�conto�
alla�rovescia�è�impostato;�
lampeggia�quando�viene�
raggiunto�l'orario�program-
mato

Icona�del�livello�della�
batteria:
� Batteria�carica
� �2/3�di�carica�della�

batteria
� �1/3�di�carica�della�

batteria
� Batteria�scarica
Nell'unità�genitori:�quando�
la�batteria�è�sotto�carica,�
viene�visualizzata�un'icona�
animata�cKe�simula�a�
cicli�il�caricamento�della�
batteria

Nell'unità�bambino:�
quando�è�collegato�il�tra-
sformatore,�questa�icona�
della�batteria�non�viene�
visualizzata

NUK Babyphone 10.256.267 (BM-200).indb   122 17.12.2009   14:10:41



123

2.4� panOramica�GHO�menu
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2.5� panOramica�dei�led

Unità�genitori
:�BDWWHULD�bDVVD/FDULFDPHQWo
La�luce�è�𿿿ssa�quando�l'unità�è�sotto�carica��
e�lampeggia�quando�la�batteria�è�scarica

:�coQQHVVLoQH
Lampeggia�quando�non�è�stabilita�una�
connessione�tra�l'unità�bambino�e�l'unità�
genitori,�oppure�quando�l'unità�genitori�si�
trova�fuori�del�raggio�d'azione�dell'unità�
bambino
La�luce�è�𿿿ssa�quando�è�stabilita�la�con-
nessione�con�l'unità�bambino.�Il�led�è�spen-
to�quando�è�attivata�la�modalità�Full�Eco

:�moGDOLWà�ecO
Non�visualizzato�quando�la�modalità�Full�Eco�è�disattivata.��
La�luce�è�𿿿ssa�quando�la�modalità�Full�Eco�è�attiva

3� INSTALLAZIONE

3.1� unit¬�genitOri
L'unità�genitori�è�alimentata�da�2�batterie�ricaricabili�fornite�in�dotazione.�Le�batterie�
devono�essere�caricate�mediante�il�trasformatore�incluso�nella�confezione.

attenziOne:
noQ�LQVHULUH�mai�bDWWHULH�QoUPDOL�QHOO'XQLWà�JHQLWoUL.��

lH�bDWWHULH�QoUPDOL�QoQ�vDQQo�ULFDULFDWH��
SoLFhp�GDQQHJJLDQo�O'XQLWà�JHQLWoUL.

1.� Rimuovere�il�copercKio�del�vano�batterie�(Fig.�1).
2.� Inserire�2�batterie�ricaricabili�tipo�AAA�nel�vano�batterie�dell'unità�

genitori�facendo�attenzione�a�rispettare�la�polarità�(Fig.�2).
3.� Ricollocare�il�copercKio�del�vano�batterie�(Fig.�3).
4.� Collegare�il�cavo�del�trasformatore�alla�presa�CC�sul�lato�dell'unità�

genitori�e�collegare�il�trasformatore�alla�presa�a�muro�(Fig.�4).
5.� Viene�visualizzato�il�LED�di�batteria�bassa/caricamento�( )�e�il�

processo�di�ricarica�inizia.
6.� Quando�l'icona�della�batteria�nel�displa\�LCD�è�fissa�significa�cKe�

le�batterie�sono�completamente�caricKe�( )�(Fig.�5).

NOTA:
Se�l'unità�genitori�non�contiene�le�batterie,�è�possibile�accenderla�ugualmente�colle-

Unità� bambino
�:�aOLPHQWD]LoQH
Viene�visualizzato�quando�
l'unità�genitori�è�accesa.�
Quando�l'unità�genitori�è�
spenta,�il�LED�è�nascosto

BDWWHULD�VFDULFD
Lampeggia�quando�la�batte-
ria�è�scarica
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gandola�all'alimentazione�elettrica.
Utilizzare�sempre�il�tipo�di�batterie�corretto:�NiMh�AAA�da�1,2�Volt�max.�750�mAK.
Quando�le�batterie�sono�scaricKe,�la�connessione�all'unità�bambino�verrà�interrotta.
lDVFLDUH�OH�bDWWHULH�VoWWo�FDULFD�SHU�DOPHQo�10�oUH�SULPD�GHO�SULPo�XWLOL]]o.

3.2� unit¬�BamBinO
È�possibile�accendere�l'unità�bambino�collegandola�semplicemente�alla�corrente�
elettrica�o�utilizzando�batterie�alcaline.�Se�si�decide�di�alimentare�l'unità�mediante�
la�corrente�elettrica,�si�consiglia�di�inserire�comunque�le�batterie�alcaline�(N.B.:�non�
altri�tipi�di�batteria).�In�questo�modo�si�garantisce�automaticamente�una�continuità�
di�funzionamento�in�caso�di�interruzione�della�corrente.
1.�Rimuovere�il�copercKio�del�vano�batterie�(Fig.�6).
2.� Inserire�4�batterie�alcaline�LR6�AA�(Fig.�7).
3.�Ricollocare�il�copercKio�del�vano�batterie�(Fig.�8).
4.�Collegare�il�cavo�del�trasformatore�alla�presa�CC�sul�lato�dell'unità�bambino�e�

collegare�il�trasformatore�alla�presa�a�muro�(Fig.�9).
Per�l'unità�bambino,�utilizzare�esclusivamente�batterie�alcaline.

3.3� raccOmandaziOni�impOrtanti
•� Evitare�di�esporre�le�unità�all'umidità�e�non�bagnarle.
•� Non�immergere�mai�alcun�componente�del�Bab\pKone�nei�liquidi�e�non�espor-

re�l'unità�all'acqua.
•� Pulire�le�unità�con�un�panno�umido.
•� Non�esporre�le�unità�al�freddo,�al�caldo�o�alla�luce�diretta�del�sole.
•� Le�unità�devono�essere�posizionate�unicamente�su�una�superficie�solida,�

piana,�asciutta�e�non�infiammabile.
•� Per�impedire�scaricKe�elettricKe,�non�aprire�il�corpo�dell'unità�bambino,�dell'uni-

tà�genitori�o�del�trasformatore.
•� Utilizzare�unicamente�trasformatori�forniti�in�dotazione�con�il�Bab\pKone.
•� Non�manomettere�il�trasformatore�per�sostituirlo�percKé�estremamente�perico-

loso.
•� Evitare�di�inserire�contatti�metallici�(ed�esempio,�graffette�metallicKe�o�cKiavi)�

tra�i�contatti�delle�batterie�e�i�conduttori�di�carica.
•� Controllare�l'alimentazione�necessaria�per�il�Bab\pKone�osservando�i�contras-

segni�riportati�sul�trasformatore.
•� Controllare�se�la�tensione�necessaria�corrisponde�a�quella�della�rete�elettrica�

domestica�(vedere�la�targKetta�dei�trasformatori).
•� Accertarsi�cKe�il�cavo�dell'unità�bambino�e�il�cavo�del�trasformatore�si�trovino�

sempre�fuori�dalla�portata�del�bambino.
•� Non�posizionare�mai�l'unità�nella�culla,�nel�lettino�o�nel�box�del�bambino.
•� Non�coprire�le�unità�con�panni,�asciugamani�o�coperte.
•� Se�si�colloca�l'unità�genitori�accanto�a�un�trasmettitore�o�a�un�altro�appareccKio�

DECT�(ad�esempio�un�telefono�DECT),�la�connessione�con�l'unità�bambino�
potrebbe�interrompersi.
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•� Tenere�presente�cKe�se�si�utilizzano�accessori�non�raccomandati�nelle�pre-
senti�istruzioni�o�se�le�riparazioni�non�vengono�effettuate�con�parti�di�ricambio�
originali,�eventuali�responsabilità�e�diritti�alla�garanzia�verranno�dicKiarati�nulli.�
Questa�indicazione�è�valida�ancKe�in�caso�di�riparazioni�effettuate�da�persone�
non�qualificate.

•� In�caso�di�guasto,�le�operazioni�di�manutenzione�sull'appareccKio�devono�
essere�affidate�esclusivamente�a�personale�qualificato.�La�mancata�osser-
vanza�di�questa�istruzione�comporterà�l'annullamento�dei�diritti�alla�garanzia.�
Prestare�attenzione�eventualmente�ancKe�al�numero�specifico�del�vostro�
paese�per�usufruire�della�linea�hot-Line�in�caso�di�riparazione,�presente�in�un�
foglio�separato.

•� Questa�appareccKiatura�non�è�indicata�per�l'uso�da�parte�di�persone�(inclusi�
bambini)�con�limitate�capacità�fisicKe,�sensoriali�o�mentali�o�prive�dell'espe-
rienza�e/o�della�conoscenza�necessaria,�a�meno�cKe�tali�persone�non�vengano�
sorvegliate�da�un�responsabile�per�la�sicurezza�o�abbiano�ricevuto�indicazioni�
sull'impiego�dell'appareccKiatura.�È�necessario�cKe�i�bambini�vengano�sorve-
gliati�per�impedire�cKe�giocKino�con�l'appareccKio.

•� Attenersi�alle�normative�locali�in�materia�di�smaltimento�di�materiali�di�imballag-
gio,�batterie�scaricKe�e�appareccKi�usati.�Se�possibile,�riciclare�questi�materiali�
(ved.�paragrafo�4.8).�

4� NORME�DI�SICUREZZA�E�SUGGERIMENTI

4.1� generale
Il�Bab\pKone�è�progettato�per�rilevare�suoni�e�viene�comunemente�utilizzato�
per�monitorare�i�neonati,�i�bambini�di�pocKi�anni�e�i�bambini�cKe�necessitano�
di�attenzioni�particolari.�Tenere�presente�cKe�il�Bab\pKone�non�sostituisce�la�
supervisione�corretta�e�responsabile�da�parte�dei�genitori�

Controllare�cKe�le�unità�funzionino�correttamente�prima�di�ogni�utilizzo.�Si�
consiglia�di�controllare�regolarmente�la�connessione�durante�il�normale�funzio-
namento.

L'uso�del�Bab\pKone�è�limitato�alla�rilevazione�dei�suoni�in�determinati�ambien-
ti.�Qualsiasi�altra�persona�cKe�si�trova�o�cKe�potrebbe�entrare�nella�stanza�
monitorata�deve�essere�a�conoscenza�della�presenza�del�Bab\pKone.

L'uso�dell'appareccKio�senza�fili�per�il�monitoraggio�della�stanza�non�necessita�
di�licenza.�Non�è�possibile�garantire�cKe�eventuali�interferenze�dovute�ad�altri�
appareccKi�senza�fili�o�a�perturbazioni�atmosfericKe�non�vengano�rilevate�
durante�la�trasmissione.

Se�non�si�utilizza�il�Bab\pKone,�spegnerlo�agendo�sull'apposito�tasto.�Se�si�
prevede�di�non�utilizzare�il�Bab\pKone�per�un�periodo�di�tempo�prolungato,�
scollegare�il�trasformatore�e�rimuovere�le�batterie.
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4.2� indicatOre�della�temperatura
Il�sensore�della�temperatura�si�trova�sul�retro�dell'unità�bambino.�Per�accertarsi�
di�ottenere�una�lettura�precisa,�non�coprire�il�sensore�e�non�esporre�l'unità�alla�
luce�diretta�del�sole.�Evitare,�inoltre,�di�collocare�l'unità�accanto�ad�appareccKi�
di�riscaldamento.�L'intervallo�di�temperatura�è�di�10–39°C.�NOTA:�il�valore�
della�temperatura�è�puramente�indicativo.

4.3� unit¬�mOlteplici
Non�è�possibile�ampliare�il�sistema�Bab\pKone�utilizzando�più�unità�genitori�o�
più�unità�bambino.�Se�si�desidera�monitorare�più�di�un�bambino,�è�necessario�
acquistare�appareccKi�aggiuntivi�completi.�Questi�possono�essere�posizionati�
uno�accanto�all'altro�poicKé�non�si�verificano�disturbi�reciproci.

4.4� raggiO�di�aziOne
Il�raggio�di�azione�del�Bab\pKone�è�di�50�metri�circa�in�ambienti�interni�e�
300�metri�all'esterno.�Tenere�presente�cKe�edifici�di�grandi�dimensioni,�costru-
zioni�in�metallo,�perturbazioni�atmosfericKe�e�altri�dispositivi�senza�fili�possono�
influire�sul�raggio�d'azione.

4.5� alimentaziOne�elettrica
Trasformatori:
Utilizzare�esclusivamente�i�trasformatori�forniti�in�dotazione�con�questa�unità�
bambino.�Altri�tipi�di�trasformatore�possono�danneggiare�l'unità.

Consumo�energetico�dei�trasformatori
Unità�bambino� In�modalità�OFF:�0,0�W
� In�modalità�ON,�con�il�bambino�addormentato:�<�0,1�W
� Quando�il�bambino�piange:�0,9�W
Unità�genitori:� In�fase�di�caricamento:�1,5�W
� Con�batterie�completamente�caricKe:�<�0,1�W

Batterie
Nell'unità�bambino�devono�essere�inserite�batterie�alcaline�NORMALI.�
Nell'unità�genitori�è�necessario�inserire�batterie�RICARICABILI�con�le�caratteri-
sticKe�riportate�di�seguito.
*�Tipo:� AAA�/�hR03
*�Materiale:� NiMh�(nicKel-metallo�idruro),�ricaricabili
*�Energia�erogata:� 750�mAK

Indicatore�della�batteria�nell'unità�genitori
Il�LED�batteria�" "�rimane�acceso�per�tutto�il�tempo�in�cui�il�trasformatore�è�
collegato�all'unità�genitori.�L'icona�viene�visualizzata�quando�le�batterie�sono�
in�fase�di�caricamento.�Il�trasformatore�può�rimanere�collegato�senza�incorrere�
nel�pericolo�di�sovraccarico.
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2�sec.

2�sec.

4.6� durata�della�Batteria
Unità�genitori
Se�si�utilizzano�batterie�ricaricabili�completamente�caricKe�con�una�capacità�di�
750�mAK,�l'unità�genitori�può�essere�utilizzata�fino�a�24�ore�senza�il�trasformatore.

Unità�bambino
Se�vengono�inserite�batterie�alcaline,�l'unità�bambino�funziona�per�24�ore�circa�
senza�il�trasformatore.

4.7� manutenziOne
Non�utilizzare�mai�agenti�cKimici�per�pulire�l'appareccKio.�L'appareccKio�deve�
essere�pulito�unicamente�con�un�panno�umido.

Scollegare�sempre�il�Bab\pKone�dall'alimentazione�elettrica�(rimuovere�i�tra-
sformatori)�prima�di�pulirlo.

4.8� smaltimentO�dell'appareccHiO�in�maniera�respOnsaBile
Alla�conclusione�del�suo�ciclo�di�vita,�il�prodotto�non�deve�essere�gettato�
tra�i�rifiuti�domestici,�ma�deve�essere�depositato�presso�un�apposito�
punto�di�raccolta�in�modo�cKe�le�parti�elettricKe�ed�elettronicKe�possano�
essere�riciclate.

Le�batterie�esaurite�non�devono�essere�mai�smaltite�assieme�ai�normali�rifiuti�
domestici,�ma�devono�essere�portate�presso�un�centro�di�riciclaggio�di�sostan-
ze�cKimicKe�locale.

5� �USO�DELL'APPARECChIO�PER�MONITORARE�
IL�BAMBINO

Leggere�attentamente�queste�istruzioni�tenendo�presente�cKe�il�Bab\pKone�è�stato�
concepito�unicamente�come�mezzo�ausiliario�e�non�sostituisce�la�supervisione�cor-
retta�e�responsabile�da�parte�dei�genitori.

5.1� accensiOne/spegnimentO
Se�l'unità�genitori�è�spenta,�accenderla�tenendo�premuto�il�tasto�di�
accensione/spegnimento�per�2�secondi�circa�(Fig.�10).

Se�l'unità�genitori�è�accesa,�spegnerla�tenendo�premuto�il�tasto�di�
accensione/spegnimento�per�2�secondi�circa.

5.2� cOntrOllO�della�cOnnessiOne
L'unità�genitori,�quando�si�accende,�inizia�a�cercare�l'unità�bambino.
1.� Il�LED�di�connessione� �lampeggia�e�viene�visualizzato�il�testo�[RICERCA].
2.� Quando�l'unità�genitori�trova�l'unità�bambino,�il�LED�di�connessione�diventa�fisso�

(Fig.�11).
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3.� Se�l'unità�genitori�non�riesce�a�trovare�l'altra�unità�entro�30�secondi�(percKé�
non�è�ancora�accesa,�le�batterie�sono�scaricKe�o�la�distanza�è�eccessiva),�
viene�visualizzato�il�testo�[�SCOLLEGATO�]�e�viene�emesso�un�segnale�acusti-
co�ogni�10�secondi.

5.3� lingua
Si�consiglia�di�impostare�per�prima�la�lingua,�in�modo�cKe�l’intero�testo�venga�
visualizzato�sul�displa\�LCD�nella�lingua�scelta.�Per�impostazione�prede𿿿nita,�l'unità�
è�programmata�su�Inglese.

La�lingua�va�impostata�unicamente�nell'unità�genitori�poicKé�l'unità�bambino�si�
sincronizza�automaticamente.

Premere�due�volte�il�tasto�menu�(Fig.�12).

Selezionare�la�lingua�desiderata.

Premere�il�tasto�menu�per�confermare�e�memorizzare�l'impostazione.

Premere�brevemente�il�tasto�di�accensione/spegnimento�per�cKiudere�
la�modalità�di�programmazione.

5.4� VOlume�dell'altOparlante�dell'unit¬�genitOri
Quando�l'unità�bambino�rileva�un�suono,�lo�trasmette�all'unità�genitori.

Volume�del�ricevitore
Premere�il�tasto�-�per�abbassare�il�volume�o�il�tasto�+�per�aumentare�
il�volume�(5�livelli�di�volume�+�volume�disattivato)�(Fig.�13).

L'icona� �viene�visualizzata�quando�il�volume�è�impostato�su�OFF�(silenzioso).

� � Indicatore�visivo
Il�suono�viene�indicato�ancKe�visivamente�da�5�LED.�Il�monitoraggio,�
pertanto,�può�essere�effettuato�ancKe�quando�il�volume�è�stato�abbas-
sato�o�disattivato.

L'indicatore�visivo�sull'unità�genitori�presenta�5�livelli�diversi:��
1�LED� �/�3�LED� �/�5�LED�

5.5� tOnO�allarme
Se�il�volume�è�disattivato,�il�Bab\pKone�è�ugualmente�in�grado�di�avvisare�cKe�il�
bambino�è�irrequieto�mediante�l'emissione�di�segnali�acustici.

Attivazione/disattivazione�del�tono�allarme
Premere�il�tasto�menu�(Fig.�14).

2x

NUK Babyphone 10.256.267 (BM-200).indb   129 17.12.2009   14:10:46



130

Selezionare�l'opzione�[�TONO�ALLARME�].

Premere�due�volte�il�tasto�MENU.�Se�l'allarme�è�disattivato,�con�
questa�operazione�verrà�attivato;�se�invece�l'allarme�è�attivato,�verrà�
disattivato.

Premere�brevemente�il�tasto�di�accensione/spegnimento�per�cKiudere�
la�modalità�di�programmazione.

Indicatore�del�tono�allarme
L'icona� �viene�visualizzata�quando�la�funzione�del�tono�allarme�è�abilitata,�
mentre�lampeggia�quando�la�funzione�del�tono�allarme�viene�innescata.

5.6� allarme�ViBraziOne
Se�la�funzione�di�vibrazione�è�impostata�su�ON�e�il�volume�dell'altoparlante�dell'unità�
genitori�è�disattivato,�l'unità�genitori�vibra�non�appena�il�livello�del�rumore�trasmesso�
dall'unità�bambino�raggiunge�il�livello�cKe�provoca�l'accensione�dei�LED�visivi�3,�4�
e�5.

Attivazione/disattivazione�dell'allarme�vibrazione
Premere�il�tasto�menu�(Fig.�15).

Selezionare�l'opzione�[�VIBRATORE�].

Premere�due�volte�il�tasto�MENU.�Se�l'allarme�è�disattivato,�con�
questa�operazione�verrà�attivato;�se�invece�l'allarme�è�attivato,�verrà�
disattivato.

Premere�brevemente�il�tasto�di�accensione/spegnimento�per�cKiudere�
la�modalità�di�programmazione.

Indicatore�dell'allarme�vibrazione
L'icona� �viene�visualizzata�quando�la�funzione�dell'allarme�vibrazione�è�
abilitata,�mentre�lampeggia�quando�la�funzione�dell'allarme�vibrazione�viene�
innescata.

Questa�funzione�può�essere�utilizzata�in�combinazione�con�la�funzione�di�tono�
allarme.

5.7� ninnananne
Questo�Bab\pKone�presenta�cinque�melodie�diverse�di�ninnananna.

Avvio/stop�ninnananna
Premere�il�tasto� �per�avviare�la�riproduzione�(Fig.�16).

2x

2x
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Premere�nuovamente�il�tasto� �per�arrestare�la�riproduzione.�
(per�avviare�la�riproduzione,�è�possibile�premere�anche�il�tasto�
dell'unità�bambino)

Indicatore�ninnananna
L'icona� �viene�visualizzata�quando�l'unità�bambino�riproduce�le�ninnananne.

Selezione�delle�ninnananne�dall'��unità�genitori
Premere�il�tasto�menu.

Selezionare�l'opzione�[�NINNANANNA�].

Premere�il�tasto�menu.

Selezionare�la�ninnananna�desiderata�(tra�5�melodie).

Premere�il�tasto�menu�per�confermare�e�memorizzare�l'impostazione.

Premere�brevemente�il�tasto�di�accensione/spegnimento�per�cKiudere�
la�modalità�di�programmazione.

Se�si�sceglie�l'opzione�[�SUONA�TUTTO�],�tutte�le�ninnananne�verran-
no�riprodotte�una�di�seguito�all'altra.

Selezione�delle�ninnananne�mediante�l'unità�bambino
Premere�il�tasto�� �per�selezionare�un'altra�ninnananna�(Fig.�17).

Re�golazione�del�volume�dell'unità�bambino
Premere�il�tasto�-�per�abbassare�il�volume�o�il�tasto�+�per�aumentare�il�
volume�(Fig.�17b).

Re�golazione�del�volume�dell'unità�genitori
Premere�il�tasto�menu.

Selezionare�l'opzione�[�VOLUME�BAMBINO�].

Premere�il�tasto�menu.

Impostare�il�volume�desiderato.
(Nota:�il�volume�effettivo�non�cambia�in�modo�immediato)

Premere�il�tasto�menu�per�confermare�e�memorizzare�l'impostazione.
(soltanto�a�questo�punto�la�nuova�impostazione�del�volume�sarà�
effettiva)
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Premere�brevemente�il�tasto�di�accensione/spegnimento�per�cKiudere�
la�modalità�di�programmazione.

Durata�delle�ninnananne
La�durata�massima�di�una�singola�ninnananna�o�di�tutte�le�ninnananne�è�di�
15�minuti.

5.8� luce�nOtte
È�possibile�comandare�la�luce�notte�utilizzando�direttamente�l'unità�bambino�o�a�
distanza�mediante�l'unità�genitori.

Comando�della�luce�notte�dall'unità�bambino
Premere�il�tasto� �per�attivare�o�disattivare�la�luce�notte.

Comando�della�luce�notte�dall'unità�genitori
Premere�il�tasto�menu�(Fig.�18).

Selezionare�l'opzione�[�LUCE�NOTTE�].

Premere�due�volte�il�tasto�MENU.�Se�la�luce�notte�è�spenta,�con�questa�
operazione�verrà�accesa;�se�la�luce�notte�è�invece�accesa,�verrà�spenta.

Premere�brevemente�il�tasto�di�accensione/spegnimento�per�cKiudere�
la�modalità�di�programmazione.

Indicatore�della�luce�notte
L'icona� �viene�visualizzata�quando�la�luce�notte�è�attivata.

5.9� FunziOne�di�rispOsta
Tenere�premuto�PARLA�sull'unità�genitori�per�parlare�al�bambino�
(Fig.�19).

Sul�displa\�dell'unità�genitori�appare�il�testo�[�PARLA�]�mentre�sul�displa\�
dell'unità�bambino�viene�visualizzato�il�testo�[�RISPONDI�].

Regolazione�del�volume�dall'unità�bambino
Premere�i�tasti�-/+�per�regolare�il�volume.

Regolazione�del�volume�dall'unità�genitori
Premere�il�tasto�menu.

Selezionare�l'opzione�[�VOLUME�BAMBINO�].

Premere�il�tasto�menu.

Impostare�il�volume�desiderato.

2x
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Premere�il�tasto�menu�per�confermare�e�memorizzare�l'impostazione.

Premere�brevemente�il�tasto�di�accensione/spegnimento�per�cKiudere�
la�modalità�di�programmazione.

5.10��sensiBilit¬
È�possibile�regolare�la�sensibilità�dall’unità�genitori�in�modo�da�monitorare�il�rumore�
proveniente�dall'unità�bambino.

Premere�il�tasto�menu�(Fig.�20).

Selezionare�l'opzione�[�SENSIBILITÀ�].

Premere�il�tasto�menu.

Selezionare�il�livello�desiderato.

Sono�disponibili�cinque�livelli�di�sensibilità,�indicati�da�blocchi�luminosi:
Il�livello�1�rappresenta�il�livello�di�sensibilità�più�basso
Il�livello�5�rappresenta�il�livello�di�sensibilità�più�alto�(ovvero,�il�microfo-
no�è�sempre�attivato)

Premere�il�tasto�menu�per�confermare�e�memorizzare�l'impostazione.

Premere�brevemente�il�tasto�di�accensione/spegnimento�per�cKiudere�
la�modalità�di�programmazione.

5.11��termOmetrO�per�interni�e�allarme
Durante�il�normale�funzionamento,�entrambi�i�displa\�dell'unità�bambino�e�dell'unità�
genitori�indicano�la�temperatura�della�stanza�in�cui�si�trova�il�bambino�in�gradi�
Celsius�(°C)�o�FaKrenKeit�(°F).�Questa�opzione�consente�di�impostare�il�formato�e�
l'intervallo�e�di�attivare�o�disattivare�l'allarme�della�temperatura.

Premere�il�tasto�menu�(Fig.�21).

Selezionare�l'opzione�[�TEMPERATURA�].

Premere�il�tasto�menu.

Utilizzare�i�tasti�-/+�per�scegliere�tra�le�opzioni�elencate�di�seguito.
[�FORMAT�]�–�per�passare�da�Celsius�e�FaKrenKeit�e�viceversa
[�MINIMO�]�–��per�impostare�la�temperatura�minima�(tra�10°C�(52°F)�e�20°C�(69°F))
[�MASSIMO�]�–��per�impostare�la�temperatura�massima�(tra�21°C�(70°F)�e�39°C�

(86°F))
[�ALARM�ON/OFF�]�–�per�attivare�o�disattivare�l'allarme�della�temperatura
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Premere�il�tasto�menu.

Premere�i�tasti�-/+�per�modi𿿿care�le�impostazioni.

Premere�il�tasto�menu�per�confermare�e�memorizzare�le�impostazioni.

Premere�brevemente�il�tasto�di�accensione/spegnimento�per�cKiudere�
la�modalità�di�programmazione.

Indicatore�dell'allarme�della�temperatura
L'icona� �viene�visualizzata�quando�la�funzione�di�allarme�della�temperatura�è�
attivata.

Funzionamento�dell'allarme�della�temperatura
Se�la�temperatura�non�rientra�nei�limiti�minimi�e�massimi�impostati,�vengono�vi-
sualizzate�le�icone�“FREDDO”�o�“CALDO”��e�la�temperatura�corrente�lampeggia�
sul�displa\�di�entrambe�le�unità.

Se�l'allarme�della�temperatura�è�impostato�su�ON,�l'unità�genitori�emette�un�
tono.

5.12��allarme
La�funzione�di�allarme�risulta�utile�ancKe�come�promemoria�speciali,�ad�esempio�per�
l'ora�della�poppata.

Premere�il�tasto�menu�(Fig.�22).

Selezionare�l'opzione�[�ALLARME�].

Premere�il�tasto�menu.

Utilizzare�i�tasti�-/+�per�scegliere�tra�le�opzioni�elencate�di�seguito.�
[�OFF�]�e�[�SET�TIMER�].

Premere�il�tasto�menu�per�disattivare�l'allarme.

Premere�il�tasto�menu�per�impostare�l'allarme.
1.�Premere�il�tasto�MENU�e�utilizzare�-/+�per�impostare�l'ora.
2.�Premere�il�tasto�MENU�e�utilizzare�-/+�per�impostare�i�minuti.
3.��Premere�il�tasto�MENU�e�utilizzare�-/+�per�passare�da�[�UNA�VOLTA�]�e�
[�RIPETERE�]�e�viceversa.

Premere�brevemente�il�tasto�di�accensione/spegnimento�per�cKiudere�
la�modalità�di�programmazione.
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Indicatore�dell'allarme
L'icona� �viene�visualizzata�quando�il�timer�è�attivato.�È�possibile�visualizzare�
l'ora�del�timer�nella�parte�inferiore�del�displa\.

Funzionamento�dell'allarme
L'orario�dell'allarme�viene�visualizzato�nella�parte�inferiore�del�displa\.�Quando�
viene�raggiunto�00:00,�l'appareccKio�emette�un�segnale�acustico�per�30��secondi.�
Premere�un�tasto�qualsiasi�per�arrestare�l'allarme.
Se�è�stata�selezionata�la�funzione�[�RIPETERE�],�l'allarme�viene�nuovamente�
attivato�con�la�funzione�del�conto�alla�rovescia.
L'allarme�ripetuto�può�essere�disattivato�selezionando�OFF�nel�menu�o�spegnendo�
l'unità�genitori.

5.13��paging�dell'unit¬�genitOri
È�possibile�utilizzare�questa�funzione�per�ricercare�l'unità�genitori�in�caso�di�problemi�
con�il�bambino�o�semplicemente�se�non�si�riesce�a�trovare�l'unità.�Per�poter�utilizzare�
questa�funzione,�è�necessario�cKe�l'unità�genitori�sia�accesa.

Premere�il�tasto� �affincKé�l'allarme�dell'unità�genitori�si�attivi�per�una�
durata�di�120�secondi.�Viene�visualizzato�il�testo�[�Paging�]�(Fig.�23).

La�funzione�può�essere�interrotta�premendo�nuovamente�il�tasto� �o�
un�tasto�qualsiasi�dell'unità�genitori.

Il�volume�di�questi�allarmi�non�può�essere�modificato.�Se�il�volume�dell'unità�geni-
tori�è�disattivato,�il�volume�viene�ripristinato�e�rimarrà�attivo�durante�la�funzione�di�
paging.

5.14��raggiO�di�aziOne
Se�il�bambino�si�trova�a�poca�distanza�dal�genitore,�è�possibile�scegliere�di�ridurre�
la�potenza�di�trasmissione�per�emettere�una�quantità�minore�di�radiazioni.

Premere�il�tasto�menu�(Fig.�24).

Selezionare�l'opzione�[�RANGE�].

Premere�il�tasto�menu.

A�seconda�dell'impostazione,�quando�si�preme�il�tasto�MENU�si�imposta�
il�Bab\pKone�nella�modalità�[�METÀ�ZONA?�]�o�[�TUTTA�ZONA?�].�

Il�range�effettivo�dipende�dalle�circostanze�speci𿿿cKe�in�cui�si�trova�il�genitore.

5.15��mOdalit¬�Full�ecO
Con�la�modalità�Full�Eco�attivata,�non�verranno�emesse�radiazioni�ad�alta�frequen-
za�se�il�bambino�rimane�tranquillo.
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Premere�il�tasto�menu�(Fig.�25).

Selezionare�l'opzione�[�FULL�ECO�].

Premere�due�volte�il�tasto�Menu.�Se�la�modalità�Full�Eco�è�spenta,�
con�questa�operazione�verrà�accesa;�se�invece�la�modalità�Full�Eco�è�
accesa,�verrà�spenta.

NOTA:�
1.� Riproducendo�una�ninnananna,�si�disattiva�temporaneamente�la�modalità�Full�

Eco�(se�attivata).�Dopo�aver�interrotto�la�riproduzione�della�ninnananna,�la�
modalità�Full�Eco�viene�ripristinata.

2.� Il�controllo�della�connessione�non�è�attivo�nella�modalità�Full�Eco.�Il�LED�di�
connessione,� �pertanto,�non�si�accende�alla�selezione�di�questa�modalità.

3.� La�modalità�Eco�deve�essere�impostata�quando�il�ricevitore�si�trova�all'interno�
del�raggio�d'azione.�Quando�si�esce�dal�raggio�d'azione,�non�verrà�emesso�
alcun�segnale�di�allarme.

Nota:�perché�si�possa�creare�una�connessione�tra�i�due�apparecchi�è�necessario�
che�l’unità�genitore�si�trovi�all’interno�dell’area�di�ricezione�dell’unità�bambino.

6� INFORMAZIONI�AGGIUNTIVE

6.1� cOntrOllO�della�cOnnessiOne
Per�tutto�il�tempo�in�cui�l'unità�genitori�è�in�contatto�con�l'unità�bambino,�il�LED�di�
connessione� �dell'unità�genitori�rimane�acceso�con�luce�fissa.
Quando�l'unità�bambino�si�trova�fuori�del�raggio�di�azione�(o�è�spento),�il�LED�di�
connessione� �dell'unità�genitori�inizia�a�lampeggiare�e�sul�displa\�appare�il�
testo�[�RICERCA�].�Se�la�connessione�non�viene�ripristinata�entro�30�secondi,�viene�
emesso�un�segnale�acustico�ogni�10�secondi�e�viene�visualizzato�il�testo�[�SCOL-
LEGATO�].

Una�volta�ripristinata�la�connessione�tra�l'unità�genitori�e�l'unità�bambino,�il�LED�di�
connessione�si�accende�con�luce�fissa�e�il�testo�[�SCOLLEGATO�]�scompare�dal�
displa\.

Durante�la�fase�di�caricamento�delle�unità,�il�LED�di�connessione�lampeggia�per�
alcuni�secondi�durante�i�quali�avviene�la�ricerca�reciproca�delle�due�unità.�Una�volta�
stabilita�la�connessione,�il�LED�si�accende�con�luce�fissa.

NOTA:�se�la�modalità�Full�Eco�è�attivata,�il�controllo�della�connessione�non�funziona�
e�il�LED�di�connessione�rimane�spento.

2x
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6.2� indicatOre�della�Batteria
Nel�displa\�di�entrambe�le�unità�(genitori�e�bambino)�viene�mostrato�un�indicatore�
della�batteria.

:�Batteria�carica� :�2/3�di�carica�della�batteria� :�1/3�di�carica�della�batteria
:�Batteria�scarica

Unità�bambino
•� L'indicatore�della�batteria�non�viene�visualizzato�quando�l'unità�bambino�è�

alimentata�da�un�trasformatore.
•� L'indicatore�della�batteria�viene�visualizzato�e�indica�il�livello�di�carica�quando�

l'unità�bambino�è�alimentata�a�batterie.
•� Quando�l'indicatore�delle�batterie�sull'unità�bambino�indica�cKe�le�batterie�

sono�esaurite�( ),�sull'unità�genitori�viene�visualizzato�il�testo�[�BATT.�
BASSA�UB�].�A�questo�punto,�si�consiglia�di�sostituire�le�batterie�dell'unità�
bambino�o�di�collegare�il�trasformatore.�NOTA:�quando�l'unità�genitori�si�trova�
nella�modalità�di�allarme,�il�testo�di�avviso�non�viene�visualizzato.

•� Se�non�si�sostituiscono�le�batterie�o�non�si�collega�il�trasformatore,�l'unità�
bambino�si�spegne�dopo�alcuni�istanti.�Nell'unità�genitori�Il�LED�di�connessio-
ne�inizia�a�lampeggiare�e�viene�visualizzato�il�testo�[�SCOLLEGATO�].�Dopo�
aver�sostituito�le�batterie�o�collegato�il�trasformatore,�verrà�ripristinato�il�fun-
zionamento�normale.

Unità�genitori
•� Quando�le�batterie�sono�in�fase�di�caricamento,�sull'appareccKio�viene�visua-

lizzata�un'icona�animata.�Quando�le�batterie�sono�completamente�caricKe,�
l'icona�indica�cKe�la�batteria�è�carica�( ).

•� Durante�il�normale�funzionamento,�l'icona�mostra�il�livello�effettivo�della�batteria.
•� Quando�l'icona�indica�cKe�la�batteria�è�scarica�( ),�dopo�breve�tempo�

l'unità�genitori�si�spegne.�Collegare�nuovamente�il�trasformatore�per�riaccen-
dere�l'unità�genitori.�Le�batterie�verranno�ricaricate�(l'icona�lampeggia).

6.3� ripristinO�delle�impOstaziOni�predeFinite
Le�impostazioni�del�Bab\pKone�possono�essere�ripristinate�ai�valori�predefiniti�
come�indicato�di�seguito.

Unità�genitori
Premere�il�tasto�menu�(Fig.�26).

Selezionare�l'opzione�[�RESET�].

Premere�due�volte�il�tasto�menu.2x
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7� RICERCA�DEI�PROBLEMI
Il�LED�di�connes-
sione�dell'unità�
genitori�non�si�
accende

Il�LED�di�connes-
sione�dell'unità�
genitori�lampeggia

Il�LED�di�batteria�
scarica�dell'unità�
bambino�lam-
peggia

Il�LED�di�batteria�
scarica�dell'unità�
genitori�lampeggia

L'unità�genitori�
emette�segnali�
acustici

•� Controllare�se�l'unità�genitori�è�accesa.
•� Controllare�se�le�batterie�ricaricabili�fornite�sono�corret-

tamente�inserite�e�accertarsi�cKe�non�siano�scaricKe.
•� Ricaricare�l'unità�genitori�collegandola�all'alimentazione�

elettrica.

•� È�possibile�cKe�l'unità�genitori�e�l'unità�bambino�si�
trovino�fuori�del�raggio�di�azione.�Ridurre�la�distanza�tra�
le�due�unità.

•� L'unità�bambino�potrebbe�essere�spenta.�Premere�il�
tasto�di�accensione/spegnimento�per�accendere�l'unità�
bambino.

•� Le�batterie�alcaline�dell'unità�bambino�si�stanno�scari-
cando.�Sostituire�le�batterie�alcaline�o�collegare�l'unità�
bambino�all'alimentazione�elettrica.

•� Le�batterie�ricaricabili�dell'unità�genitori�si�stanno�scari-
cando.�Per�ricaricare�l'unità,�collegarla�all'alimentazione�
elettrica�mediante�il�trasformatore�fornito�in�dotazione.

•� La�connessione�con�l'unità�bambino�è�interrotta.�Ridur-
re�la�distanza�tra�le�due�unità.

•� L'unità�bambino�potrebbe�essere�spenta.�Premere�il�
tasto�di�accensione/spegnimento�per�accendere�l'unità�
bambino.

•� Le�batterie�ricaricabili�dell'unità�genitori�si�stanno�scari-
cando.�Per�ricaricare�l'unità,�collegarla�all'alimentazione�
elettrica�mediante�il�trasformatore�fornito�in�dotazione.

L'unità�genitori�si�spegne�e�si�riaccende�e�le�impostazioni�verranno�ripristinate�
ai�valori�predefiniti�riportati�di�seguito.

Sensibilità:� Livello�3
Luce�notte:� On
Lingua:� Inglese
Ninnananna:� N.�1
Tono�allarme:� Off
Vibrazione:� Off
Volume�dell'unità�bambino:�Livello�3
Timer:� Off

Formato�temperatura:� Celsius
Allarme�temperatura:� Off
Limite�inferiore�temperatura:� 14°C
Limite�superiore�temperatura:�39°C
Volume�unità�genitori:� Livello�1
Modalità�Full�Eco:� Off
Modalità�Eco�manuale:� Tutta�zona
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Dall'unità�genitori�
non�si�sentono�né�
suoni�né�rumori�
emessi�dal�bam-
bino

L'unità�genitori�è�
eccessivamente�
sensibile�ai�rumori

L'unità�bambino�
emette�un�suono�
acuto

Le�batterie�alcaline�
dell'unità�bambino�
si�scaricano�velo-
cemente.

Le�batterie�ricari-
cabili�dell'unità�ge-
nitori�si�scaricano�
velocemente.

•� Il�livello�del�volume�impostato�nell'unità�genitori�po-
trebbe�essere�troppo�basso�o�disattivato.�Aumentare�il�
livello�del�volume�dell'unità�genitori�(ved.�paragrafo�5.4).

•� Il�livello�di�sensibilità�del�microfono�impostato�nell'unità�
bambino�potrebbe�essere�troppo�basso.�Aumentare�il�
livello�di�sensibilità�dell'unità�bambino.�(ved.�paragra-
fo�5.10)

•� È�possibile�cKe�l'unità�genitori�e�l'unità�bambino�si�
trovino�fuori�del�raggio�di�azione.�Ridurre�la�distanza�tra�
le�due�unità.

•� Tenere�presente�cKe�le�unità�impiegano�30�secondi�cir-
ca�per�connettersi�reciprocamente.�(ved.�paragrafo�6.1)

•� Il�livello�di�sensibilità�del�microfono�impostato�nell'unità�
bambino�potrebbe�essere�troppo�alto.�Impostare�
nell'unità�bambino�un�livello�inferiore�di�sensibilità�del�
microfono�mediante�l'unità�genitori.�(ved.�paragra-
fo�5.10)

•� Le�due�unità�sono�troppo�vicine.�Accertarsi�cKe�l'unità�
genitori�e�l'unità�bambino�si�trovino�a�una�distanza�di�
1,5�metri�una�dall'altra.

•� Il�volume�dell'altoparlante�dell'unità�genitori�potrebbe�
essere�troppo�alto.�Ridurre�il�volume�dell'unità�genitori.

•� Il�livello�di�sensibilità�del�microfono�impostato�nell'unità�
bambino�potrebbe�essere�troppo�alto�e�le�trasmissioni�
potrebbero�avvenire�più�frequentemente.�Impostare�
nell'unità�bambino�un�livello�inferiore�di�sensibilità�del�
microfono�mediante�l'unità�genitori.�

•� Il�livello�del�volume�impostato�nell'unità�bambino�po-
trebbe�essere�troppo�alto�e�consumare�energia.�Ridurre�
il�volume�dell'unità�bambino.

•� Il�livello�del�volume�impostato�nell'unità�genitori�potreb-
be�essere�troppo�alto�e�consumare�energia.�Ridurre�il�
volume�dell'unità�genitori.

Se�il�Bab\pKone�continua�a�non�funzionare�correttamente,�scollegare�i�trasforma-
tori�e�rimuovere�le�batterie.�Attendere�qualcKe�istante,�quindi�reinserire�le�batterie�e�
collegare�nuovamente�i�trasformatori.�Se�il�problema�persiste,�contattare�il�centro�di�
assistenza�(ved.�indirizzi�alla�fine�del�presente�manuale).
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8� CARATTERISTIChE�TECNIChE

� N.�di�canali:� 120
� Frequenza:� 1881.792�-�1897.344�Mhz
� Alimentazione�dell'unità�bambino:� Alimentazione�a�commutazione
� � 6�V/450�mA/
� � 4�batterie�alcaline�tipo�AA
� Alimentazione�dell'unità�genitori:� Alimentazione�a�commutazione
� � 6�V/300�mA/
� � 2�batterie�ricaricabili�AAA�750�mAh
� Potenza�di�trasmissione:� Max.�250�mW
� Temperatura�di�esercizio:� da�10°�a�39°
� Temperatura�di�stoccaggio:� da�0°C�a�60°C
� Precisione�temperatura:� ±1°C�(a�25°C)

9� GARANZIA

Il�prodotto�è�coperto�da�una�garanzia�di�due�(2)�anni�a�partire�dalla�data�di�acquisto,�
purcKé�si�utilizzi�il�prodotto�con�la�massima�cura�e�ci�si�attenga�scrupolosamente�a�
tutte�le�istruzioni�d'uso.
Il�produttore�si�impegna�a�riparare�gratuitamente�l’appareccKio�purcKé�il�guasto�
sia�dovuto�a�materiali�difettosi�o�a�errori�di�fabbricazione.�Tutti�gli�altri�tipi�di�reclami�
saranno�esclusi.

Qualsiasi�danno�derivante�da�un�uso�improprio�dell'appareccKio�non�sarà�eliminato.�
Cavi�e�spine�sono�esclusi�dalla�garanzia�se�il�danno�è�dovuto�alla�normale�usura.�
Entro�i�primi�due�anni�dalla�data�di�acquisto,�i�difetti�giustificati�verranno�riparati�
senza�costi�aggiuntivi.�Tutte�le�spese�sostenute�dovranno�essere�confermate�
anticipatamente.
Quando�si�restituisce�l'appareccKio,�è�necessario�accludere�sempre�il�certificato�di�
garanzia�o�una�prova�di�acquisto.
Senza�la�prova�di�acquisto,�le�spese�verranno�addebitate�al�cliente.�La�restituzione�
avviene�mediante�pagamento�in�contrassegno.

Cavi,�spine�e�batterie�non�sono�coperte�dalla�garanzia.

Subito�dopo�l'acquisto,�compilare�il�certificato�di�garanzia�e�conservarlo�in�un�luogo�
sicuro.�I�certificati�di�garanzia�smarriti�non�verranno�sostituiti.
Il�certificato�di�garanzia�è�riportato�alla�fine�del�manuale.
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Нɚшɢ�пɨздрɚвлɟнɢя�–�Вɵ�вɵɛрɚлɢ�вɵсɨкɨкɚɱɟствɟннɵй�прɨдукт�тɨргɨ-
вɨй�ɦɚркɢ�nuK!
Дɚɧɧɚя�рɚдɢɨ-ɧяɧя�NUK�рɚбɨтɚет�пɨ�ɧɨвейшей�техɧɨлɨгɢɢ�DECT�(Усɨвер-
шеɧствɨвɚɧɧый�стɚɧдɚрт�цɢфрɨвɨй�беспрɨвɨдɧɨй�связɢ)�для�ɨбеспеɱеɧɢя�
пɨстɨяɧɧɨй�высɨкɨкɚɱествеɧɧɨй�передɚɱɢ�звукɚ�меɠду�блɨкɨм�ребеɧкɚ�ɢ�
блɨкɨм�рɨдɢтелей.�Этɚ�мɨдель�ɢмеет�тɚкɠе�тɚкɢе�дɨпɨлɧɢтельɧые�фуɧцɢɢ,�
кɚк�кɨмɧɚтɧый�термɨметр�для�пɨстɨяɧɧɨгɨ�кɨɧтрɨля�темперɚтуры�вɨздухɚ�в�
кɨмɧɚте�ребеɧкɚ,�5�рɚзɧых�кɨлыбельɧых�ɢ�ɧɨɱɧɢк.

Вɚɠнɵɟ�укɚзɚнɢя�пɟрɟд�пɟрвɵɦ�прɢɦɟнɟнɢɟɦ
Дɚɧɧɚя�ɢɧструкцɢя�пɨ�прɢмеɧеɧɢю�пɨмɨɠет�Вɚм�ɢспɨльзɨвɚть�Вɚшу�рɚдɢɨ-
ɧяɧю�безɨпɚсɧɨ�ɢ�экɨɧɨмɧɨ.�Кɚɠдый,�ктɨ�устɚɧɚвлɢвɚет�прɢбɨр,�пɨльзуется�
ɢм,�ɱɢстɢт�ɢлɢ�утɢлɢзɢрует�егɨ,�дɨлɠеɧ�вɧɢмɚтельɧɨ�ɨзɧɚкɨмɢться�с�дɚɧɧɨй�
ɢɧструкцɢей�пɨ�прɢмеɧеɧɢю�ɢ�пɨɧять�ее.�Хрɚɧɢте�ɢɧструкцɢю�пɨ�прɢмеɧеɧɢю�
в�дɨступɧɨм�месте,�для�тɨгɨ�ɱтɨбы�ɨɧɚ�былɚ�у�Вɚс�всегɨ�пɨд�рукɨй.
Еслɢ�Вы�прɨдɚете�ɢлɢ�дɚрɢте�Вɚш�прɢбɨр,�пɨɠɚлуйстɚ,�ɧе�зɚбудьте�прɢлɨɠɢть�
к�ɧему�ɢɧструкцɢю�пɨ�прɢмеɧеɧɢю,�для�тɨгɨ�ɱтɨбы�ɧɨвый�влɚделец�тɚкɠе�мɨг�
безɨпɚсɧɨ�пɨльзɨвɚться�прɢбɨрɨм.
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1� РаБочиЕ�РЕжиМЫ

Дɚɧɧɚя�рɚдɢɨ-ɧяɧя�мɨɠет�ɢспɨльзɨвɚться�в�трех�рɚбɨɱɢх�реɠɢмɚх:�
1.�мɚксɢɦɚльнɵй�урɨвɟнь�ɱувствɢтɟльнɨстɢ�(Урɨвɟнь�5)
� Прɢ�выбɨре�мɚксɢмɚльɧɨгɨ�урɨвɧя�ɱувствɢтельɧɨстɢ�мɢкрɨфɨɧ�ɚктɢвеɧ�

пɨстɨяɧɧɨ.�Техɧɨлɨгɢя�DECT�ɨзɧɚɱɚет,�ɱтɨ�блɨк�ребеɧкɚ�(передɚтɱɢк)�пɨстɨ-
яɧɧɨ�ɢщет�блɨк�рɨдɢтелей�(прɢемɧɢк),�передɚвɚя�любɨй�звук�без�кɚкɢх-лɢбɨ�
зɚдерɠек.�

2.�Нɨрɦɚльнɵй�рɟɠɢɦ�(Урɨвɟнь�1�-�4)
� В�ɧɨрмɚльɧɨм�рɚбɨɱем�реɠɢме�блɨк�ребеɧкɚ�прекрɚщɚет�пɨстɨяɧɧую�пере-

дɚɱу�звукɚ,�еслɢ�ребеɧɨк�ɧе�ɢздɚет�звукɨв.�чтɨбы�умеɧьшɢть�урɨвеɧь�ɢзлу-
ɱеɧɢя�вɨкруг�ребеɧкɚ,�меɠду�ɨбɨɢмɢ�блɨкɚмɢ�прɨвɨдɢтся�тɨлькɨ�прɨверкɚ�
связɢ�ɱерез�регулярɧые�ɢɧтервɚлы.�Блɨку�пɨɧɚдɨбɢтся�всегɨ�ɧескɨлькɨ�
секуɧд,�ɱтɨбы�вɨсстɚɧɨвɢть�пɨлɧую�связь�пɨсле�пɨявлеɧɢя�звукɨв.

3.�Рɟɠɢɦ�FXOO�eFo�
� нɨвɚя�рɚдɢɨ-ɧяɧя�ɧɚ�ɨсɧɨве�техɧɨлɨгɢɢ�DECT�тɨргɨвɨй�мɚркɢ�NUK�ɢмеет�

уɧɢкɚльɧую�фуɧкцɢю�ɧулевɨгɨ�ɢзлуɱеɧɢя,�ɧɚзывɚемую�реɠɢм�Eco.�Зɚ�
ребеɧкɨм�мɨɠɧɨ�ɧɚблюдɚть�ɧепрерывɧɨ,�безɨпɚсɧɨ�ɢ�прɢ�мɢɧɢмɚльɧɨм�
вɨзмɨɠɧɨм�урɨвɧе�ɢзлуɱеɧɢя.

� С�пɨмɨщью�ɧɨвɨгɨ�реɠɢмɚ�Full�Eco�блɨк�пɨдɚвляет�дɚɠе�сɢгɧɚлы�кɨɧтрɨля/
прɨверкɢ�стɚтусɚ�меɠду�блɨкɨм�ребеɧкɚ�ɢ�блɨкɨм�рɨдɢтелей,�пɨэтɨму,�пɨкɚ�
ребеɧɨк�мɨлɱɢт,�высɨкɨɱɚстɨтɧɨе�ɢзлуɱеɧɢе�ɢсклюɱɚется.�Пɨэтɨму,�еслɢ�
ребеɧɨк�тɢхɨ�спɢт,�блɨк�переклюɱɢтся�в�реɠɢм�Full�Eco,�еслɢ�ɧɚ�блɨке�рɨ-
дɢтелей�выбрɚɧɚ�сɨɨтветствующɚя�ɧɚстрɨйкɚ.�Кɚк�тɨлькɨ�ребеɧɨк�ɧɚɱɢɧɚет�
ɢздɚвɚть�звукɢ,�блɨк�ребеɧкɚ�ɚктɢвɢруется�ɢ�устɚɧɚвлɢвɚет�ɧепɨсредствеɧ-
ɧую�связь�с�блɨкɨм�рɨдɢтелей.�

Нɚстрɨйкɢ�1/2�дɢɚпɚзɨнɚ�/�Пɨлнɵй�дɢɚпɚзɨн
нɚряду�с�тремя�дɚɧɧымɢ�реɠɢмɚмɢ�Вы�мɨɠете�регулɢрɨвɚть�мɨщɧɨсть�рɚбɨ-
ты�рɚдɢɨ-ɧяɧɢ�в�зɚвɢсɢмɨстɢ�ɨт�Вɚшɢх�услɨвɢй�(«В�пɨмещеɧɢɢ/нɚ�улɢце»�ɢлɢ�
«Дɨм/Квɚртɢрɚ»).�Еслɢ�Вы�дɨмɚ�ɢ�Вɚш�ребеɧɨк�ɧɚхɨдɢтся�ɧедɚлекɨ�ɨт�Вɚс,�Вы�
мɨɠете�перевестɢ�рɚдɢɨ-ɧяɧю�в�реɠɢм�1/2�дɢɚпɚзɨɧɚ,�для�кɨтɨрɨгɨ�хɚрɚктер-
ɧы�ɧɢзкɨе�ɢзлуɱеɧɢе�ɢ�пɨтреблеɧɢе�эɧергɢɢ.�Еслɢ�Вɚш�ребеɧɨк�ɧɚхɨдɢтся�
дɨвɨльɧɨ�дɚлекɨ,�Вы�мɨɠете�верɧуться�в�реɠɢм�пɨлɧɨгɨ�дɢɚпɚзɨɧɚ.
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Блɨк�рɨдɢтелей

Блɨк�ребеɧкɚ

2� КРаТКоЕ�оПиСаниЕ

2.1� КРаТКое�оПиСаНие�бЛоКа��
� РоДиТеЛеЙ
1.� Светɨвые�ɢɧдɢкɚтɨры�звукɚ
2.� Кɧɨпкɚ�двустɨрɨɧɧей�связɢ
3.� Дɢсплей�(см.�рɚздел�2.3)
4.� Кɧɨпкɚ�Вкл/Выкл.
5.� Умеɧьшеɧɢе�грɨмкɨстɢ;�тɚкɠе�

кɧɨпкɚ�«Вɧɢз»�прɢ�прɨгрɚммɢрɨ-
вɚɧɢɢ�прɢбɨрɚ

6.� МЕнЮ
7.� Грɨмкɨгɨвɨрɢтель
8.� Гɧездɨ�пɨстɨяɧɧɨгɨ�тɨкɚ�для�

сетевɨгɨ�ɚдɚптерɚ
9.� Мɢкрɨфɨɧ�(для�фуɧкцɢɢ�двустɨ-

рɨɧɧей�связɢ)
10.� Увелɢɱеɧɢе�грɨмкɨстɢ;�тɚкɠе�

кɧɨпкɚ�«Вверх»�прɢ�прɨгрɚммɢрɨ-
вɚɧɢɢ�прɢбɨрɚ

11.� Кɧɨпкɚ�Вкл/Выкл.�кɨлыбельɧɨй
12.� Светɨвые�ɢɧдɢкɚтɨры��

(см.�рɚздел�2.5)
:�Прɨверкɚ�связɢ
:��нɢзкɢй�урɨвеɧь�зɚряɠеɧɧɨ-

� ��стɢ�бɚтɚреек�/зɚрядкɚ
:�Реɠɢм�Full�Eco

2.2� КРаТКое�оПиСаНие�бЛоКа�РебеНКа
1� Дɚтɱɢк�темперɚтуры�(ɧɚхɨдɢтся�

с�зɚдɧей�стɨрɨɧы�блɨкɚ�ребеɧ-
кɚ)

2� Втрɨеɧɧый�ɧɨɱɧɢк�(рɚбɨтɚет�
тɨлькɨ�прɢ�вклюɱеɧɧɨм�прɢ-
бɨре)

3� Дɢсплей�(см.�рɚздел�2.3)
4� Кɧɨпкɚ�Вкл/Выкл.
5� Выбɨр�кɨлыбельɧɨй
6� Умеɧьшеɧɢе�грɨмкɨстɢ
7� Кɧɨпкɚ�Вкл/Выкл.�кɨлыбельɧɨй

8� Грɨмкɨгɨвɨрɢтель
9� Увелɢɱеɧɢе�грɨмкɨстɢ
10� Пейдɠер�(для�вызɨвɚ�блɨкɚ��
� рɨдɢтелей)
11� Гɧездɨ�пɨстɨяɧɧɨгɨ�тɨкɚ�для��
� сетевɨгɨ�ɚдɚптерɚ
12� нɨɱɧɢк
13� Мɢкрɨфɨɧ
14� Светɨвые�ɢɧдɢкɚтɨры�
� (см.�рɚздел�2.5)
� �:�Пɢтɚɧɢе
� :�нɢзкɢй�урɨвеɧь�зɚряɠеɧɧɨ-
� � стɢ�бɚтɚреек
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2.3� КРаТКое�оПиСаНие�СимВоЛоВ�ДиСПЛеЯ

Дɚɧɧый�сɢмвɨл�зɚгɨрɚется,�еслɢ�
ɧɨɱɧɢк�вклюɱеɧ;�ɢсɱезɚет,�еслɢ�ɧɨɱɧɢк�
ɨтклюɱеɧ

Дɚɧɧый�сɢмвɨл�пɨявляется,�кɨгдɚ�
прɨɢгрɚвɚется�кɨлыбельɧɚя

Дɚɧɧый�сɢмвɨл�пɨявляется,�еслɢ�
грɨмкɨсть�грɨмɨгɨвɨрɢтеля�ɨтклюɱе-
ɧɚ;�ɧе�пɨявляется,�еслɢ�грɨмкɨгɨвɨрɢ-
тель�вклюɱеɧ

Дɚɧɧый�сɢмвɨл�пɨявляется,�еслɢ�
фуɧкцɢя�звукɨвɨгɨ�сɢгɧɚлɚ�ɚктɢвɢрɨ-
вɚɧɚ;�мɢгɚет,�еслɢ�рɚздɚется�звукɨвɨй�
сɢгɧɚл

Дɚɧɧый�сɢмвɨл�пɨявляется,�еслɢ�
темперɚтурɚ�ɢзмеряется�в�грɚдусɚх�
Цельсɢя

Дɚɧɧый�сɢмвɨл�пɨявляется,�еслɢ�
темперɚтурɚ�ɢзмеряется�в�грɚдусɚх�
Фɚреɧгейтɚ

Дɚɧɧый�сɢмвɨл�пɨявляется,�еслɢ�
фуɧкцɢя�звукɨвɨгɨ�сɢгɧɚлɚ�прɢ�ɢз-
меɧеɧɢɢ�темперɚтуры�ɚктɢвɢрɨвɚɧɚ;�
мɢгɚет,�еслɢ�рɚздɚется�звукɨвɨй�
сɢгɧɚл

Дɢсплей�блɨкɚ�
рɨдɢтелей�

Дɢсплей�блɨкɚ�
ребеɧкɚ�

изɨбрɚɠɚет�рɚзлɢɱɧые�
фуɧкцɢɢ�ɢ�предупреɠдеɧɢя�
вɨ�время�ɢспɨльзɨвɚɧɢя�
прɢбɨрɚ

изɨбрɚɠɚет�рɚзлɢɱɧые�ɧɚ-
стрɨйкɢ�вɨ�время�прɨгрɚм-
мɢрɨвɚɧɢя�прɢбɨрɚ

Дɚɧɧый�сɢмвɨл�пɨ-
является,�еслɢ�фуɧкцɢя�
вɢбрɚцɢɨɧɧɨгɨ�сɢгɧɚлɚ�
ɚктɢвɢрɨвɚɧɚ;�мɢгɚет�вɨ�
время�вɢбрɚцɢɢ

Дɚɧɧый�сɢмвɨл�пɨяв-
ляется�прɢ�вклюɱеɧɧɨм�
будɢльɧɢке/тɚймере;�
мɢгɚет�прɢ�дɨстɢɠеɧɢɢ�
зɚдɚɧɧɨгɨ�времеɧɢ

Сɢмвɨл�зɚряɠеɧɧɨстɢ�
бɚтɚреек:
� бɚтɚрейкɢ�зɚряɠе-�
� ɧы�пɨлɧɨстью
� бɚтɚрейкɢ�зɚряɠе-�
� ɧы�ɧɚ�2/3
� бɚтɚрейкɢ�зɚряɠе-�
� ɧы�ɧɚ�1/3
� бɚтɚрейкɢ�рɚз-�
� ряɠеɧы
Блɨк�рɨдɢтелей:�вɨ�
время�прɨцессɚ�зɚрядкɢ�
дɚɧɧый�сɢмвɨл�пɨкɚзы-
вɚет�урɨвеɧь�зɚряɠеɧɧɨ-
стɢ�бɚтɚреек

Блɨк�ребеɧкɚ:�дɚɧɧый�
сɢмвɨл�зɚряɠеɧɧɨстɢ�
бɚтɚреек�ɧе�пɨявляется,�
еслɢ�пɨдклюɱеɧ�сетевɨй�
ɚдɚптер
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2.4� КРаТКое�оПиСаНие�меНю
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2.5� КРаТКое�оПиСаНие�СВеТоВыХ�иНДиКаТоРоВ

Блɨк�рɨдɢтелей
:�Нɢзкɢй�урɨвɟнь�зɚряɠɟннɨстɢ/

� � зɚрядкɚ�ɛɚтɚрɟɟк
Дɚɧɧый�сɢмвɨл�гɨрɢт�пɨстɨяɧɧɨ�вɨ�вре-
мя�зɚрядкɢ�блɨкɚ;�мɢгɚет,�прɢ�ɧɢзкɨму-
рɨвɧе�зɚряɠеɧɧɨстɢ�бɚтɚреек

:�Связь
Дɚɧɧый�сɢмвɨл�мɢгɚет�прɢ�ɨтсутствɢɢ�
связɢ�меɠду�блɨкɨм�ребеɧкɚ�ɢ�блɨкɨм
рɨдɢтелей,�ɢлɢ�еслɢ�блɨк�рɨдɢтелей�ɧɚ-
хɨдɢтся�вɧе�дɢɚпɚзɨɧɚ�действɢя�блɨкɚ�
ребеɧкɚ.
Дɚɧɧый�сɢмвɨл�гɨрɢт�пɨстɨяɧɧɨ,�еслɢ�
связь�с�блɨкɨм�ребеɧкɚ�устɚɧɨвлеɧɚ;�
в�реɠɢме�Full�Eco�дɚɧɧый�сɢмвɨл�ɢс-
ɱезɚет.

:�Рɟɠɢɦ�ecO
Дɚɧɧый�сɢмвɨл�ɧе�пɨявляется,�еслɢ�реɠɢм�Full�Eco�ɨтклюɱеɧ;�сɢмвɨл�
гɨрɢт�пɨстɨяɧɧɨ,�еслɢ�реɠɢм�Full�Eco�вклюɱеɧ

3� ПоДГоТоВКа�К�РаБоТЕ

3.1� бЛоК�РоДиТеЛеЙ
Блɨк�рɨдɢтелей�пɢтɚется�ɨт�2�перезɚряɠɚемых�ɚккумулятɨрɧых�бɚтɚреек,�вхɨ-
дящɢх�в�кɨмплект�пɨстɚвкɢ.�Дɚɧɧые�ɚккумулятɨрɧые�бɚтɚрейкɢ�дɨлɠɧы�зɚря-
ɠɚться�с�ɢспɨльзɨвɚɧɢем�сетевɨгɨ�ɚдɚптерɚ,�вхɨдящегɨ�в�кɨмплект�пɨстɚвкɢ.

ВНимаНие:
НиКоГДа�нɟ�встɚвляйтɟ�в�ɛлɨк�рɨдɢтɟлɟй�ɨɛɵɱнɵɟ��
ɛɚтɚрɟйкɢ.�онɢ�нɟ�пɨдлɟɠɚт�пɨдзɚрядкɟ�ɢ�прɢвɟдут��
к�пɨврɟɠдɟнɢɸ�ɛлɨкɚ�рɨдɢтɟлɟй�вɨ�врɟɦя�зɚрядкɢ.

1.� Сɧɢмɢте�крышку�ɨтсекɚ�для�бɚтɚреек�(иллюстрɚцɢя�1).
2.� Встɚвьте�2�ɚккумулятɨрɧые�бɚтɚрейкɢ�тɢпɚ�AAA�в�ɨтсек�

для�бɚтɚреек�блɨкɚ�рɨдɢтелей,�сɨблюдɚя�пɨлярɧɨсть�
(иллюстрɚцɢя�2).

3.� Зɚкрɨйте�крышку�ɨтсекɚ�для�бɚтɚреек�(иллюстрɚцɢя�3).
4.� Встɚвьте�выхɨдɧɨй�штекер�сетевɨгɨ�ɚдɚптерɚ�в�гɧездɨ�пɨстɨ-

яɧɧɨгɨ�тɨкɚ,�ɧɚхɨдящееся�сбɨку�блɨкɚ�рɨдɢтелей,�ɢ�пɨдклюɱɢ-
те�сетевɨй�ɚдɚптер�к�рɨзетке�сетɢ�пɢтɚɧɢя�(иллюстрɚцɢя�4).

Блɨк� ребеɧкɚ
�:�Пɢтɚнɢɟ
Дɚɧɧый�сɢмвɨл�пɨявляет-
ся�прɢ�вклюɱеɧɢɢ�блɨкɚ�
рɨдɢтелей;�ɢсɱезɚет,�еслɢ�
блɨк�рɨдɢтелей�выклюɱеɧ

�
Дɚɧɧый�сɢмвɨл�мɢгɚет�прɢ�
ɧɢзкɨм�урɨвɧе�зɚряɠеɧɧɨ-
стɢ�бɚтɚреек
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5.� Зɚгɨрɢтся�светɨвɨй�ɢɧдɢкɚтɨр�«нɢзкɢй�урɨвеɧь�зɚряɠеɧɧɨстɢ/Зɚрядкɚ�
бɚтɚреек»�( ),�ɢ�прɨцесс�зɚрядкɢ�ɧɚɱɧется.

6.� Еслɢ�ɧɚ�дɢсплее�пɨстɨяɧɧɨ�гɨрɢт�сɢмвɨл�зɚряɠеɧɧɨстɢ�бɚтɚреек�( ),�
тɨ�бɚтɚрейкɢ�пɨлɧɨстью�зɚряɠеɧы�(иллюстрɚцɢя�5).

ПРиМЕчаниЕ:
Еслɢ�в�блɨк�рɨдɢтелей�ɧе�встɚвлеɧы�ɚккумулятɨрɧые�бɚтɚрейкɢ,�пɢтɚɧɢе�
блɨкɚ�мɨɠет�ɨсуществляться�пɨсредствɨм�пɨдклюɱеɧɢя�устрɨйствɚ�к�электрɢ-
ɱескɨй�сетɢ.
Пɨɠɚлуйстɚ,�всегдɚ�ɢспɨльзуйте�прɚвɢльɧый�тɢп�ɚккумулятɨрɧых�бɚтɚреек:��
NiMh�AAA�1,2�В�мɚкс.�750маɱ.
Еслɢ�ɚккумулятɨрɧые�бɚтɚрейкɢ�рɚзряɠеɧы,�связь�с�блɨкɨм�ребеɧкɚ�прервется.
Пɟрɟд�пɟрвɵɦ�ɢспɨльзɨвɚнɢɟɦ�дɚйтɟ�ɚккуɦулятɨрнɵɦ�ɛɚтɚрɟйкɚɦ�зɚря-
дɢться�в�тɟɱɟнɢɟ�ɦɢнɢɦуɦ�10�ɱ сɨв.

3.2� бЛоК�РебеНКа
Пɢтɚɧɢе�блɨкɚ�ребеɧкɚ�мɨɠет�ɨсуществляться�ɨт�сетɢ�ɢлɢ�ɨт�щелɨɱɧых�
бɚтɚреек.�Дɚɠе�еслɢ�Вы�плɚɧɢруете�ɨсуществлять�пɢтɚɧɢе�блɨкɚ�ɨт�сетɢ,�мы�
рекɨмеɧдуем�Вɚм�встɚвɢть�щелɨɱɧые�бɚтɚрейкɢ�(вɧɢмɚɧɢе:�ɧе�ɢспɨльзуйте�
бɚтɚрейкɢ�другɨгɨ�тɢпɚ).�Этɨ�гɚрɚɧтɢрует�ɚвтɨмɚтɢɱескɢй�перехɨд�ɧɚ�резерв-
ɧɨе�пɢтɚɧɢе�в�слуɱɚе�ɨткɚзɚ�сетɢ.
1.�Сɧɢмɢте�крышку�ɨтсекɚ�для�бɚтɚреек�(иллюстрɚцɢя�6).
2.�Встɚвьте�4�щелɨɱɧых�бɚтɚрейкɢ�тɢпɚ�LR6�AA�(иллюстрɚцɢя�7).
3.�Зɚкрɨйте�крышку�ɨтсекɚ�для�бɚтɚреек�(иллюстрɚцɢя�8).
4.�Встɚвьте�выхɨдɧɨй�штекер�сетевɨгɨ�ɚдɚптерɚ�в�гɧездɨ�пɨстɨяɧɧɨгɨ�тɨкɚ,�

ɧɚхɨдящегɨся�сбɨку�блɨкɚ�ребеɧкɚ,�ɢ�пɨдклюɱɢте��сетевɨй�ɚдɚптер�к�рɨзет-
ке�в�стеɧе�(иллюстрɚцɢя�9).

испɨльзуйте�для�блɨкɚ�ребеɧкɚ�тɨлькɨ�ɨбыɱɧые�щелɨɱɧые�бɚтɚрейкɢ.

3.3� ВажНые�РеКомеНДаЦии
•� не�пɨдвергɚйте�блɨкɢ�вɨздействɢю�влɚгɢ�ɢлɢ�ɠɢдкɨстɢ.
•� нɢкɨгдɚ�ɧе�пɨгруɠɚйте�кɚкую-лɢбɨ�ɱɚсть�рɚдɢɨ-ɧяɧɢ�в�ɠɢдкɨсть�ɢ�ɧе�пɨд-

вергɚйте�блɨкɢ�вɨздействɢю�вɨды.
•� чɢстɢте�блɨкɢ�прɢ�пɨмɨщɢ�влɚɠɧɨй�ткɚɧɢ.
•� не�пɨдвергɚйте�блɨкɢ�вɨздействɢю�хɨлɨдɚ,�теплɚ�ɢлɢ�прямых�сɨлɧеɱɧых�

луɱей.
•� Блɨкɢ�дɨлɠɧы�устɚɧɚвлɢвɚться�тɨлькɨ�ɧɚ�прɨɱɧɨй,�рɨвɧɨй,�сухɨй�ɢ�ɧевɨс-

плɚмеɧяющейся�пɨверхɧɨстɢ.
•� Для�предɨтврɚщеɧɢя�электрɨшɨкɚ�ɧе�ɨткрывɚйте�кɨрпус�блɨкɚ�ребеɧкɚ,�

блɨкɚ�рɨдɢтелей�ɢлɢ�сетевɨгɨ�ɚдɚптерɚ.
•� испɨльзуйте�тɨлькɨ�сетевые�ɚдɚптеры,�пɨстɚвляемые�в�кɨмплекте�с�

рɚдɢɨ-ɧяɧей.
•� не�вскрывɚйте��ɚдɚптеры�для�зɚмеɧы�штекерɨв�–�этɨ�ɨɱеɧь�ɨпɚсɧɨ.
•� не�пɨмещɚйте�метɚллɢɱескɢе�предметы�(ɧɚпрɢмер,�метɚллɢɱескɢе�скреп-

кɢ�ɢлɢ�клюɱɢ)�меɠду�кɨɧтɚктɚмɢ�бɚтɚреек�ɢлɢ�прɨвɨдɚмɢ.
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•� Сɨблюдɚйте�укɚзɚɧɢя�ɧɚ�сетевɨм�ɚдɚптере�ɨтɧɨсɢтельɧɨ�пɚрɚметрɨв�
сетɢ,�требуемых�для�дɚɧɧɨй�рɚдɢɨ-ɧяɧɢ.

•� Прɨверьте,�сɨɨтветствует�лɢ�ɧɚпряɠеɧɢе�лɨкɚльɧɨй�сетɢ�требуемɨму�
ɧɚпряɠеɧɢю�(см.�тɚблɢɱкɢ�ɧɚ�ɚдɚптерɚх).

•� Убедɢтесь,�ɱтɨ�блɨк�ребеɧкɚ�ɢ�кɚбель�сетевɨгɨ�ɚдɚптерɚ�ɧɚхɨдятся�
в�ɧедɨступɧɨм�для�ребеɧкɚ�месте.

•� нɢкɨгдɚ�ɧе�пɨмещɚйте�блɨк�ребеɧкɚ�в�детскую�крɨвɚтку,�ɧɚ�крɨвɚть�ɢлɢ�
в�мɚɧеɠ.

•� нɢкɨгдɚ�ɧе�ɧɚкрывɚйте�блɨкɢ,�ɧɚпрɢмер,�ткɚɧью,�пɨлɨтеɧцɚмɢ�ɢлɢ�ɨдеялɚмɢ.
•� Еслɢ�Вы�пɨстɚвɢлɢ�блɨк�рɨдɢтелей�рядɨм�с�передɚтɱɢкɨм�ɢлɢ�другɢм�

устрɨйствɨм�DECT�(ɧɚпрɢмер,�беспрɨвɨдɧым�телефɨɧɨм),�связь�с�блɨкɨм�
ребеɧкɚ�мɨɠет�быть�прервɚɧɚ.

•� Пɨɠɚлуйстɚ,�ɨбрɚтɢте�вɧɢмɚɧɢе,�ɱтɨ�любые�требɨвɚɧɢя�ɢ�ɨбязɚтельствɚ�
в�связɢ�с�гɚрɚɧтɢей�будут�прɢзɧɚɧы�ɧедействɢтельɧымɢ,�еслɢ�ɢспɨль-
зɨвɚлɢсь�прɢɧɚдлеɠɧɨстɢ,��ɧе�рекɨмеɧдɨвɚɧɧыев�дɚɧɧɨй�ɢɧструкцɢɢ�пɨ�
прɢмеɧеɧɢю,�ɢлɢ�еслɢ�прɢ�ремɨɧте�ɢспɨльзɨвɚлɢсь�ɧе�тɨлькɨ�ɨрɢгɢɧɚль-
ɧые�зɚпɱɚстɢ.�Этɨ�тɚкɠе�ɨтɧɨсɢтся�к�ремɨɧту,�ɨсуществлеɧɧɨму�ɧеквɚлɢ-
фɢцɢрɨвɚɧɧымɢ�лɢцɚмɢ.

•� В�слуɱɚе�пɨлɨмкɢ�прɢбɨрɚ�егɨ�ремɨɧт��дɨлɠɧы�прɨɢзвɨдɢть�тɨлькɨ�квɚлɢ-
фɢцɢрɨвɚɧɧые�лɢцɚ.�Еслɢ�этɨ�пɨлɨɠеɧɢе�ɧɚрушеɧɨ,�любые�требɨвɚɧɢя�
в�связɢ�с�гɚрɚɧтɢей�будут�прɢзɧɚɧы�ɧедействɢтельɧымɢ.�Кɨɧтɚктɧый�
ɚдрес�ɧɚ�слуɱɚй�реклɚмɚцɢɢ�Вы�ɧɚйдете�в�кɨɧце�этɨй�ɢɧструкцɢɢ�пɨ�прɢ-
меɧеɧɢю.�обрɚтɢте,�пɨɠɚлуйстɚ,�тɚкɠе�вɧɢмɚɧɢе�ɧɚ�ɧɨмер�гɨряɱей�лɢɧɢɢ�
пɨ�ремɨɧту�для�Вɚшей�стрɚɧы�ɧɚ�ɨтдельɧɨм�лɢстке-вклɚдыше.

•� Дɚɧɧым�прɢбɨрɨм�ɧе�рɚзрешɚется�пɨльзɨвɚться�лɢцɚм�(вклюɱɚя�детей)�
с�ɨгрɚɧɢɱеɧɧымɢ�фɢзɢɱескɢмɢ�ɢ�умствеɧɧымɢ�спɨсɨбɧɨстямɢ,�ɢлɢ�ɧе�
ɢмеющɢм�дɨстɚтɨɱɧɨгɨ�ɨпытɚ�ɢ/ɢлɢ�дɨстɚтɨɱɧых�зɧɚɧɢй,�зɚ�ɢсклюɱеɧɢем�
тех�слуɱɚев,�кɨгдɚ�зɚ�ɧɢмɢ�прɢсмɚтрɢвɚет�лɢцɨ,�ɨтвеɱɚющее�зɚ�ɢх�безɨ-
пɚсɧɨсть,�ɢлɢ�дɚет�ɢм�укɚзɚɧɢя�пɨ�ɢспɨльзɨвɚɧɢю�прɢбɨрɚ.�не�ɨстɚвляй-
те�детей�без�прɢсмɨтрɚ�ɢ�ɧе�рɚзрешɚйте�ɢм�ɢгрɚть�с�прɢбɨрɨм.

•� Всегдɚ�утɢлɢзɢруйте�упɚкɨвку,�ɨтрɚбɨтɚɧɧые�бɚтɚрейкɢ�ɢ�ɢспɨльзɨвɚɧɧые�
блɨкɢ�в�сɨɨтветствɢɢ�с�местɧымɢ�действующɢмɢ�ɧɨрмɚмɢ.�Прɢ�вɨзмɨɠ-
ɧɨстɢ�сдɚвɚйте�ɢх�в�спецɢɚльɧые�пуɧкты�прɢемы�для�пɨвтɨрɧɨй�перерɚ-
бɨткɢ�(см.�рɚздел�4.8).

4� УКаЗаниЯ�По�ТЕХниКЕ�БЕЗоПаСноСТи��
� и�ПоЛЕЗнЫЕ�СоВЕТЫ�

4.1� обЩее
Рɚдɢɨ-ɧяɧя�предɧɚзɧɚɱеɧɚ�для�рɚспɨзɧɚвɚɧɢя�звукɨв,�блɚгɨдɚря�ɱему�
шɢрɨкɨ�ɢспɨльзуется�для�ɧɚблюдеɧɢя�зɚ�млɚдеɧцɚмɢ,�детьмɢ�ɢ�людь-
мɢ,�ɧуɠдɚющɢмɢся�в�дɨпɨлɧɢтельɧɨм�ухɨде.�Пɨɠɚлуйстɚ,�пɨмɧɢте,�ɱтɨ�
рɚдɢɨ-ɧяɧя�ɧе�мɨɠет�зɚмеɧɢть�ɨтветствеɧɧɨе�ɧɚдлеɠɚщее�ɧɚблюдеɧɢе��
взрɨслɨгɨ�зɚ�ребеɧкɨм.
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Перед�кɚɠдым�ɢспɨльзɨвɚɧɢем�прɨверяйте�блɨкɢ�рɚдɢɨ-ɧяɧɢ.�Вɨ�время�
ɧɨрмɚльɧɨй�рɚбɨты�прɢбɨрɚ�рекɨмеɧдуется�регулярɧɨ�прɨверять�ɧɚлɢɱɢе�
связɢ.

Рɚдɢɨ-ɧяɧя�дɨлɠɧɚ�ɢспɨльзɨвɚться�ɢсклюɱɢтельɧɨ�для�рɚспɨзɧɚвɚɧɢя�
звукɨв�в�ɨпределеɧɧɨм�пɨмещеɧɢɢ.�Еслɢ�в�дɚɧɧɨм�пɨмещеɧɢɢ�ɧɚхɨдятся�
тɚкɠе�другɢе�лɢцɚ,�тɨ�ɨɧɢ�дɨлɠɧы�быть�уведɨмлеɧы�ɨ�прɢсутствɢɢ�рɚдɢɨ-
ɧяɧɢ.

Для�ɢспɨльзɨвɚɧɢя�беспрɨвɨдɧых�прɢбɨрɨв�ɧɚблюдеɧɢя�ɧе�требуется�
спецɢɚльɧɨгɨ�рɚзрешеɧɢя.�Мы�ɧе�мɨɠем�гɚрɚɧтɢрɨвɚть,�ɱтɨ�вɨ�время�
передɚɱɢ�звукɚ�ɧе�вɨзɧɢкɧут�пɨмехɢ,�вызвɚɧɧые�другɢмɢ�беспрɨвɨдɧымɢ�
сɢстемɚмɢ�ɢлɢ�ухудшеɧɢем�пɨгɨдɧых�услɨвɢй.

Еслɢ�рɚдɢɨ-ɧяɧя�ɧе�ɢспɨльзуется,�пɨɠɚлуйстɚ,�выклюɱɚйте�прɢбɨр,�
ɢспɨльзуя�кɧɨпку�Вкл/Выкл.�Еслɢ�рɚдɢɨ-ɧяɧя�ɧе�ɢспɨльзуется�в�теɱеɧɢе�
длɢтельɧɨгɨ�времеɧɢ,�ɨтсɨедɢɧɢте�сетевɨй�ɚдɚптер�ɢ�выɧьте�бɚтɚрейкɢ�
ɢз�прɢбɨрɚ.

4.2� иЗмеРеНие�ТемПеРаТУРы
Дɚтɱɢк�темперɚтуры�рɚспɨлɨɠеɧ�ɧɚ�зɚдɧей�стɨрɨɧе�блɨкɚ�ребеɧкɚ.�Для�
тɨгɨ�ɱтɨбы�гɚрɚɧтɢрɨвɚть�тɨɱɧɨсть�пɨкɚзɚɧɢй,�ɧе�ɧɚкрывɚйте�дɚтɱɢк�ɢ�ɧе�
пɨдвергɚйте�блɨк�вɨздействɢю�прямых�сɨлɧеɱɧых�луɱей.�Тɚкɠе�стɚрɚй-
тесь�ɧе�пɨмещɚть�блɨк�рядɨм�с�ɨбɨгревɚтельɧым�прɢбɨрɨм.�Дɢɚпɚзɨɧ�
ɢзмереɧɢя�темперɚтуры:�10�°C�–�39�°C.�ПРиМЕчаниЕ:�пɨкɚзɚɧɢя�темпе-
рɚтуры�являются�ɧɨсят�тɨлькɨ�ɢɧфɨрмɚтɢвɧый�хɚрɚктер.

4.3� иСПоЛЬЗоВаНие�НеСКоЛЬКиХ�бЛоКоВ
Действɢе�дɚɧɧɨй��рɚдɢɨ-ɧяɧɢ�ɧевɨзмɨɠɧɨ�рɚсшɢрɢть,�вклюɱɢв�дɨпɨл-
ɧɢтельɧые�блɨкɢ�рɨдɢтелей�ɢлɢ�дɨпɨлɧɢтельɧые�блɨкɢ�ребеɧкɚ.�Еслɢ�
Вы�хɨтɢте�ɧɚблюдɚть�бɨлее,�ɱем�зɚ�ɨдɧɢм�ребеɧкɨм,�ɧеɨбхɨдɢмɨ�купɢть�
ɧɨвые�кɨмплекты�рɚдɢɨ-ɧяɧɢ.�оɧɢ�мɨгут�ɢспɨльзɨвɚться�пɚрɚллельɧɨ,�ɧе�
мешɚя�друг�другу.

4.4� ДиаПаЗоН�ДеЙСТВиЯ
Рɚбɨɱɢй�дɢɚпɚзɨɧ�рɚдɢɨ-ɧяɧɢ�сɨстɚвляет�прɢмерɧɨ�50�метрɨв�в�пɨмеще-
ɧɢɢ�ɢ�300�метрɨв�ɧɚ�улɢце.�Пɨɠɚлуйстɚ,�пɨмɧɢте,�ɱтɨ�бɨльшɢе�здɚɧɢя,�
метɚллɢɱескɢе�кɨɧструкцɢɢ,�ухудшеɧɢе�пɨгɨдɧых�услɨвɢй�ɢ�другɢе�бес-
прɨвɨдɧые�устрɨйствɚ�мɨгут�влɢять�ɧɚ�рɚбɨɱɢй�дɢɚпɚзɨɧ.

4.5� ПиТаНие
Сетевые�ɚдɚптеры
испɨльзуйте�тɨлькɨ�сетевые�ɚдɚптеры,�пɨстɚвляемые�в�кɨмплекте�с�дɚɧ-
ɧɨй��рɚдɢɨ-ɧяɧей.�непрɚвɢльɧый�тɢп�ɚдɚптерɚ�мɨɠет�прɢвестɢ�к�пɨвреɠ-
деɧɢю�блɨкɚ.
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Пɨтреблеɧɢе�эɧергɢɢ�сетевымɢ�ɚдɚптерɚмɢ
Блɨк�ребеɧкɚ:� В�выклюɱеɧɧɨм�сɨстɨяɧɢɢ:�0,0�Вт
� Вɨ�вклюɱеɧɧɨм�сɨстɨяɧɢɢ,�кɨгдɚ�ребеɧɨк�спɢт:�<0,1�Вт
� Кɨгдɚ�ребеɧɨк�плɚɱет:�0,9�Вт
Блɨк�рɨдɢтелей:�Вɨ�время�зɚрядкɢ:�1,5�Вт
� Прɢ�пɨлɧɨстью�зɚряɠеɧɧых�ɚккумулятɨрɧых�бɚтɚрейкɚх:�
�� <0,1�Вт

аккумулятɨрɧые�бɚтɚрейкɢ
В�блɨк�ребеɧкɚ�дɨлɠɧы�встɚвляться�оБЫчнЫЕ�щелɨɱɧые�бɚтɚрейкɢ.�
В�блɨк�рɨдɢтелей�дɨлɠɧы�устɚɧɚвлɢвɚться�тɨлькɨ�ПЕРЕЗаРЯжаЕМЫЕ�
ɚккумулятɨрɧые�бɚтɚрейкɢ�сɨ�следующɢмɢ�техɧɢɱескɢмɢ�хɚрɚктерɢстɢ-
кɚмɢ:
*�Тɢп:� AAA�/�hR03
*�Мɚтерɢɚл:� NiMh�(ɧɢкель-метɚллɨгɢдрɢдɧые),�перезɚряɠɚемые
*�Емкɨсть:� 750�маɱ

иɧдɢкɚтɨр�зɚряɠеɧɧɨстɢ�бɚтɚреек�ɧɚ�блɨке�рɨдɢтелей
Еслɢ��сетевɨй�ɚдɚптер�пɨдклюɱеɧ�к�блɨку�рɨдɢтелей,�тɨ�гɨрɢт�светɨвɨй�
ɢɧдɢкɚтɨр�зɚряɠеɧɧɨстɢ� .�Дɚɧɧый�сɢмвɨл�пɨявляется�,�дɚɠе�кɨгдɚ�
ɚккумулятɨрɧые�бɚтɚрейкɢ�зɚряɠɚются.�Сетевɨй�ɚдɚптер�мɨɠет�ɨстɚться�
пɨдклюɱеɧɧым.�Этɨ�ɧе�прɢведет�к��ɢзбытɨɱɧɨй�зɚрядкебɚтɚреек.

4.6� СРоК�СЛУжбы�аККУмУЛЯТоРНыХ�баТаРееК
Блɨк�рɨдɢтелей
Прɢ�ɢспɨльзɨвɚɧɢɢ�пɨлɧɨстью�зɚряɠеɧɧых�ɚккумулятɨрɧых�бɚтɚреек�
емкɨстью�750�маɱ�блɨк�рɨдɢтелей�мɨɠет�ɢспɨльзɨвɚться�без�сетевɨгɨ�
ɚдɚптерɚ�в�теɱеɧɢе�дɨ�24�ɱ сɨв.

Блɨк�ребеɧкɚ
Еслɢ�встɚвлеɧы�щелɨɱɧые�бɚтɚрейкɢ,�блɨк�ребеɧкɚ�будет�фуɧкцɢɨɧɢрɨ-
вɚть�без�сетевɨгɨ�ɚдɚптерɚ�прɢмерɧɨ�в�теɱеɧɢе�24�ɱɚсɨв.

4.7� УХоД
нɢкɨгдɚ�ɧе�ɢспɨльзуйте�для�ɱɢсткɢ�прɢбɨрɚ��хɢмɢɱескɢе�средствɚ.�
Прɢбɨр�рɚзрешɚется��ɱɢстɢть�тɨлькɨ�влɚɠɧɨй�ткɚɧью.

Перед�ɨɱɢсткɨй�всегдɚ�ɨтсɨедɢɧяйте�рɚдɢɨ-ɧяɧю�ɨт�сетɢ�(т.е.�ɨтклюɱɚйте�
сетевɨй�ɚдɚптер).

4.8� УТиЛиЗаЦиЯ�ПРибоРа
Пɨсле�ɢстеɱеɧɢя�срɨкɚ�слуɠбы�прɢбɨрɚ�ɧе�выбрɚсывɚйте�егɨ�
вместе�с�ɨбыɱɧымɢ�бытɨвымɢ�ɨтхɨдɚмɢ.�Прɢбɨр�следует�сдɚвɚть�
в�спецɢɚльɧые�пуɧкты�прɢемɚ,�для�тɨгɨ�ɱтɨбы�электрɢɱескɢе�ɢ�
электрɨɧɧые�кɨмпɨɧеɧты�мɨглɢ�быть�втɨрɢɱɧɨ�перерɚбɨтɚɧы.
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нɢкɨгдɚ�ɧе�выбрɚсывɚйте�ɨтрɚбɨтɚɧɧые�бɚтɚрейкɢ�в�бытɨвɨй�мусɨр,�ɢх�
ɧуɠɧɨ�сдɚвɚть�в�пуɧкт�перерɚбɨткɢ��хɢмɢɱескɢх�ɨтхɨдɨв.

5� иСПоЛЬЗоВаниЕ�ВаШЕЙ�РаДио-нЯни

Пɨɠɚлуйстɚ,�вɧɢмɚтельɧɨ�прɨɱтɢте�дɚɧɧые�укɚзɚɧɢя�ɢ�пɨмɧɢте,�ɱтɨ�рɚдɢɨ-
ɧяɧя�является�тɨлькɨ�вспɨмɨгɚтельɧымɨе�средствɨм.�оɧɚ�ɧе�зɚмеɧяет�ɨтвет-
ствеɧɧɨгɨ�ɧɚдлеɠɚщегɨ�ɧɚблюдеɧɢя�взрɨслɨгɨ�зɚ�ребеɧкɨм.

5.1� ВКЛючеНие/ВыКЛючеНие�ПРибоРа
Еслɢ�блɨк�рɨдɢтелей�выклюɱеɧ,�ɧɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«Вкл/Выкл»�
ɢ�удерɠɢвɚйте�ее�прɢмерɧɨ�в�теɱеɧɢе�2�секуɧд,�для�тɨгɨ�ɱтɨбы�
вклюɱɢть�блɨк�(иллюстрɚцɢя�10).

Еслɢ�блɨк�рɨдɢтелей�вклюɱеɧ,�ɧɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«Вкл/Выкл»�
ɢ�удерɠɢвɚйте�ее�прɢмерɧɨ�в�теɱеɧɢе�2�секуɧд,�для�тɨгɨ�ɱтɨбы�
выклюɱɢть�блɨк.

5.2� ПРоВеРКа�СВЯЗи
Пɨсле�вклюɱеɧɢя�блɨк�рɨдɢтелей�ɧɚɱɢɧɚет�ɢскɚть�блɨк�ребеɧкɚ.
1.� Светɨвɨй�ɢɧдɢкɚтɨр�связɢ� �ɧɚɱɢɧɚет��мɢгɚть�ɢ�ɧɚ�дɢсплее�пɨявляется�

слɨвɨ�(ПоиСК).
2.� Пɨсле�тɨгɨ�кɚк�блɨк�рɨдɢтелей�ɧɚшел�блɨк�ребеɧкɚ,�светɨвɨй�ɢɧдɢкɚтɨр�

связɢ�будет�пɨстɨяɧɧɨ�гɨреть�(иллюстрɚцɢя�11).
3.� Еслɢ�блɨк�рɨдɢтелей�ɧе�мɨɠет�ɧɚйтɢ�блɨк�ребеɧкɚ�в�теɱеɧɢе�30�секуɧд�

(пɨскɨльку�ɨɧ�еще�ɧе�вклюɱеɧ,�бɚтɚрейкɢ�блɨкɚ�ребеɧкɚ�рɚзряɠеɧы�ɢлɢ�
рɚсстɨяɧɢе�меɠду�блɨкɚмɢ�слɢшкɨм�бɨльшɨе),�ɧɚ�дɢсплее�пɨявляется�
сɨɨбщеɧɢе�(СиГнаЛа�нЕТ),�ɢ�кɚɠдые�10�секуɧд�рɚздɚется�сɢгɧɚл�тревɨгɢ.

5.3� ЯЗыК
Рекɨмеɧдуем�сɧɚɱɚлɚ�выбрɚть�ɠелɚемый��язык,�для�тɨгɨ�ɱтɨбы�все�сɨɨбщеɧɢя�
ɧɚ�дɢсплее�ɢзɨбрɚɠɚлɢсь�ɧɚ�дɚɧɧɨм�языке.�Первɨɧɚɱɚльɧɨ�прɢбɨр�зɚпрɨгрɚм-
мɢрɨвɚɧ�ɧɚ�ɚɧглɢйскɨм�языке.

Дɨстɚтɨɱɧɨ�ɧɚстрɨɢть�язык�тɨлькɨ�ɧɚ�блɨке�рɨдɢтелей�–�блɨк�ребеɧкɚ�сɢɧхрɨ-
ɧɢзɢруется�ɚвтɨмɚтɢɱескɢ.

Двɚɠды�ɧɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU).�(иллюстрɚцɢя�12).

Выберɢте�ɧуɠɧый�язык.

нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU)�для�пɨдтверɠдеɧɢя�ɢ�сɨ-
хрɚɧеɧɢя�ɧɚстрɨйкɢ.

2�с

2�с

2�x
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Кɨрɨткɨ�ɧɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�ВКЛ/ВЫКЛ.,�для�тɨгɨ�ɱтɨбы�выйтɢ�ɢз�
реɠɢмɚ�прɨгрɚммɢрɨвɚɧɢя.

5.4� ГРомКоСТЬ�ЗВУКа�бЛоКа�РоДиТеЛеЙ
Еслɢ�блɨк�ребеɧкɚ�улɚвлɢвɚет��звук,�ɨɧ�передɚет�егɨ�блɨку�рɨдɢтелей.

� Грɨмкɨсть�звукɚ�прɢемɧɢкɚ
нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«-»�для�умеɧьшеɧɢя�грɨмкɨстɢ�ɢлɢ�кɧɨпку�«+»�
для�увелɢɱеɧɢя�грɨмкɨстɢ�(5�урɨвɧей�грɨмкɨстɢ�+�звук�выклюɱеɧ)�
(иллюстрɚцɢя�13).

Еслɢ�грɨмкɨсть�выклюɱеɧɚ�(беззвуɱɧый�реɠɢм),�ɧɚ�дɢсплее�пɨявляется�
сɢмвɨл� .

�� � Вɢзуɚльɧɚя�ɢɧдɢкɚцɢя
Улɚвлɢвɚɧɢе�звукɚ�тɚкɠе�ɢзɨбрɚɠɚется�вɢзуɚльɧɨ�прɢ�пɨмɨщɢ�
5�светɨвых�ɢɧдɢкɚтɨрɨв.�Тɚкɢм�ɨбрɚзɨм,�Вы�мɨɠете�ɧɚблюдɚть�
зɚ�мɚлышɨм,�дɚɠе�еслɢ��грɨмкɨсть�звукɚ�умеɧьшеɧɚ�ɢлɢ�звук�
ɨтклюɱеɧ.

Блɨк�рɨдɢтелей�ɢмеет�5�рɚзлɢɱɧых�ступеɧей��вɢзуɚльɧɨй�ɢɧдɢкɚцɢɢ:��
1�ступеɧь� �/�3�ступеɧɢ� �/�5�ступеɧей�

5.5� ЗВУКоВоЙ�СиГНаЛ
Еслɢ�грɨмкɨсть�звукɚ�выклюɱеɧɚ,�тɨ,�ɧесмɨтря�ɧɚ�этɨ,�рɚдɢɨ-ɧяɧя�мɨɠет�преду-
преɠдɚть�Вɚс�с�пɨмɨщью�звукɨвых�сɢгɧɚлɨвɨт�тɨм,�ɱтɨ�ребеɧɨк�ɢздɚет�звукɢ.

Вклюɱеɧɢе/ɨтклюɱеɧɢе�фуɧкцɢɢ�звукɨвɨгɨ�сɢгɧɚлɚ
нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU)�(иллюстрɚцɢя�14).

Выберɢте�ɨпцɢю�(ЗВУКоВоЙ�СиГнаЛ).

Двɚɠды�ɧɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«МЕнЮ»�(МЕNU).�Еслɢ�фуɧкцɢя�зву-
кɨвɨгɨ�сɢгɧɚлɚ�дɨ�этɨгɨ�былɚ�выклюɱеɧɚ,�тɨ�теперь�ɨɧɚ�вклюɱеɧɚ;�
еслɢ�дɨ�этɨгɨ�ɨɧɚ�былɚ�ɚктɢвɢрɨвɚɧɚ,�тɨ�теперь�ɨɧɚ�выклюɱеɧɚ.

Кɨрɨткɨ�ɧɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�ВКЛ/ВЫКЛ.,�для�тɨгɨ�ɱтɨбы�выйтɢ�ɢз�
реɠɢмɚ�прɨгрɚммɢрɨвɚɧɢя.

иɧдɢкɚтɨр�звукɨвɨгɨ�сɢгɧɚлɚ
Еслɢ�фуɧкцɢя�звукɨвɨгɨ�сɢгɧɚлɚ�вклюɱеɧɚ,�тɨ�ɧɚ�дɢсплее�пɨявляется�
сɢмвɨл� .�Дɚɧɧый�сɢмвɨл�мɢгɚет,�еслɢ�рɚздɚется�звукɨвɨй�сɢгɧɚл.

5.6� ВибРаЦиоННыЙ�СиГНаЛ
Еслɢ�фуɧкцɢя�вɢбрɚцɢɨɧɧɨгɨ�сɢгɧɚлɚ�вклюɱеɧɚ,�ɢ�грɨмкɨсть�звукɚ�ɧɚ�блɨке�
рɨдɢтелей�выклюɱеɧɚ,�тɨ�блɨк�рɨдɢтелей�ɧɚɱɢɧɚет�вɢбрɢрɨвɚть,�кɚк�тɨлькɨ�

2�x
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урɨвеɧь�звукɚ,�передɚвɚемый�блɨкɨм�ребеɧкɚ,�дɨстɢг�урɨвɧя,�прɢ�кɨтɨрɨм�ɚктɢ-
вɢруются�светɨвые�ɢɧдɢкɚтɨры�3,�4�ɢ�5.

Вклюɱеɧɢе/ɨтклюɱеɧɢе�вɢбрɚцɢɨɧɧɨгɨ�сɢгɧɚлɚ
нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU)�(иллюстрɚцɢя�15).

Выберɢте�ɨпцɢю�[�ВиБРаТоР�].

Двɚɠды�ɧɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«МЕнЮ»�(МЕNU).�Еслɢ�фуɧкцɢя�
вɢбрɚцɢɨɧɧɨгɨ�сɢгɧɚлɚ�дɨ�этɨгɨ�былɚ�выклюɱеɧɚ,�тɨ�теперь�ɨɧɚ�
вклюɱеɧɚ;�еслɢ�дɨ�этɨгɨ�ɨɧɚ�былɚ�ɚктɢвɢрɨвɚɧɚ,�тɨ�теперь�ɨɧɚ�
выклюɱеɧɚ.

Кɨрɨткɨ�ɧɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�ВКЛ/ВЫКЛ.,�для�тɨгɨ�ɱтɨбы�выйтɢ�ɢз�
реɠɢмɚ�прɨгрɚммɢрɨвɚɧɢя.

иɧдɢкɚтɨр�вɢбрɚцɢɨɧɧɨгɨ�сɢгɧɚлɚ
Еслɢ�фуɧкцɢя�вɢбрɚцɢɨɧɧɨгɨ�сɢгɧɚлɚ�вклюɱеɧɚ,�тɨ�ɧɚ�дɢсплее�пɨявляется�
сɢмвɨл� .�Дɚɧɧый�сɢмвɨл�мɢгɚет,�еслɢ�блɨк�ɧɚɱɢɧɚет�вɢбрɢрɨвɚть.

Дɚɧɧɚя�фуɧкцɢя�мɨɠет�ɢспɨльзɨвɚться�в�сɨɱетɚɧɢɢ�с�фуɧкцɢей�звукɨвɨгɨ
сɢгɧɚлɚ.

5.7� КоЛыбеЛЬНые
В�пɚмятɢ�дɚɧɧɨй�рɚдɨ-ɧяɧя�сɨхрɚɧеɧы�пять�рɚлɢɱɧых�кɨлыбельɧых.

ВКЛ/ВЫКЛ.�кɨлыбельɧых
нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку� �для�ɧɚɱɚлɚ�прɨɢгрывɚɧɢя�кɨлыбельɧɨй.
(иллюстрɚцɢя�16).

нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку� �еще�рɚз,�для�тɨгɨ�ɱтɨбы�ɨстɚɧɨвɢть�
кɨлыбельɧую.�(Вы�также�можете�нажать�на�кнопку� �на�блоке�
родителей,�для�того�чтобы�включить�колыбельную)

иɧдɢкɚтɨр�кɨлыбельɧɨй
Вɨ�время�прɨɢгрывɚɧɢя�кɨлыбельɧɨй�ɧɚ��блɨке�ребеɧкɚ�ɧɚ�дɢсплее�пɨ-
является�сɢмвɨл� .

Выбɨр�кɨлыбельɧых�с�блɨкɚ�р�ɨдɢтелей
нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU).

Выберɢте�ɨпцɢю�[�КоЛЫБЕЛЬнаЯ�].

нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU).

2�x
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Выберɢте�ɧуɠɧую�кɨлыбельɧую�(ɢз�5�предлɚгɚемых).

нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU)�для�пɨдтверɠдеɧɢя�ɢ�сɨ-
хрɚɧеɧɢя�ɧɚстрɨйкɢ.

Кɨрɨткɨ�ɧɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�ВКЛ/ВЫКЛ.,�для�тɨгɨ�ɱтɨбы�выйтɢ�ɢз�
реɠɢмɚ�прɨгрɚммɢрɨвɚɧɢя.

Еслɢ�Вы�выбрɚлɢ�ɨпцɢю�(ВСЕ),�тɨ�все�кɨлыбельɧые�будут�пɨɨɱе-
редɧɨ�прɨɢгрывɚться.

Выбɨр�кɨлыбельɧых�с�блɨкɚ�р�ебеɧкɚ
нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку� �для�выбɨрɚ�другɨй�кɨлыбельɧɨй�
(иллюстрɚцɢя�17).

Регулɢрɨвɚɧɢе�грɨмкɨстɢ�блɨкɚ�ребеɧкɚ
нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«–»�для�умеɧьшеɧɢя�грɨмкɨстɢ�ɢлɢ�ɧɚ�кɧɨпку�
«+»�для�увелɢɱеɧɢя�грɨмкɨстɢ�(иллюстрɚцɢя�17b).

Регулɢрɨвɚɧɢе�грɨмкɨстɢ�блɨкɚ�рɨдɢтелей
нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU).

Выберɢте�ɨпцɢю�[ГРоМКоСТЬ�РЕБЕноК].

нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU).

нɚстрɨйте�ɧуɠɧую�грɨмкɨсть.
(Примечание:�актуальная�громкость�не�изменится�мгновенно)

нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU)�для�пɨдтверɠдеɧɢя�ɢ�сɨ-
хрɚɧеɧɢя�ɧɚстрɨйкɢ.
(новая�настройка�громкости�станет�активной�только�сейчас)

Кɨрɨткɨ�ɧɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�ВКЛ/ВЫКЛ.,�для�тɨгɨ�ɱтɨбы�выйтɢ�ɢз�
реɠɢмɚ�прɨгрɚммɢрɨвɚɧɢя.

Длɢтельɧɨсть�прɨɢгрывɚɧɢя�кɨлыбельɧых
Мɚксɢмɚльɧɚя�длɢтельɧɨсть�прɨɢгрывɚɧɢя�ɨдɧɨй�ɢлɢ�всех�кɨлыбельɧых�–�
15�мɢɧут.

5.8� НочНиК�
Вы�мɨɠете�упрɚвлять�ɧɨɱɧɢкɨм�ɧепɨсредствеɧɧɨ,�ɢспɨльзуя�блɨк�ребеɧкɚ,�ɢлɢ�
удɚлеɧɧɨ,�ɢспɨльзуя�блɨк�рɨдɢтелей.
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Упрɚвлеɧɢе�ɧɨɱɧɢкɨм�с�блɨкɚ�ребеɧкɚ
нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку� ,�для�тɨгɨ�ɱтɨбы�вклюɱɢть�ɢлɢ�выклюɱɢть�
ɧɨɱɧɢк�(иллюстрɚцɢя�18).

Упрɚвлеɧɢе�ɧɨɱɧɢкɨм�с�блɨкɚ�рɨдɢтелей
нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU).

Выберɢте�ɨпцɢю�[�ночноЙ�СВЕТ�].

Двɚɠɧы�ɧɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«МЕнЮ»�(МЕNU).�Еслɢ�ɧɨɱɧɢк�дɨ�этɨгɨ�
был�выклюɱеɧ,�тɨ�теперь�ɨɧ�вклюɱеɧ;�еслɢ�дɨ�этɨгɨ�ɨɧ�был�ɚктɢвɢ-
рɨвɚɧ,�тɨ�теперь�ɨɧ�выклюɱеɧ.

Кɨрɨткɨ�ɧɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�ВКЛ/ВЫКЛ.,�для�тɨгɨ�ɱтɨбы�выйтɢ�ɢз�
реɠɢмɚ�прɨгрɚммɢрɨвɚɧɢя.

иɧдɢкɚтɨр�ɧɨɱɧɢкɚ
Прɢ�вклюɱеɧɧɨм�ɧɨɱɧɢке�ɧɚ�дɢсплее�пɨявляется�сɢмвɨл� .

5.9� ФУНКЦиЯ�ДВУСТоРоННеЙ�СВЯЗи
нɚɠмɢте�ɢ�удерɠɢвɚйте�кɧɨпку�«ГоВоРиТЕ»�ɧɚ�блɨке�рɨдɢтелей,�
для�тɨгɨ�ɱтɨбы�пɨгɨвɨрɢть�с�ребеɧкɨм�(иллюстрɚцɢя�19).

нɚ�дɢсплее�блɨкɚ�рɨдɢтелей�пɨявɢтся�[�ГоВоРиТЕ�],�ɚ�ɧɚ�дɢсплее�блɨкɚ�
ребеɧкɚ�пɨявɢтся�[�оТВЕТ�].

Регулɢрɨвкɚ�грɨмкɨстɢ�ɧɚ�блɨке�ребеɧкɚ
Для�регулɢрɨвкɢ�грɨмкɨстɢ�ɢспɨльзуйте�кɧɨпɢкɢ�«-»/«+».

Регулɢрɨвкɚ�грɨмкɨстɢ�ɧɚ�блɨке�рɨдɢтелей
нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU).

Выберɢте�ɨпцɢю�[�ГРоМКоСТЬ�РЕБЕноК�].

нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU).

нɚстрɨйте�ɧуɠɧую�грɨмкɨсть.

нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«МЕнЮ»�(МЕNU)�для�пɨдтверɠдеɧɢя�ɢ�сɨ-
хрɚɧеɧɢя�ɧɚстрɨйкɢ.

Кɨрɨткɨ�ɧɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�ВКЛ/ВЫКЛ.,�для�тɨгɨ�ɱтɨбы�выйтɢ�ɢз�
реɠɢмɚ�прɨгрɚммɢрɨвɚɧɢя.

2�x�
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5.10��чУВСТВиТеЛЬНоСТЬ
Для�тɨгɨ�ɱтɨбы�кɨɧтрɨлɢрɨвɚть�звук,�улɚвлɢвɚемый�блɨкɨм�ребеɧкɚ,�Вы�мɨɠете�
регулɢрɨвɚть�ɱувствɢтельɧɨсть�ɧɚ��блɨке�рɨдɢтелей.

нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU)�(иллюстрɚцɢя�20).

Выберɢте�ɨпцɢю�(чУВСТВиТЕЛЬноСТЬ).

нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU).

Выберɢте�ɧуɠɧый�урɨвеɧь.

Пять�уровней�чувствительности�изображаются�с�помощью�световых�
индикаторов:

Уровень�1�означает�минимальный�уровень�чувствительности
Уровень�5�означает�максимальный�уровень�чувствительности�
(т.е.�микрофон�постоянно�активирован)

нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU)�для�пɨдтверɠдеɧɢя�ɢ�сɨ-
хрɚɧеɧɢя�ɧɚстрɨйкɢ.

Кɨрɨткɨ�ɧɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�ВКЛ/ВЫКЛ.,�для�тɨгɨ�ɱтɨбы�выйтɢ�ɢз�
реɠɢмɚ�прɨгрɚммɢрɨвɚɧɢя.

5.11�КомНаТНыЙ�ТеРмомеТР�и�ПРеДУПРеДиТеЛЬНыЙ�СиГНаЛ�ПРи�
� иЗмеНеНии�ТемПеРаТУРы�ВоЗДУХа

В�ɧɨрмɚльɧɨм�рɚбɨɱем�реɠɢме�ɧɚ�дɢсплее�кɚк�блɨкɚ�ребеɧкɚ,�тɚк�ɢ�блɨкɚ�
рɨдɢтелей�пɨкɚзывɚется��темперɚтурɚ�вɨздухɚ�в�пɨмещеɧɢɢ,�где�ɧɚхɨдɢтся�
ребеɧɨк,�в�грɚдусɚх�Цельсɢя�(°С)�ɢлɢ�Фɚреɧгейтɚ�(°F).�С�пɨмɨщью�дɚɧɧɨй�
ɨпцɢɢ�Вы�мɨɠете�выбрɚть�едɢɧɢцу�ɢзмереɧɢя�темперɚтуры,�ɢзмерɢтельɧый�
дɢɚпɚзɨɧ,�вклюɱɢть�ɢлɢ�выклюɱɢть�фуɧкцɢю�звукɨвɨгɨ�сɢгɧɚлɚ,�сɨɨбщɚющегɨ�
ɨб�ɢзмеɧеɧɢях.

нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU).�(иллюстрɚцɢя�21).

Выберɢте�ɨпцɢю�[�ТЕМПЕРаТУРа�].

нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU).

испɨльзуйте�кɧɨпкɢ�«-»/«+»для�выбɨрɚ�следующɢх�ɨпцɢй:
[�ФоРМаТ�]�–�для�переклюɱеɧɢя�меɠду�едɢɧɢцей�ɢзмереɧɢя�темперɚтуры��
� � в�грɚдусɚх�Цельсɢя�ɢ�Фɚреɧгейтɚ.
[�МиниМУМ�]�–��для�выбɨрɚ�мɢɧɢмɚльɧɨй�темперɚтуры�(в�дɢɚпɚзɨɧе�ɨт�

10°C�(52°F)�дɨ�20°C�(69°F))
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[�МаКСиМУМ�]�–��для�выбɨрɚ�мɚксɢмɚльɧɨй�темперɚтуры�(в�дɢɚпɚзɨɧе�ɨт�
21°C�(70°F)�дɨ�39°C�(86°F))

[�ВКЛ./ВЫКЛ.�]�–��для�вклюɱеɧɢя�ɢлɢ�выклюɱеɧɢя�фуɧкцɢɢ�звукɨвɨгɨ�сɢгɧɚ-
лɚ�прɢ�ɢзмеɧеɧɢɢ�темперɚтуры

нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU).

Для�ɢзмеɧеɧɢя�ɧɚстрɨек�ɢспɨльзуйте�кɧɨпкɢ�«-»/«+».

нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU)�для�пɨдтверɠдеɧɢя�ɢ�сɨ-
хрɚɧеɧɢя�ɧɚстрɨйкɢ.

Кɨрɨткɨ�ɧɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�ВКЛ/ВЫКЛ.,�для�тɨгɨ�ɱтɨбы�выйтɢ�ɢз�
реɠɢмɚ�прɨгрɚммɢрɨвɚɧɢя.

иɧдɢкɚтɨр�звукɨвɨгɨ�сɢгɧɚлɚ�прɢ�ɢзмеɧеɧɢɢ�темперɚтуры
фуɧкцɢя�звукɨвɨгɨ�сɢгɧɚлɚ�прɢ�ɢзмеɧеɧɢɢ�темперɚтуры�вклюɱеɧɚ,�тɨ�ɧɚ�
дɢсплее�пɨявляется�сɢмвɨл� .

Действɢе�фуɧкцɢɢ�звукɨвɨгɨ�сɢгɧɚлɚ�прɢ�ɢзмеɧеɧɢɢ�темперɚтуры
Еслɢ�темперɚтурɚ�вɨздухɚ�выхɨдɢт�зɚ�мɢɧɢмɚльɧый�ɢлɢ�мɚксɢмɚльɧый�
предел,�устɚɧɨвлеɧɧый�Вɚмɢ,�пɨявляется�сɨɨбщеɧɢе�«жаРКо»�ɢлɢ�«Хо-
ЛоДно»,�ɢ�ɧɚ�дɢсплеях�ɨбɨɢх�блɨкɨв�будет�мɢгɚть�ɚктуɚльɧɚя�темперɚ-
турɚ.

Еслɢ�фуɧкцɢя�звукɨвɨгɨ�сɢгɧɚлɚ�вклюɱеɧɚ,�ɧɚ�блɨке�рɨдɢтелей�будет�рɚз-
дɚвɚться�звукɨвɨй�сɢгɧɚл.

5.12��ТаЙмеР
Фуɧкцɢя�тɚймерɚ�предɧɚзɧɚɱеɧɚ�для�ɧɚпɨмɢɧɚɧɢя�Вɚм�ɨ�любых�сɨбытɢях,�
ɧɚпрɢмер,�тɚкɢх�кɚк�время�кɨрмлеɧɢя.

нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU)�(иллюстрɚцɢя�22).

Выберɢте�ɨпцɢю�[�СиГнаЛ�].

нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU).

испɨльзуйте�кɧɨпкɢ�«-»/«+»для�выбɨрɚ�следующɢх�ɨпцɢй:
[ВЫКЛЮчиТЬ]�ɢ�[SET�TIMER].

нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU)�для�выклюɱеɧɢя�тɚймерɚ.

нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU)�для�вклюɱеɧɢя�тɚймерɚ.
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1.��Нажмите�на�кнопку�«МЕНЮ»�(МЕNU)�и�используйте�кнопки�«-»/«+»�
для�настройки�часов.

2.��Нажмите�на�кнопку�«МЕНЮ»�(МЕNU)�и�используйте�кнопки�«-»/«+»�
для�настройки�минут.

3.��Нажмите�на�кнопку�«МЕНЮ»�(МЕNU)�и�используйте�кнопки«-»/«+»для�
переключения�между�[ОДИН�РАЗ]�и�[ПОВТОРИТЬ]..

Кɨрɨткɨ�ɧɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�ВКЛ/ВЫКЛ.,�для�тɨгɨ�ɱтɨбы�выйтɢ�ɢз�
реɠɢмɚ�прɨгрɚммɢрɨвɚɧɢя.

иɧдɢкɚтɨр�тɚймерɚ
Еслɢ�тɚймер�ɚктɢвɢрɨвɚɧ,�ɧɚ�дɢсплее�пɨявляется�сɢмвɨл� .�Вы�мɨɠете�
вɢдеть�время�тɚймерɚ�в�ɧɢɠɧей�ɱɚстɢ�дɢсплея.

Действɢе�тɚймерɚ
Устɚɧɨвлеɧɧɨе�время��ɢзɨбрɚɠɚется�в�ɧɢɠɧей�ɱɚстɢ�дɢсплея.�Еслɢ�пɨкɚзɚɧɢе�
времеɧɢ�дɨстɢгɧет�00:00,�тɨ�блɨк�рɨдɢтелей�будет�ɢздɚвɚть�звукɨвые�сɢгɧɚлы�
в�теɱеɧɢе�30�секуɧд.�нɚɠмɢте�ɧɚ�любую�кɧɨпку�для�прекрɚщеɧɢя�сɢгɧɚлɚ.
Еслɢ�Вы�выбрɚлɢ�фуɧкцɢю�[�ПоВТоРиТЬ�],�сɧɨвɚ�ɧɚɱɧется�ɨбрɚтɧый�ɨтсɱет�
времеɧɢ.
Пɨвтɨряющɢйся�сɢгɧɚл�мɨɠɧɨ�ɨтклюɱɢть,�выбрɚв�ɨпцɢю�[�ВЫКЛЮчиТЬ�]�в�
меɧю�ɢлɢ�выклюɱɢв�блɨк�рɨдɢтелей.

5.13�� ВыЗоВ�бЛоКа�РоДиТеЛеЙ
С�пɨмɨщью�дɚɧɧɨй�фуɧкцɢɢ�(фуɧкцɢя�пейдɠɢɧгɚ)�Вы�мɨɠете�вызвɚть�блɨк�рɨдɢ-
телей�в�слуɱɚе,�еслɢ�Вы�ɧɚхɨдɢтесь�у�мɚлышɚ�ɢ�Вɚм�ɧуɠɧɚ�пɨмɨщь,�ɢлɢ�еслɢ�Вы�
хɨтɢте�ɧɚйтɢ�блɨк�рɨдɢтелей.�Для�ɢспɨльзɨвɚɧɢя�дɚɧɧɨй�фуɧкцɢɢ�блɨк�рɨдɢтелей�
дɨлɠеɧ�быть�вклюɱеɧ.

нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку� ,�в�теɱеɧɢе�120�секуɧд�блɨк�рɨдɢтелей�
будет�ɢздɚвɚть�звукɨвые�сɢгɧɚлы.�нɚ�дɢсплее�пɨявɢтся��сɨɨбще-
ɧɢе�(Пейдɠɢɧг)�(иллюстрɚцɢя�23).

Для�зɚвершеɧɢя�дɚɧɧɨй��фуɧкцɢɢ,�пɨвтɨрɧɨ�ɧɚɠмɢте�ɧɚ��кɧɨпку�
�ɢлɢ�ɧɚ�любую�другую�кɧɨпку�ɧɚ�блɨке�рɨдɢтелей.

Вы�не�можете�изменить�громкость�данных�сигналов.�Если�громкость�блока�
родителей�выключена,�то�она�будет�включена�при�активированной�функции�
пейджинга�и�останется�включенной.

5.14��ДиаПаЗоН�ДеЙСТВиЯ
Еслɢ�ребеɧɨк�ɧɚхɨдɢтся�ɧедɚлекɨ�ɨт�Вɚс,�Вы�мɨɠете�умеɧьшɢть�мɨщɧɨсть�
передɚɱɢ�звукɚ�ɢ,�тем�сɚмым,�ɢɧтеɧсɢвɧɨсть�ɢзлуɱеɧɢя.

нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU)�(иллюстрɚцɢя�24).
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Выберɢте�ɨпцɢю�(ДиаПаЗон).

нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU).

В�зɚвɢсɢмɨстɢ�ɨт�текущей�ɧɚстрɨйкɢ,�ɧɚɠɚв�ɧɚ�кɧɨпку�«МЕнЮ»�Вы�
мɨɠете�ɧɚстрɨɢть�рɚдɢɨ-ɧяɧю�ɧɚ�реɠɢм�(1/2�ДиаПаЗона?)�ɢлɢ�
(ПоЛнЫЙ�ДиаПаЗон?).�

Эффектɢвɧый�дɢɚпɚзɨɧ�действɢя�зɚвɢсɢт�ɨт�кɨɧкретɧых�услɨвɢй.

5.15��Режим�Full�ecO
В�реɠɢме�Full�Eco,�высɨкɨɱɚстɨтɧɨе�ɢзлуɱеɧɢе�меɠду�блɨкɨм�ребеɧкɚ�ɢ�блɨ-
кɨм�рɨдɢтелей�ɨтсутствует�пɨлɧɨстью,�еслɢ�мɚлыш�ɧе�ɢздɚет�звукɨв.

нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU)�(иллюстрɚцɢя�25).

Выберɢте�ɨпцɢю�[�FULL�ECO�].

Двɚɠɧы�ɧɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«МЕнЮ»�(МЕNU).�Еслɢ�реɠɢм�Full�
Eco�дɨ�этɨгɨ�был�выклюɱеɧ,�тɨ�теперь�ɨɧ�вклюɱеɧ;�еслɢ�дɨ�этɨгɨ�
ɨɧ�был�ɚктɢвɢрɨвɚɧ,�тɨ�теперь�ɨɧ�выклюɱеɧ.

ПРиМЕчаниЕ:�
1.� Прɨɢгрывɚɧɢе�кɨлыбельɧɨй�прɢведет�к�времеɧɧɨму�ɨтклюɱеɧɢю�реɠɢмɚ�

Full�Eco,�еслɢ�реɠɢм�Full�Eco�был�вклюɱеɧ.�Пɨсле�прекрɚщеɧɢя�прɨɢгры-
вɚɧɢя�кɨлыбельɧɨй�реɠɢм�Full�Eco�вɨзɨбɧɨвɢтся.

2.� 2.�В�реɠɢме�Full�Eco�прɨверкɚ�связɢ�ɧе�ɚктɢвɧɚ.�Пɨэтɨму,�еслɢ�выбрɚɧ�
этɨт�реɠɢм,�светɨвɨй�ɢɧдɢкɚтɨр�связɢ� �гɨреть�ɧе�будет.

3.� 3.�Вклюɱɚйте�реɠɢм�Full�Eco,�еслɢ�прɢемɧɢк�ɧɚхɨдɢтся�в�пределɚх�дɢɚ-
пɚзɨɧɚ�действɢя.�Прɢ�выхɨде�ɢз�дɢɚпɚзɨɧɚ�действɢя�предупреɠдɚющɢй�
звукɨвɨй�сɢгɧɚл�рɚздɚвɚться�ɧе�будет.

Помните�о�том,�что�для�установления�связи�между�обоими�устройствами�
модуль�родителей�должен�находиться�в�зоне�приема�модуля�ребенка.

6� ДоПоЛниТЕЛЬнаЯ�инФоРМаЦиЯ

6.1� ПРоВеРКа�СВЯЗи
Еслɢ�меɠду�блɨкɨм�рɨдɢтелей�ɢ�блɨкɨм�ребеɧкɚ�устɚɧɨвлеɧɚ�связь,�тɨ�ɧɚ�блɨ-
ке�рɨдɢтелей�в�теɱеɧɢе�всегɨ�времеɧɢ�гɨрɢт�светɨвɨй�ɢɧдɢкɚтɨр�связɢ� .
Еслɢ�блɨк�ребеɧкɚ�ɧɚхɨдɢтся�вɧе�дɢɚпɚзɨɧɚ�действɢя�(ɢлɢ�выклюɱеɧ),�светɨ-
вɨй�ɢɧдɢкɚтɨр�связɢ� �ɧɚ�блɨке�рɨдɢтелей�ɧɚɱɢɧɚет�мɢгɚть,�ɢ�ɧɚ�дɢсплее�
пɨявляется��сɨɨбщеɧɢе�(ПоиСК).�Еслɢ�связь�ɧе�вɨсстɚɧɨвɢлɚсь�в�теɱеɧɢе�30�
секуɧд,�тɨ�кɚɠдые�10�секуɧд�будут�рɚздɚвɚться�звукɨвые�сɢгɧɚлы,�ɢ�ɧɚ�дɢс-
плее�пɨявɢтся��сɨɨбщеɧɢе�(СиГнаЛа�нЕТ).

2�x
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Пɨсле�вɨсстɚɧɨвлеɧɢя�связɢ�меɠду�блɨкɨм�рɨдɢтелей�ɢ�блɨкɨм�ребеɧкɚ�
светɨвɨй�ɢɧдɢкɚтɨр�связɢ�гɨрɢт�пɨстɨяɧɧɨ.,�ɚ�сɨɨбщеɧɢе�(СиГнаЛа�нЕТ)�
ɢсɱезɧет�с�дɢсплея.

Крɨме�тɨгɨ,�вɨ�время�зɚрядкɢ�блɨкɨв�светɨвɨй�ɢɧдɢкɚтɨр�связɢ�будет�мɢгɚть�в�
теɱеɧɢе�ɧескɨлькɢх�секуɧд,�пɨкɚ�блɨкɢ�ɢщут�друг�другɚ.�Пɨсле�устɚɧɨвлеɧɢя�
связɢ�светɨвɨй�ɢɧдɢкɚтɨр�связɢ�гɨрɢт�пɨстɨяɧɧɨ

ПРиМЕчаниЕ:�еслɢ�ɚктɢвɢрɨвɚɧ�реɠɢм�Full�Eco,�прɨверкɚ�связɢ�ɧевɨзмɨɠɧɚ,��
ɢ�светɨвɨй�ɢɧдɢкɚтɨр�связɢ�ɧе�гɨрɢт!�

6.2� иНДиКаТоР�ЗаРЯжеННоСТи�баТаРееК
Блɨк�рɨдɢтелей�ɢ�блɨк�ребеɧкɚ�ɢмеют�ɢɧдɢкɚтɨр�зɚряɠеɧɧɨстɢ�бɚтɚреек�ɧɚ�
дɢсплее:

:�бɚтɚрейкɢ�зɚряɠеɧы�пɨлɧɨстью� � :�бɚтɚрейкɢ�зɚряɠеɧы�ɧɚ�2/3� �
:�бɚтɚрейкɢ�зɚряɠеɧы�ɧɚ�1/3� � :�бɚтɚрейкɢ�рɚзряɠеɧы

Блɨк�ребеɧкɚ
•� иɧдɢкɚтɨр�зɚряɠеɧɧɨстɢ�бɚтɚреек�ɧе�пɨявляется,�еслɢ��блɨк�ребеɧкɚ�

пɢтɚется�ɱерез�сетевɨй��ɚдɚптер.
•� иɧдɢкɚтɨр�зɚряɠеɧɧɨстɢ�бɚтɚреек�пɨявляется,�пɨкɚзывɚя�урɨвеɧь�зɚря-

ɠеɧɧɨстɢ,�еслɢ�блɨк�ребеɧкɚ�пɢтɚется�ɨт�бɚтɚреек.
•� Еслɢ�ɢɧдɢкɚтɨр�зɚряɠеɧɧɨстɢ�бɚтɚреек�ɧɚ�блɨке�ребеɧкɚ�пɨкɚзывɚет,�

ɱтɨ�бɚтɚрейкɢ�рɚзряɠеɧы�( )�ɧɚ�блɨке�рɨдɢтелей�пɨявɢтся�сɨɨбще-
ɧɢе�(ниЗКиЙ�ЗаРЯД!).�Мы�рекɨмеɧдуем�Вɚм�зɚмеɧɢть�бɚтɚрейкɢ�в�
блɨке�ребеɧкɚ�ɢлɢ�пɨдклюɱɢть�сетевɨй�ɚдɚптер.�ПРиМЕчаниЕ:�еслɢ�
ɧɚ�блɨке�рɨдɢтелей�ɚктɢвɢрɨвɚɧɚ�фуɧкцɢя�звукɨвɨгɨ�сɢгɧɚлɚ,�тɨ�ɧɚ�дɢс-
плее�дɚɧɧɨе��сɨɨбщеɧɢе�ɧе�пɨявляется.�

•� В�прɨтɢвɧɨм�слуɱɚе�блɨк�ребеɧкɚ�выклюɱɢтся�ɱерез�ɧекɨтɨрɨе�время.�
Светɨвɨй�ɢɧдɢкɚтɨр�связɢ�ɧɚ�блɨке�рɨдɢтелей�тɨɠе�ɧɚɱɧет�мɢгɚть,�ɢ�ɧɚ�
дɢсплее�пɨявɢтся�сɨɨбщеɧɢе�(СиГнаЛа�нЕТ).�Пɨсле�тɨгɨ�кɚк�Вы�зɚме-
ɧɢте�бɚтɚрейкɢ�ɢлɢ�пɨдклюɱɢте�сетевɨй�ɚдɚптер,�прɢбɨр�сɧɨвɚ�будет�
фуɧкцɢɨɧɢрɨвɚть�в�рɚбɨɱем�реɠɢме.

Блɨк�рɨдɢтелей
•� Меɧяющɢйся�сɢмвɨл�зɚряɠеɧɧɨстɢ�бɚтɚреек�ɧɚ�дɢсплее�блɨкɚ�пɨкɚзы-

вɚет��прɨцесс�зɚрядкɢ�бɚтɚреек���Еслɢ�ɚккумулятɨрɧые�бɚтɚрейкɢ�пɨлɧɨ-
стью�зɚряɠеɧы,�ɧɚ�дɢсплее�ɢзɨбрɚэеɧ�сɢмвɨл�«Бɚтɚрейкɢ�зɚряɠеɧы�
пɨлɧɨстью»�( )�вɢд.�

•� В�ɧɨрмɚльɧɨм�рɚбɨɱем�реɠɢме�дɚɧɧый�сɢмвɨл�пɨкɚзывɚет�текущɢй�урɨ-
веɧь��зɚряɠеɧɧɨстɢ�бɚтɚреек.

•� Вскɨре�пɨсле�пɨявлеɧɢя�ɧɚ�дɢсплее�сɢмвɨлɚ�«Бɚтɚрейкɢ�рɚзряɠеɧы»��
( ),�блɨк�рɨдɢтелей�выклюɱɢтся.�Пɨдклюɱɢте�сетевɨй�ɚдɚптер�для�
пɨвтɨрɧɨгɨ�вклюɱеɧɢя�блɨкɚ�рɨдɢтелей.�аккумулятɨрɧые�бɚтɚрейкɢ�ɧɚɱ-
ɧут�перезɚряɠɚться�(сɢмвɨл��будет�мɢгɚть).

NUK Babyphone 10.256.267 (BM-200).indb   161 17.12.2009   14:11:00



162

чувствɢтельɧɨсть:�Урɨвеɧь�3
нɨɱɧɢк:� Вкл.
Язык:�
Кɨлыбельɧɚя:� №�1
Звукɨвɨй��
сɢгɧɚлɢзɚцɢя:� Выклюɱеɧ
Вɢбрɚцɢя:� Выклюɱеɧ
Грɨмкɨсть�звукɚ��
ребеɧкɚ:� Урɨвеɧь�3
Тɚймер:� Выклюɱеɧ

�Грɚдус���
� Цельсɢя��
� Звукɨвɨй��
� сɢгɧɚл�
прɢ�ɢзмеɧеɧɢɢ�темперɚтуры:� Выклюɱеɧ
нɢɠɧɢй�предел�темперɚтуры:� 14°C
Верхɧɢй�предел�темперɚтуры:� 39°C

:�Урɨвеɧь�1
Реɠɢм�Full�Eco:� Выклюɱеɧ
Реɠɢм�Manual�Eco:� Пɨлɧый��
� дɢɚпɚзɨɧ

6.3� ВоССТаНоВЛеНие�иСХоДНыХ�НаСТРоеК
исхɨдɧые�ɧɚстрɨйкɢ�рɚдɢɨɧяɧɢ�мɨɠɧɨ�вɨсстɚɧɨвɢть�следующɢм�ɨбрɚзɨм:

Блɨк�рɨдɢтелей
нɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU)�(иллюстрɚцɢя�26).

Выберɢте�ɨпцɢю�[�СБРоС�].

Двɚɠɧы�ɧɚɠмɢте�ɧɚ�кɧɨпку�«меНю»�(МЕNU).

Блɨк�рɨдɢтелей�выклюɱɢтся,�зɚтем�сɧɨвɚ�вклюɱɢтся,�ɢ�егɨ�ɧɚстрɨйкɢ�
будут�сбрɨшеɧы�ɧɚ�следующɢе�ɢсхɨдɧые�зɧɚɱеɧɢя:

7� УСТРанЕниЕ�нЕПоЛаДоК
Светɨвɨй�ɢɧдɢ-
кɚтɨр�связɢ�ɧɚ�
блɨке�рɨдɢтелей�
ɧе�зɚгɨрɚется

Светɨвɨй�ɢɧдɢ-
кɚтɨр�связɢ�ɧɚ�
блɨке�рɨдɢтелей�
мɢгɚет

Светɨвɨй�ɢɧдɢ-
кɚтɨр�зɚряɠеɧ-
ɧɨстɢ�бɚтɚреек�
ɧɚ�блɨке�ребеɧкɚ�
мɢгɚет

•� Прɨверьте,�вклюɱеɧ�лɢ�блɨк�рɨдɢтелей.
•� Убедɢтесь,�ɱтɨ�ɚккумулятɨрɧые�бɚтɚрейкɢ,�вхɨдя-

щɢе�в�кɨмплект�пɨстɚвкɢ,�прɚвɢльɧɨ�устɚɧɨвлеɧы�ɢ�
ɧе�рɚзряɠеɧы

•� Зɚрядɢте�блɨк�рɨдɢтелей,�пɨдклюɱɢв�егɨ�к�сетɢ.

•� Блɨк�рɨдɢтелей�ɢ�блɨк�ребеɧкɚ�ɧɚхɨдятся�ɧɚ�бɨль-
шɨм�рɚсстɨяɧɢɢ�друг�другɚ.�Умеɧьшɢте�рɚсстɨяɧɢе�
меɠду�блɨкɚмɢ.

•� Вɨзмɨɠɧɨ,�блɨк�ребеɧкɚ�выклюɱеɧ.�нɚɠмɢте�кɧɨпку�
Вкл/Выкл,�для�тɨгɨ�ɱтɨбы�вклюɱɢть�блɨк�ребеɧкɚ.

•� Щелɨɱɧые�бɚтɚрейкɢ�в�блɨке�ребеɧкɚ�пɨɱтɢ�
рɚзряɠеɧы.�Зɚмеɧɢте�щелɨɱɧые�бɚтɚрейкɢ�ɢлɢ�
пɨдклюɱɢте�блɨк�ребеɧкɚ�к�сетɢ.

2�x
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Светɨвɨй�ɢɧдɢкɚ-
тɨр�зɚряɠеɧɧɨстɢ�
бɚтɚреек�ɚ�ɧɚ�
блɨке�рɨдɢтелей�
мɢгɚет

Блɨк�рɨдɢтелей�
ɢздɚет�звукɨвые�
сɢгɧɚлы

Блɨк�рɨдɢтелей�
ɧе�передɚет�зву-
кɢ�ɢлɢ�прɨɢзвɨ-
дɢмый�ребеɧкɨм�
шум

Блɨк�рɨдɢтелей�
слɢшкɨм�ɱувствɢ-
телеɧ�к�звукɚм

Рɚдɢɨ-ɧяɧя�ɢздɚ-
ет�грɨмкɢй�звук

•� аккумулятɨрɧые�бɚтɚрейкɢ�в�блɨке�рɨдɢтелей�пɨɱтɢ�
рɚзряɠеɧы.�Для�зɚрядкɢ�блɨкɚ�рɨдɢтелей�пɨдклю-
ɱɢте�егɨ�к�сетɢ�с�пɨмɨщью�вхɨдящегɨ�в�кɨмплект�
сетевɨгɨ�ɚдɚптерɚ.

•� Связь�с�блɨкɨм�ребеɧкɚ�пɨтеряɧɚ.�Умеɧьшɢте�рɚс-
стɨяɧɢе�меɠду�блɨкɨм�рɨдɢтелей�ɢ�блɨкɨм�ребеɧкɚ.

•� Вɨзмɨɠɧɨ�блɨк�ребеɧкɚ�выклюɱеɧ.�нɚɠмɢте�кɧɨпку�
Вкл/Выкл,�для�тɨгɨ�ɱтɨбы�вклюɱɢть�блɨк�ребеɧкɚ.

•� аккумулятɨрɧые�бɚтɚрейкɢ�в�блɨке�рɨдɢтелей�пɨɱтɢ�
рɚзряɠеɧы.�Для�зɚрядкɢ�блɨкɚ�рɨдɢтелей�пɨдклю-
ɱɢте�егɨ�к�сетɢ�с�пɨмɨщью�вхɨдящегɨ�в�кɨмплект�
сетевɨгɨ�ɚдɚптерɚ.

•� Вɨзмɨɠɧɨ,�ɧɚ�блɨке�рɨдɢтелей�устɚɧɨвлеɧ�слɢш-
кɨм�ɧɢзкɢй�урɨвеɧь�грɨмкɨстɢ�звукɚ��Увелɢɱьте�
урɨвеɧь�грɨмкɨстɢ�ɧɚ�блɨке�рɨдɢтелей��
(см.�рɚздел�5.4).

•� нɚ�блɨке�ребеɧкɚ,�вɨзмɨɠɧɨ,�устɚɧɨвлеɧ�слɢшкɨм�
ɧɢзкɢй�урɨвеɧь�ɱувствɢтельɧɨстɢ�мɢкрɨфɨɧɚ.�
Увелɢɱьте�урɨвеɧь�ɱувствɢтельɧɨстɢ�блɨкɚ�ребеɧкɚ�
(см.�рɚздел�5.10).

•� Блɨк�рɨдɢтелей�ɢ�блɨк�ребеɧкɚ�ɧɚхɨдятся�ɧɚ�
бɨльшɨм�рɚсстɨяɧɢɢ��друг�ɨт�другɚ.�Умеɧьшɢте�рɚс-
стɨяɧɢе�меɠду�блɨкɚмɢ.

•� Пɨɠɚлуйстɚ,�уɱɢтывɚйте,��ɱтɨ�связь�меɠду�блɨкɚмɢ�
устɚɧɚвлɢвɚется�в�теɱеɧɢе�прɢмерɧɨ�30�секуɧд.�(см.�
рɚздел�6.1).

•� нɚ�блɨке�ребеɧкɚ,�вɨзмɨɠɧɨ,�устɚɧɨвлеɧ�слɢшкɨм�
высɨкɢй�урɨвеɧь�ɱувствɢтельɧɨстɢ�мɢкрɨфɨɧɚ.�
Умеɧьшɢте�урɨвеɧь�ɱувствɢтельɧɨстɢ�мɢкрɨфɨɧɚ�
блɨкɚ�ребеɧкɚ�с�блɨкɚ�рɨдɢтелей.�(см.�рɚздел�5.10)

•� Блɨк�рɨдɢтелей�ɢ�блɨк�ребеɧкɚ�ɧɚхɨдятся�слɢшкɨм�
блɢзкɨ�друг�ɨт�другɚ.�Следɢте�зɚ�тем,�ɱтɨбы�блɨк�
рɨдɢтелей�ɢ�блɨк�ребеɧкɚ�ɧɚхɨдɢлɢсь��ɧɚ�рɚсстɨя-
ɧɢɢ�ɧе�меɧее�1,5�м�друг�ɨт�другɚ.

•� Вɨзмɨɠɧɨ,�ɧɚ�блɨке�рɨдɢтелей�устɚɧɨвлеɧ�слɢшкɨм�
высɨкɢй�урɨвеɧь�грɨмкɨстɢ�звукɚ.�Умеɧьшɢте�урɨ-
веɧь�грɨмкɨстɢ�звукɚ�ɧɚ�блɨке�рɨдɢтелей.
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Еслɢ�рɚдɢɨ-ɧяɧя�все�ɠе�ɧе�рɚбɨтɚет�ɧɚдлеɠɚщɢм�ɨбрɚзɨм,�ɨтсɨедɢɧɢте�
сетевые�ɚдɚптеры�ɢ�выɧьте�бɚтɚрейкɢ�ɢз�прɢбɨрɚ.�немɧɨгɨ�пɨдɨɠдɢте,�зɚтем�
сɧɨвɚ�встɚвьте�бɚтɚрейкɢ�ɢ�пɨдклюɱɢте�сетевые�ɚдɚптеры.�Еслɢ�прɨблемɚ�ɧе�
устрɚɧеɧɚ,�ɨбрɚтɢтесь,�пɨɠɚлуйстɚ,�в�Вɚшу�сервɢсɧую�слуɠбу�(ɚдрес�ɧɚхɨ-
дɢтся�в�кɨɧце�дɚɧɧɨй�ɢɧструкцɢɢ�пɨ�прɢмеɧеɧɢю).�

Щелɨɱɧые�бɚ-
тɚрейкɢ�в�блɨке�
ребеɧкɚ�быстрɨ�
рɚзряɠɚются

аккумуля-тɨрɧые�
бɚтɚрейкɢ�в�
блɨке�рɨдɢтелей�
быстрɨ�рɚзряɠɚ-
ются

•� нɚ�блɨке�ребеɧкɚ,�вɨзмɨɠɧɨ,�устɚɧɨвлеɧ�слɢшкɨм�
высɨкɢй�урɨвеɧь�ɱувствɢтельɧɨстɢ�мɢкрɨфɨɧɚ,�в�
результɚте�ɱегɨ�блɨк�ребеɧкɚ�ɱɚще�ɨсуществляет�
передɚɱу�звукɚ.�Умеɧьшɢте�урɨвеɧь�ɱувствɢтельɧɨ-
стɢ�мɢкрɨфɨɧɚ�блɨкɚ�ребеɧкɚ�с�блɨкɚ�рɨдɢтелей.

•� нɚ�блɨке�ребеɧкɚ,�вɨзмɨɠɧɨ,�устɚɧɨвлеɧ�слɢшкɨм�
высɨкɢй�урɨвеɧь�грɨмкɨстɢ�звукɚ,�ɱтɨ�прɢвɨдɢт�к�
увелɢɱеɧɧɨму�пɨтреблеɧɢю�эɧергɢɢ.�Умеɧьшɢте�
урɨвеɧь�грɨмкɨстɢ�звукɚ�ɧɚ�блɨке�ребеɧкɚ..

•� нɚ�блɨке�рɨдɢтелей,�вɨзмɨɠɧɨ,�устɚɧɨвлеɧ�слɢш-
кɨм�высɨкɢй�урɨвеɧь�грɨмкɨстɢ�звукɚ�ɱтɨ�прɢвɨдɢт�
к�увелɢɱеɧɧɨму�пɨтреблеɧɢю�эɧергɢɢ.�Умеɧьшɢте�
урɨвеɧь�грɨмкɨстɢ�звукɚ�ɧɚ�блɨке�рɨдɢтелей.
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8� ТЕХничЕСКиЕ�ХаРаКТЕРиСТиКи

� Кɨлɢɱествɨ�кɚɧɚлɨв:� 120
� чɚстɨтɚ:� 1881.792�-�1897.344�МГц
� Пɢтɚɧɢе�блɨкɚ�ребеɧкɚ:� переклюɱɚемый�реɠɢм�пɢтɚɧɢя,
� � 6�В/�450�ма�/
� � 4�щелɨɱɧых�бɚтɚрейкɢ�тɢпɚ�AA
� Пɢтɚɧɢе�блɨкɚ�рɨдɢтелей:� переклюɱɚемый�реɠɢм�пɢтɚɧɢя,
� � 6�В/�300�ма�/
� � 2�перезɚряɠɚемые�ɚккумулятɨрɧые�
� � бɚтɚрейкɢ�ааа�750�маɱ�
� Пɨтребляемɚя�мɨщɧɨсть:� мɚкс.�250�мВт
� Рɚбɨɱɚя�темперɚтурɚ:� 10�°C�–�39�°C
� Темперɚтурɚ�хрɚɧеɧɢя�прɢбɨрɚ:� 0�°C�–�60�°C
� Тɨɱɧɨсть�ɢзмеряемɨй�темперɚтуры: ±1�°C�(прɢ�25�°C)

9� ГаРанТиЯ

Прɢ�береɠɧɨм�ɨбрɚщеɧɢɢ�с�прɢбɨрɨм�ɢ�сɨблюдеɧɢɢ�ɢɧструкцɢɢ�пɨ�прɢмеɧе-
ɧɢю�прɨɢзвɨдɢтель�предɨстɚвляет�гɚрɚɧтɢю�ɧɚ�двɚ�(2)�гɨдɚ�сɨ�дɧя�прɢɨбрете-
ɧɢя�прɢбɨрɚ.
Мы�ɨбязуемся�бесплɚтɧɨ�ɨтремɨɧтɢрɨвɚть�прɢбɨр,�еслɢ�реɱь�ɢдет�ɨ�дефекте�
мɚтерɢɚлɚ�ɢлɢ�ɨшɢбкɚх�кɨɧструкцɢɢ.�Прɢɧятɢе�прɨɱɢх�претеɧзɢй�ɢсклюɱеɧɨ.

неɢспрɚвɧɨстɢ,�вɨзɧɢкшɢе�в�результɚте�ɧеɧɚдлеɠɚщегɨ�ɨбрɚщеɧɢя�с��прɢ-
бɨрɨм,�ɧе�устрɚɧяются.�Гɚрɚɧтɢя�ɧе�рɚспрɨстрɚɧяется�ɧɚ�ɢзɧɨс�прɨвɨдɚ�ɢ�
штекерɚ.�В�теɱеɧɢе�первых�двух�лет�с�мɨмеɧтɚ�пɨкупкɢ�прɢбɨрɚ�мы�устрɚɧяем�
ɨбɨсɧɨвɚɧɧые�ɧеɢспрɚвɧɨстɢ�без�выстɚвлеɧɢя�сɱетɚ�зɚ�пɨɧесеɧɧые�дɨпɨлɧɢ-
тельɧые�рɚсхɨды.�Пɨкрытɢе�рɚсхɨдɨв�пɨдлеɠɢт�предвɚрɢтельɧɨму�сɨглɚсɨвɚ-
ɧɢю.
Прɢ�пересылке�прɢбɨрɚ�ɢзгɨтɨвɢтелю�ɧеɨбхɨдɢмɨ�в�любɨм�слуɱɚе�прɢлɨɠɢть�
гɚрɚɧтɢйɧый�тɚлɨɧ�ɢлɢ�квɢтɚɧцɢю�ɨ�пɨкупке.

Дɚɧɧɚя�гɚрɚɧтɢя�ɧе�рɚспрɨстрɚɧяется�ɧɚ�кɚбель,�штекер�ɢ�бɚтɚрейкɢ.

Гɚрɚɧтɢйɧый�тɚлɨɧ�ɧеɨбхɨдɢмɨ�зɚпɨлɧɢть�срɚзу�ɠе�прɢ�пɨкупке.�Береɠɧɨ�
хрɚɧɢте�егɨ.�Утеряɧɧые�гɚрɚɧтɢйɧые�тɚлɨɧы�ɧе�вɨсстɚɧɚвлɢвɚются.
Гɚрɚɧтɢйɧый�тɚлɨɧ�ɧɚхɨдɢтся�в�кɨɧце�дɚɧɧɨй�ɢɧструкцɢɢ�пɨ�прɢмеɧеɧɢю.
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gUDWXOXjHP\�]DkXSX�SUoGXkWX�w\VokLHj�jDkośFL�𿿿UP\�nuK!
Niania�elektroniczna�𿿿rm\�NUK�w\posażona�jest�w�najnowszą�tecKnologię�DECT�
(Digital�EnKanced�Cordless�Telecommunication)�zapewniającą�najw\ższą�jakoĞć�
transmisji�pomiędz\�aparatem�dziecka�i�rodziców.�Niniejsz\�model�posiada�również�
funkcje�dodatkowe,�takie�jak�termometr�do�pomiaru�temperatur\�w�pokoju�dziecka,�
5�różn\cK�koł\sanek�cz\�lampka�nocna.

WDżQH�LQfoUPDFjH,�]�kWóU\PL�QDOHż\�]DSo]QDć�VLę�SU]HG�SLHUwV]\P�Xż\FLHP
Niniejsz\�podręcznik�umożliwia�bezpieczne�i�w\dajne�uż\tkowanie�niani�elektro-
nicznej.�Osoba�odpowiedzialna�za�kon𿿿gurację,�obsługę,�cz\szczenie�cz\�ut\lizację�
urządzenia�musi�przestrzegać�wskazówek�zawart\cK�w�niniejszej�instrukcji�obsługi�i�
b\ć�zaznajomiona�z�jej�treĞcią.�Dlatego�niniejszą�instrukcję�należ\�przecKow\wać�w�
bezpieczn\m�i�łatwo�dostępn\m�miejscu.
Sprzedając�lub�przekazując�nianię�elektroniczną�innej�osobie,�należ\�upewnić�się,�
że�wraz�z�urządzeniem�otrz\ma�ona�instrukcję�obsługi�w�celu�bezpiecznego�w\ko-
rz\st\wania�urządzenia.
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1� TRyBy�DZIAŁANIA

Niania�elektroniczna�działa�w�trzecK�różn\cK�tr\bacK:�
1.�mDkV\PDOQ\�So]LoP�F]XáośFL�(po]LoP�5)
� Prz\�urucKomion\m�tr\bie�maks\malnej�czułoĞci�mikrofon�jest�stale�włączon\.�

Dzięki�zastosowaniu�tecKnologii�DECT�aparat�(nadajnik)�dla�dziecka�łącz\�się�
nieustannie�z�aparatem�(odbiornikiem)�dla�rodziców,�przes\łając�s\gnał�bez�
opóźnienia.�

2.�tU\b�QoUPDOQ\�(po]LoP�1�-�4)
� W�tr\bie�normalnego�działania�nadajnik�dla�dziecka�przestaje�nadawać,�gd\�

dziecko�nie�w\kazuje�akt\wnoĞci.�W�celu�zmniejszenia�dawki�promieniowania�w�
otoczeniu�dziecka�następuje�wówczas�jed\nie�regularne�sprawdzanie�połączenia�
pomiędz\�aparatami.��Odz\skanie�pełnego�połączenia�w�prz\padku�w\kr\cia�
akt\wnoĞci�dziecka�odb\wa�się�w�zaledwie�kilka�sekund.�

3.�tU\b�FXOO�eFo�
� Nowa�niania�elektroniczna�DECT�𿿿rm\�NUK�w\posażona�jest�w�funkcję�zredu-

kowanego�promieniowania�zwaną�tr\bem�Eco.�S\stem�monitoruje�dziecko�w�
bezpieczn\�sposób�i�prz\�najmniejsz\m�możliw\m�poziomie�promieniowania.

� Now\�tr\b�Full�Eco�pozwala�na�ograniczenie�s\gnału�kontroli�łącznoĞci�pomiędz\�
nadajnikiem�a�odbiornikiem,�dzięki�czemu�urządzenie�nie�emituje�promieniowania�
w\sokiej�częstotliwoĞci,�dopóki�dziecko�nie�w\kazuje�akt\wnoĞci.�Gd\�dziecko�
Ğpi,�aparat�można�przełącz\ć�do�tr\bu�Full�Eco�z�odbiornika�rodziców.�W�momen-
cie�w\kr\cia�akt\wnoĞci�dziecka�nadajnik�zostaje�włączon\�i�nawiązuje�łącznoĞć�
z�odbiornikiem�rodziców.�

uVWDwLHQLD�WU\bX�oV]F]ęGQHJo�/�WU\bX�QoUPDOQHJo
Oprócz�trzecK�różn\cK�tr\bów�działania�ustawić�można�odpowiedni�poziom�moc\�
w�celu�dostosowania�zasięgu�komunikac\jnego�do�danego�otoczenia�(wewnątrz/
na�zewnątrz�lub�dom/mieszkanie).�Przeb\wając�w�domu,�gd\�dziecko�znajduje�się�
nieopodal,�nianię�elektroniczną�ustawić�można�do�tr\bu�oszczędnego�cKarakter\zu-
jącego�się�niższą�emisją�promieniowania�i�mniejsz\m�poborem�energii.�Gd\�dziecko�
znajduje�się�w�dalszej�odległoĞci,�s\stem�można�przełącz\ć�do�tr\bu�normalnego.
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Odbiornik�dla�rodziców

Nadajnik�dla�dziecka

2� PRZEGLĄD�FUNKCJI

2.1� przeglĄd�FunKcJi��
� OdBiOrniKa�dla�rOdzicÓW
1.� Diod\�Ğwiecące�(LED)�-��

wskaźniki�dźwięku
2.� Prz\cisk�funkcji�rozmow\
3.� W\Ğwietlacz�(patrz�częĞć�2.3)
4.� Włącznik�/�w\łącznik
5.� Zmniejszanie�głoĞnoĞci;�również�

prz\cisk�służąc\�do�przecKodze-
nia�w�dół�podczas�programowania�
urządzenia

6.� MENU
7.� GłoĞnik
8.� WejĞcie�zasilacza�prądu�stałego
9.� Mikrofon�(do�funkcji�rozmow\)
10.� Zwiększanie�głoĞnoĞci;�również�

prz\cisk�służąc\�do�przecKodze-
nia�w�górę�podczas�programowania�
urządzenia

11.� Włącz/w\łącz�koł\sankę
12.� Diod\�Ğwiecące�(LED)��

(patrz�częĞć�2.4)
:�Kontrola�łącznoĞci
:�Niski�poziom�naładowania�ba-

terii/ładowanie�baterii
:�Tr\b�Full�Eco

2.2� przeglĄd�FunKcJi�nadaJniKa�dla�dziecKa
1� Czujnik�temperatur\�(z�t\łu�apa-

ratu�dziecka)
2� Wbudowana�lampka�nocna�(nie-

widoczna�prz\�w\łączon\m�urzą-
dzeniu)

3� W\Ğwietlacz�(patrz�częĞć�2.3)
4� Włącznik�/�w\łącznik
5� W\bór�koł\sanki
6� Zmniejszanie�głoĞnoĞci
7� Włącz/w\łącz�koł\sankę

8� GłoĞnik
9� Zwiększanie�głoĞnoĞci
10� Pager�(do�prz\woł\wania�odbiornika��
� dla�rodziców)�
11� WejĞcie�zasilacza�prądu�stałego
12� Lampka�nocna
13� Mikrofon
14� Diod\�Ğwiecące�(LED)��
� (patrz�częĞć�2.4)
� �:�Zasilanie
� :�Niski�poziom�naładowania�baterii
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2.3� przeglĄd�FunKcJi�WyŚWietlacza

W\Ğwietla�się�po�włączeniu�lampki�noc-
nej;�nie�w\Ğwietla�się,�gd\�lampka�nocna�
jest�w\łączona.

W\Ğwietla�się�w�momencie�odtwarza-
nia�koł\sanki

W\Ğwietla�się�po�w\łączeniu�głosu�
głoĞnika;�nie�w\Ğwietla�się,�gd\�głoĞnik�
jest�włączon\.

W\Ğwietla�się�po�włączeniu�s\gnału�
ostrzegawczego;�miga,�gd\�s\gnał�
ostrzegawcz\�jest�emitowan\

W\Ğwietla�się�po�w\braniu�temperatur\�
w�stopniacK�Celsjusza

W\Ğwietla�się�po�w\braniu�temperatur\�
w�stopniacK�FaKrenKeita

W\Ğwietla�się�po�włączeniu�s\gnału�
ostrzegawczego�temperatur\;�miga,�gd\�
s\gnał�ostrzegawcz\�temperatur\�jest�
emitowan\

W\Ğwietlacz�odbior-
nika�dla�rodziców�

W\Ğwietlacz�nadaj-
nika�dla�dziecka�

Pozwala�na�w\Ğwietlanie�kilku�
funkcji�i�ostrzeżeń�podczas�
stosowania�urządzenia

Pozwala�na�w\Ğwietlanie�kilku�
ustawień�podczas�programo-
wania�urządzenia

W\Ğwietla�się�po�włącze-
niu�wibracji;�miga,�gd\�wi-
bracje�są�emitowane

W\Ğwietla�się�po�usta-
wieniu�alarmu/odliczania;�
miga�po�osiągnięciu�usta-
wionej�wartoĞci�zegara.

Ikona�poziomu�naładowa-
nia�baterii:
� bateria�naładowana
� 2/3�baterii
� 1/3�baterii
� bateria�w\czerpana�
Odbiornik�dla�rodziców:�
podczas�c\klu�ładowania�
ikona�baterii�będzie�cał\�
czas�pokaz\wać�animację�
‘ładowanie’

Nadajnik�dla�dziecka:�iko-
na�nie�będzie�w\Ğwietla-
na,�gd\�podłączon\�jest�
zasilacz
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2.4� przeglĄd�FunKcJi�menu
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2.5� przeglĄd�diOd�ŚWietlnycH�(led)

Odbiornik�dla�rodziców
:�nLVkL�So]LoP�QDáDGowDQLD�bDWHULL/

� � áDGowDQLH�bDWHULL.
świeci�Ğwiatłem�ciągł\m�w�momencie�łado-
wania�aparatu;�miga�w�prz\padku�w\kr\cia�
niskiego�poziomu�baterii.

:�poáąF]HQLH
Miga�w�prz\padku�braku�łącznoĞci�pomię-
dz\�nadajnikiem�i�odbiornikiem�lub�gd\�
odbiornik�dla�rodziców�jest�poza�zasięgiem�
nadajnika�dla�dziecka.�
świeci�Ğwiatłem�ciągł\m,�gd\�odbiornik�jest�
połączon\�z�nadajnikiem�dla�dziecka;�nie�
Ğwieci�w�tr\bie�Full�Eco.

:�tU\b�ecO
Nie�Ğwieci�po�w\łączeniu�tr\bu�Full�Eco;��
Ğwieci�Ğwiatłem�ciągł\m,�gd\�tr\b�Full�Eco��
jest�włączon\.

3� MONTAŻ

3.1� OdBiOrniK�dla�rOdzicÓW
Odbiornik�dla�rodziców�zasilan\�jest�2�bateriami�akumulatorow\mi�dostarczon\mi�
wraz�z�aparatem.�Akumulator\�należ\�ładować�za�pomocą�dołączonego�zasilacza.�

uWaga:
nigdy�QLH�XPLHV]F]Dć�w�oGbLoUQLkX�GOD�UoG]LFów�
]w\ká\Fh�bDWHULL.�zw\káH�bDWHULH�QLH�QDGDją�VLę��
Go�SoQowQHJo�áDGowDQLD,�SU]H]�Fo�PoJą��

GoSUowDG]Lć�Go�XV]koG]HQLD�oGbLoUQLkD�GOD�UoG]LFów.

1.� Zdjąć�pokr\wę�komor\�baterii�(R\s.�1).
2.� UmieĞcić�2�akumulator\�AAA�w�komorze�baterii�odbiornika�dla�

rodziców,�zwracając�uwagę�na�prawidłowe�rozmieszczenie�biegu-
nów�(R\s.�2).

3.� Założ\ć�pokr\wę�komor\�baterii�(R\s.�3).
4.� Podłącz\ć�wt\k�w\jĞciow\�zasilacza�do�gniazda�prądu�stałego�z�

boku�odbiornika�dla�rodziców,�a�następne�podłącz\ć�zasilacz�do�
Ğciennego�gniazdka�sieciowego�(R\s.�4).

Nadajnik�� dla�dziecka
�:�zDVLODQLH
W\Ğwietla�się�w�momencie�
włączenia�nadajnika�dla�
dziecka;�nie�w\Ğwietla�się�
po�w\łączeniu�nadajnika�dla�
dziecka.

nLVkL�So]LoP�QDáDGowD-
� QLD bDWHULL

Miga�w�prz\padku�w\kr\cia�
niskiego�poziomu�baterii.
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5.� W\Ğwietli�się�dioda�niskiego�poziomu�naładowania�baterii/ładowania�baterii��
( )�i�rozpocznie�się�proces�ładowania.

6.� Jeżeli�ikona�baterii�na�w\Ğwietlaczu�LCD�Ğwieci�Ğwiatłem�ciągł\m,�oznacza�
to,�że�baterie�są�naładowane�( )�(R\s.�5).

WSKAZÓWKA:
Prz\�braku�baterii�akumulatorow\cK�w�odbiorniku�dla�rodziców�aparat�można�zasi-
lać�z�gniazdka�sieciowego.
Należ\�zawsze�stosować�odpowiedni�t\p�baterii:�NiMh�AAA�1,2�V,�maks.�750mAK.
Jeżeli�baterie�akumulatorowe�są�w\czerpane,�łącznoĞć�z�nadajnikiem�dla�dziecka�
zostanie�przerwana.
pU]HG�SLHUwV]\P�Xż\FLHP�bDWHULH�DkXPXODWoUowH�QDOHż\�áDGowDć�SU]H]�Fo�
QDjPQLHj�10�JoG]LQ.

3.2� nadaJniK�dla�dziecKa
Nadajnik�dla�dziecka�można�zasilać�z�gniazdka�sieciowego�lub�za�pomocą�bate-
rii�alkaliczn\cK.�W�prz\padku�zasilania�aparatu�z�gniazdka�sieciowego�zaleca�się�
umieĞcić�baterie�alkaliczne�(żadne�inne)�w�komorze�baterii.�Gwarantuje�to�automa-
t\czne�podtrz\manie�urządzenia�w�prz\padku�awarii�sieci�elektr\cznej.
1.�Zdjąć�pokr\wę�komor\�baterii�(R\s.�6).
2.�Włoż\ć�4�baterie�alkaliczne�LR6�AA�(R\s.�7).
3.�Założ\ć�pokr\wę�komor\�baterii�(R\s.�8).
4.� Podłącz\ć�wt\k�w\jĞciow\�zasilacza�do�gniazda�prądu�stałego�z�boku�nadajnika�

dziecka,�a�następnie�podłącz\ć�zasilacz�do�Ğciennego�gniazdka�sieciowego�(R\s.�9).
W�nadajniku�dla�dziecka�stosować�w\łącznie�baterie�alkaliczne.

3.3� WaŻne�zalecenia
•� Nie�narażać�aparatów�na�działanie�wilgoci�lub�pł\nów.
•� Nigd\�nie�zanurzać�żadnej�częĞci�niani�elektronicznej�w�wodzie�ani�w�żadnej�

innej�ciecz\.
•� Aparat\�cz\Ğcić�wilgotną�szmatką.
•� Nie�w\stawiać�aparatów�na�w\soką�lub�niską�temperaturę�lub�bezpoĞrednie�

działanie�promieni�słoneczn\cK.
•� Aparat\�należ\�umieszczać�na�stabiln\m,�równ\m,�sucK\m�i�niepaln\m�podłożu.
•� W�celu�uniknięcia�porażenia�elektr\cznego�nie�otwierać�nadajnika�dla�dziecka,�

odbiornika�dla�rodziców�ani�obudow\�zasilacz\.
•� Uż\wać�w\łącznie�zasilacz\�dostarczon\cK�wraz�z�nianią�elektroniczną.
•� Nie�przecinać�zasilacz\�w�celu�w\mian\�wt\czek,�gd\ż�jest�to�niebezpieczne.
•� Nie�dopuszczać�do�kontaktu�metalow\cK�przedmiotów�(np.�spinacz\�lub�klu-

cz\)�ze�st\kami�baterii�i�przewodnikami�elektr\czn\mi.
•� Stosować�się�do�oznaczeń�na�zasilaczu�dołączon\m�do�niani�elektronicznej.
•� Sprawdzić,�cz\�w\magane�napięcie�jest�zgodne�z�napięciem�lokaln\m�(patrz�

tabliczka�na�zasilaczu).
•� Upewnić�się,�że�nadajnik�dla�dziecka�i�kabel�zasilając\�znajdują�się�poza�

zasięgiem�dziecka.
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•� Nigd\�nie�umieszczać�nadajnika�w�kojcu�lub�łóżeczku�dziecka.
•� Nigd\�nie�prz\kr\wać�aparatów,�np.�ubraniami,�ręcznikami�cz\�kocami.
•� Umieszczenie�odbiornika�dla�rodziców�obok�nadajnika�lub�innego�urządzenia�

w\korz\stującego�tecKnologię�DECT�(np.�telefonu�DECT)�może�doprowadzić�
do�utrat\�łącznoĞci�z�nadajnikiem�dla�dziecka.

•� Jakiekolwiek�roszczenia�z�t\tułu�gwarancji�nie�będą�rozpatr\wane�w�prz\padku�
stosowania�akcesoriów�niew\mienion\cK�w�niniejszej�instrukcji�obsługi�lub�w�
prz\padku�uż\wania�nieor\ginaln\cK�częĞci�prz\�naprawacK.�Dot\cz\�to�rów-
nież�napraw�w\kon\wan\cK�przez�osob\�o�nieodpowiednicK�kwalifikacjacK.�

•� W�prz\padku�awarii�urządzenia�prace�konserwatorskie�może�przeprowadzać�
jed\nie�w\kwalifikowan\�personel.�Nieprzestrzeganie�tego�zalecenia�grozi�utra-
tą�gwarancji.�Adres�kontaktow\�na�w\padek�reklamacji�znajduje�się�na�końcu�
tej�instrukcji�obsługi.�W�razie�napraw\�zwrócić�uwagę�na�numer�gorącej�linii�dla�
Państwa�kraju�znajdując\�się�na�oddzielnej�kartce.

•� Niniejsz\�sprzęt�nie�jest�przeznaczon\�dla�osób�(w�t\m�dzieci)�niepełnospraw-
n\cK�um\słowo�lub�fiz\cznie�lub�nieposiadając\cK�doĞwiadczenia�i/lub�odpo-
wiedniej�wiedz\,�cK\ba�że�zostanie�zapewnion\�należ\t\�dozór�lub�osob\�te�
zostaną�poinstruowane�odnoĞnie�do�uż\wania�urządzenia.�Należ\�pilnować,�
ab\�dzieci�nie�bawił\�się�urządzeniem.

•� Przestrzegać�przepisów�lokaln\cK�dot\cząc\cK�ut\lizacji�opakowania,�zuż\t\cK�
baterii�i�urządzeń.�W�miarę�możliwoĞci�materiał\�te�należ\�ut\lizować�(patrz�
częĞć�4.8).�

4� WSKAZÓWKI�I�INSTRUKCJE�DOTyCZĄCE�
� BEZPIECZEŃSTWA

4.1� OgÓlne
Niania�elektroniczna�służ\�do�w\kr\wania�dźwięków�i�dlatego�jest�stosowana�
do�monitorowania�niemowląt,�mał\cK�dzieci�i�inn\cK�osób�w\magając\cK�opie-
ki.�Niania�elektroniczna�nie�zastąpi�jednak�odpowiedzialnej�i�prawidłowej�opie-
ki�rodzicielskiej.

Przed�każd\m�uż\ciem�sprawdzić�prawidłowe�działanie�aparatów.�Podczas�
normalnego�uż\wania�zaleca�się�regularnie�sprawdzać�połączenie.

Stosowanie�niani�elektronicznej�ogranicza�się�do�w\kr\wania�dźwięków�
wewnątrz�dan\cK�pomieszczeń.�Osob\�znajdujące�się�lub�mogące�przeb\wać�
w�monitorowan\m�pomieszczeniu�powinn\�b\ć�powiadomione�o�w\korz\st\-
waniu�niani�elektronicznej.

Stosowanie�s\stemu�bezprzewodowego�monitorowania�nie�w\maga�licen-
cji.�Firma�NUK�nie�ponosi�odpowiedzialnoĞci�za�zakłócenia�podczas�transmisji�
spowodowane�stosowaniem�inn\cK�s\stemów�bezprzewodow\cK�lub�zaburze-
niami�atmosfer\czn\mi.�
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Gd\�niania�elektroniczna�nie�jest�uż\wana,�należ\�ją�w\łącz\ć�prz\ciskiem�
włączania/w\łączania.�Jeżeli�niania�elektroniczna�nie�będzie�uż\wana�przez�
dłuższ\�czas,�należ\�odłącz\ć�zasilanie�i�w\jąć�baterie.�

4.2� WsKaŹniK�temperatury
Czujnik�temperatur\�umieszczon\�jest�z�t\łu�nadajnika�dla�dziecka.�Ab\�zapew-
nić�prawidłowoĞć�odcz\tów,�nie�należ\�zakr\wać�czujnika�ani�umieszczać�apa-
ratu�w�bezpoĞrednim�nasłonecznieniu.�Nie�należ\�ponadto�umieszczać�urzą-
dzenia�blisko�grzejnika.�Temperatura�otoczenia�powinna�w\nosić�od�10°C�do�
39°C.�UWAGA:�wskazania�temperatur\�są�wartoĞciami�orientac\jn\mi.

4.3� mOŻliWOŚĆ�WyKOrzystyWania�Wielu�aparatÓW
Nie�ma�możliwoĞci�połączenia�wielu�odbiorników�dla�rodziców�lub�wielu�nadaj-
ników�dla�dzieci.�W�prz\padku�koniecznoĞci�monitorowania�większej�liczb\�
dzieci�należ\�zakupić�dodatkowe�zestaw\�niani�elektronicznej.�Zestaw\�można�
stosować�równolegle�bez�zakłóceń.

4.4� zasiĘg
Zasięg�robocz\�niani�elektronicznej�w\nosi�50�metrów�w�pomieszczeniacK�
zamknięt\cK�oraz�300�metrów�na�zewnątrz.�Większe�bud\nki,�metalowe�kon-
strukcje,�zaburzenia�atmosfer\czne�oraz�inne�urządzenia�bezprzewodowe�
mogą�wpł\wać�na�zasięg�działania�urządzenia.

4.5� zasilanie
Zasilacze:
Uż\wać�w\łącznie�zasilacz\�dostarczon\cK�wraz�z�nianią�elektroniczną.�
Stosowanie�niewłaĞciw\cK�t\pów�zasilacz\�może�doprowadzić�do�uszkodzenia�
aparatów.

Pobór�moc\�przez�zasilacze
Nadajnik�dla�dziecka:� W�tr\bie�WyŁĄCZONyM:�0,0W
� W�tr\bie�WŁĄCZONyM,�prz\�braku�akt\wnoĞci��
� dziecka:�<0,1W
� Gd\�dziecko�płacze:�0,9W
Odbiornik�dla�rodziców:� W�momencie�ładowania:�1,5W
� Prz\�w�pełni�naładowan\cK�bateriacK:�<0,1W

Baterie
W�nadajniku�dla�dziecka�stosować�ZWyKŁE�baterie�alkaliczne.�W�odbiorniku�
dla�rodziców�stosować�w\łącznie�baterie�akumulatorowe�nadające�się�do�
PONOWEGO�ŁADOWANIA�o�następując\cK�parametracK�tecKniczn\cK:
*�T\p:� AAA�/�hR03
*�Materiał:�NiMh�(niklowo-metalowo-wodorkow\),�nadając\�się�do�ponownego�
�� ładowania�
*�Moc:� 750mAK
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2�s

2�s

Wskaźnik�poziomu�naładowania�baterii�na�odbiorniku�dla�rodziców
Po�podłączeniu�odbiornika�dla�rodziców�do�zasilania�zacznie�Ğwiecić�diodow\�
wskaźnik�poziomu�naładowania�baterii�‘ ’.�Wskaźnik�nie�zgaĞnie�nawet�w�
momencie�ładowania�baterii.�Zasilacz�może�pozostać�podłączon\.�Nie�stwarza�
to�r\z\ka�przeładowania.

4.6� ŻyWOtnOŚĆ�Baterii
Odbiornik�dla�rodziców
Prz\�w�pełni�naładowan\cK�bateriacK�o�pojemnoĞci�750�mAK�odbiornik�dla�
rodziców�może�pracować�do�24�godzin�bez�koniecznoĞci�podłączania�do�zasi-
lania�sieciowego.

Nadajnik�dla�dziecka
Baterie�alkaliczne�pozwalają�na�działanie�nadajnika�dla�dziecka�przez�ok.�
24�godzin\�bez�koniecznoĞci�podłączania�go�do�zasilania�sieciowego.

4.7� KOnserWacJa
Nigd\�nie�stosować�Ğrodków�cKemiczn\cK�do�cz\szczenia�aparatu.�Aparat�cz\-
Ğcić�t\lko�wilgotną�szmatką.

Przed�cz\szczeniem�niani�elektronicznej�należ\�odłącz\ć�zasilanie�(odłącz\ć�
zasilacze).

4.8� OdpOWiednia�utylizacJa�urzĄdzenia
Po�upł\wie�okresu�ż\wotnoĞci�urządzenia�nie�należ\�w\rzucać�go�do�
domowego�kosza�na�Ğmieci,�lecz�oddać�je�do�odpowiedniego�punktu�
zbiórki,�gdzie�częĞci�elektr\czne�i�elektroniczne�zostaną�poddane�właĞci-
wej�ut\lizacji.�Baterii�nigd\�nie�w\rzucać�do�kosza�na�Ğmieci,�lecz�oddać�
je�do�odpowiedniego�punktu�zbiórki.�

5� MONITOROWANIE�DZIECKA

Należ\�dokładnie�zapoznać�się�z�niniejszą�instrukcją�obsługi,�pamiętając,�że�niania�
elektroniczna�jest�w\łącznie�urządzeniem�wspomagając\m.�Niania�elektroniczna�
nie�zastąpi�odpowiedzialnej�i�prawidłowej�opieki�rodzicielskiej.

5.1� WłĄczanie�/�WyłĄczanie
Jeżeli�odbiornik�dla�rodziców�jest�w\łączon\,�należ\�nacisnąć�i�prz\-
trz\mać�prz\cisk�włączania/w\łączania�przez�ok.�2�sekund\,�ab\�włą-
cz\ć�aparat�(R\s.�10).

Jeżeli�odbiornik�dla�rodziców�jest�włączon\,�należ\�nacisnąć�i�prz\-
trz\mać�prz\cisk�włączania/w\łączania�przez�ok.�2�sekund\,�ab\�
w\łącz\ć�aparat.
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5.2� KOntrOla�łĄcznOŚci
Po�włączeniu�odbiornik�dla�rodziców�rozpocz\na�w\szukiwanie�nadajnika�dla�dziecka.
1.� Dioda�połączenia� �zacznie�migać�i�w\Ğwietlon\�zostanie�komunikat�

[SZUKANIE].
2.� Po�nawiązaniu�łącznoĞci�z�nadajnikiem�dioda�połączenia�zacznie�Ğwiecić�Ğwia-

tłem�ciągł\m�(R\s.�11).
3.� Jeżeli�odbiornik�nie�znajdzie�nadajnika�w�ciągu�30�sekund�(ponieważ�nadaj-

nik�nie�został�włączon\,�baterie�nadajnika�dla�dziecka�w\czerpał\�się�lub�
odległoĞć�pomiędz\�aparatami�jest�zb\t�duża),�w\Ğwietlon\�zostanie�komu-
nikat�[�NIEPOŁĄCZONy�]�i�rozlegnie�się�s\gnał�ostrzegawcz\�w�odstępie�co�
10�sekund.

5.3� JĘzyK
W�celu�w\Ğwietlania�komunikatów�na�w\Ğwietlaczu�LCD�w�w\bran\m�jęz\ku�zaleca�
się�najpierw�dokonać�w\boru�jęz\ka.�Jęz\kiem�dom\Ğln\m�jest�jęz\k�angielski.�

Jęz\k�w\starcz\�ustawić�w\łącznie�na�odbiorniku�dla�rodziców.�Nadajnik�dla�dziecka�
zostanie�automat\cznie�zs\ncKronizowan\.

Dwukrotnie�nacisnąć�prz\cisk�menu�(R\s.�12).

W\brać�żądan\�jęz\k.

Nacisnąć�prz\cisk�menu,�ab\�zatwierdzić�i�zacKować�ustawienie.

Nacisnąć�krótko�prz\cisk�włączania/w\łączania,�ab\�zakończ\ć�tr\b�
programowania.

5.4� regulacJa�głOŚnOŚci�głOŚniKa�na�OdBiOrniKu�dla�rOdzicÓW
W�momencie�w\kr\cia�akt\wnoĞci�dziecka�nadajnik�przes\ła�dźwięki�w\dawane�
przez�dziecko�do�odbiornika�dla�rodziców.

� Regulacja�głoĞnoĞci�słucKawki
Nacisnąć�prz\cisk�„-”,�ab\�zmniejsz\ć�głoĞnoĞć�lub�prz\cisk�„+”,�ab\�
zwiększ\ć�głoĞnoĞć�(5�poziomów�głoĞnoĞci�+�całkowite�w\ciszenie�
dźwięku)�(R\s.�13).

W�prz\padku�w\łączenia�głoĞnoĞci�(w\ciszenia)�pojawi�się�ikona� .

�� � Wskaźnik�Ğwietln\
S\gnał\�dźwiękowe�w\Ğwietlane�są�również�w�postaci�5�diod�Ğwietl-
n\cK�(LED),�co�umożliwia�monitorowanie�dziecka�nawet�w�prz\padku�
zmniejszenia�głoĞnoĞci�lub�całkowitego�w\ciszenia�dźwięku.

Wskaźnik�Ğwietln\�na�odbiorniku�dla�rodziców�może�b\ć�ustawion\�na�5�róż-
n\cK�poziomacK:�1�dioda�LED� �/�3�diod\�LED� �/�5�diod�LED�

2x
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5.5� sygnał�OstrzegaWczy
Po�w\łączeniu�dźwięku�istnieje�nadal�możliwoĞć�s\gnalizowania�akt\wnoĞci�dziecka�
za�pomocą�s\gnałów�dźwiękow\cK.

Włączanie/w\łączanie�s\gnału�ostrzegawczego�
Nacisnąć�prz\cisk�menu�(R\s.�14).

W\brać�opcję�[�SyGN.�OSTRZ.�].

Dwukrotnie�nacisnąć�prz\cisk�MENU.��Jeżeli�s\gnał�ostrzegawcz\�jest�
w\łączon\,�zostanie�teraz�włączon\,�natomiast�jeżeli�jest�włączon\,�zo-
stanie�w\łączon\.

Nacisnąć�krótko�prz\cisk�włączania/w\łączania,�ab\�zakończ\ć�tr\b�
programowania.

Wskaźnik�s\gnału�ostrzegawczego
Po�włączeniu�s\gnału�ostrzegawczego�pojawi�się�ikona� ;�ikona�miga,�gd\�s\-
gnał�ostrzegawcz\�jest�emitowan\.

5.6� WiBracJa
Jeżeli�funkcja�wibracji�jest�włączona�w�momencie�całkowitego�w\ciszenia�głoĞnika�
odbiornika�dla�rodziców,�odbiornik�zacznie�wibrować�po�w\kr\ciu�akt\wnoĞci�dziecka�
s\gnalizowanej�wizualnie�za�pomocą�diod\�3,�4,�i�5.

Włączanie/w\łączanie�wibracji
Nacisnąć�prz\cisk�menu�(R\s.�15).

W\brać�opcję�[�WIBRACJA�].

Dwukrotnie�nacisnąć�prz\cisk�MENU.�Jeżeli�wibracja�jest�w\łączona,�
zostanie�teraz�włączona,�natomiast�jeżeli�jest�włączona,�zostanie�w\-
łączona.

Nacisnąć�krótko�prz\cisk�włączania/w\łączania,�ab\�zakończ\ć�tr\b�
programowania.

Wskaźnik�wibracji
Po�włączeniu�wibracji�pojawi�się�ikona� ;�ikona�będzie�migać�w�trakcie�emito-
wania�wibracji.

Funkcję�można�stosować�w�połączeniu�z�s\gnałem�ostrzegawcz\m.

2x

2x
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5.7� KOłysanKi
Niania�elektroniczna�dostępna�jest�z�pięcioma�różn\mi�koł\sankami.

Włączanie/w\łączanie�koł\sanek
Nacisnąć�prz\cisk� ,�ab\�rozpocząć�odtwarzanie�(R\s.�16).

Nacisnąć�prz\cisk� �ponownie,�ab\�zakończ\ć�odtwarzanie.�
(odtwarzanie�można�również�włączyć�za�pomocą�przycisku� na�
nadajniku�dla�dziecka)

Wskaźnik�odtwarzania�koł\sanki
Ikona� �Ğwieci�się�w�momencie�odtwarzania�koł\sanek.

W\bór�koł\sanek�na�o�dbiorniku�dla�rodziców
Nacisnąć�prz\cisk�menu.

W\brać�opcję�[�KOŁySANKA�].

Nacisnąć�prz\cisk�menu.

W\brać�odpowiednią�koł\sankę�(jedną�z�5�dostępn\cK).

Nacisnąć�prz\cisk�menu,�ab\�zatwierdzić�i�zacKować�ustawienie.

Nacisnąć�krótko�prz\cisk�włączania/w\łączania,�ab\�zakończ\ć�tr\b�
programowania.

W\bór�opcji�[�WSZySTKIE�]�umożliwia�odtwarzanie�wsz\stkicK�koł\-
sanek�po�kolei.

W\bór�koł\sanek�na�nadajniku�dla�dziecka
Nacisnąć�prz\cisk� ,�ab\�w\brać�inną�koł\sankę�(R\s.�17).

Re�gulacja�głoĞnoĞci�na�nadajniku�dla�dziecka
Nacisnąć�prz\cisk�„-”,�ab\�zmniejsz\ć�głoĞnoĞć�lub�prz\cisk�„+”,�ab\�
zwiększ\ć�głoĞnoĞć�(R\s.�17b).

Re�gulacja�głoĞnoĞci�na�odbiorniku�dla��rodziców
Nacisnąć�prz\cisk�menu.

W\brać�opcję�[GŁOśNOśĆ�NADAJNIKA].

Nacisnąć�prz\cisk�menu.
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Ustawić�odpowiednią�głoĞnoĞć.
(Uwaga:�zmiana�poziomu�głośności�nie�następuje�natychmiast)

Nacisnąć�prz\cisk�menu,�ab\�zatwierdzić�i�zacKować�ustawienie.
(nowe�ustawienie�głośności�zostanie�uaktywnione�dopiero�teraz)

Nacisnąć�krótko�prz\cisk�włączania/w\łączania,�ab\�zakończ\ć�tr\b�
programowania.

Czas�odtwarzania�koł\sanek
Maks\maln\�czas�odtwarzania�jednej�lub�wsz\stkicK�koł\sanek�to�15�minut.

5.8� lampKa�nOcna
Lampkę�nocną�można�włącz\ć�bezpoĞrednio�na�nadajniku�dla�dziecka�lub�zdalnie�z�
odbiornika�dla�rodziców.

Sterowanie�lampką�nocną�na�nadajniku�dla�dziecka
Nacisnąć�prz\cisk� ,�ab\�włącz\ć�lub�w\łącz\ć�lampkę�nocną.

Sterowanie�lampką�nocną�na�odbiorniku�dla�rodziców
Nacisnąć�prz\cisk�menu�(R\s.�18).

W\brać�opcję�[�LAMPKA�NOCNA�].

Dwukrotnie�nacisnąć�prz\cisk�MENU.�Jeżeli�lampka�nocna�jest�w\łą-
czona,�zostanie�teraz�włączona,�natomiast�jeżeli�jest�włączona,�zostanie�
w\łączona.

Nacisnąć�krótko�prz\cisk�włączania/w\łączania,�ab\�zakończ\ć�tr\b�
programowania.

Wskaźnik�lampki�nocnej
Ikona� �Ğwieci,�gd\�lampka�nocna�jest�włączona.

5.9� FunKcJa�rOzmOWy
Ab\�mówić�do�dziecka,�należ\�nacisnąć�i�prz\trz\mać�prz\cisk�„TALK”�
(R\s.�19).

Na�w\Ğwietlaczu�odbiornika�dla�rodziców�oraz�na�w\Ğwietlaczu�nadajnika�dla�
dziecka�pojawi�się�komunikat�[�ROZMOWA�].

Regulacja�głoĞnoĞci�na�odbiorniku�dla�dziecka
Ustawić�głoĞnoĞć,�uż\wając�prz\cisków�-/+.

2x
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Regulacja�głoĞnoĞci�na�nadajniku�dla�rodziców
Nacisnąć�prz\cisk�menu.

W\brać�opcję�[�GŁOśNOśĆ�NADAJNIKA�].

Nacisnąć�prz\cisk�menu.

Ustawić�odpowiednią�głoĞnoĞć.

Nacisnąć�prz\cisk�menu,�ab\�zatwierdzić�i�zacKować�ustawienie.

Nacisnąć�krótko�prz\cisk�włączania/w\łączania,�ab\�zakończ\ć�tr\b�
programowania.�

5.10��czułOŚĆ
Istnieje�możliwoĞć�dostosowania�czułoĞci�na�aparacie�dla�rodziców�w�celu�monitoro-
wania�dźwięku�z�nadajnika�dla�dziecka.

Nacisnąć�prz\cisk�menu�(R\s.�20).

W\brać�opcję�[�CZUŁOśĆ�].

Nacisnąć�prz\cisk�menu.

W\brać�odpowiedni�poziom.

System�pozwala�na�ustawienie�pięciu�poziomów�czułości,�sygnalizowanych�za�
pomocą�diod�LED:

Poziom�1�oznacza�najmniejszą�czułość
Poziom�5�oznacza�największą�czułość�(mikrofon�jest�stale�włączony)

Nacisnąć�prz\cisk�menu,�ab\�zatwierdzić�i�zacKować�ustawienie.

Nacisnąć�krótko�prz\cisk�włączania/w\łączania,�ab\�zakończ\ć�tr\b�
programowania.

5.11��termOmetr�pOKOJOWy�z�sygnałem�OstrzegaWczym
W�normaln\m�tr\bie�działania�na�w\ĞwietlaczacK�nadajnika�i�odbiornika�pojawia-
ją�się�wskazania�temperatur\�w�pokoju�dziecka�w�stopniacK�Celsjusza�(°C)�lub�FaK-
renKeita�(°F).�Opcja�ta�pozwala�na�ustawienie�skali�i�zakresu�temperatur\�oraz�
umożliwia�akt\wację/dezakt\wację�s\gnału�ostrzegawczego.

Nacisnąć�prz\cisk�menu�(R\s.�21).

W\brać�opcję�[�TEMPERATURA�].
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Nacisnąć�prz\cisk�menu.

W\brać�odpowiednią�opcję,�uż\wając�prz\cisków�-/+.
[�SKALA�]�–�ab\�włącz\ć�wskazania�w�stopniacK�Celsjusza�lub�FaKrenKeita�
[�MINIMUM�]�–��ab\�ustawić�minimalną�temperaturę�(10°C�(52°F)�-�20°C�(69°F))
[�MAKSIMUM�]�–��ab\�ustawić�maks\malną�temperaturę�(21°C�(70°F)�-�39°C�

(86°F))
[�ALARM?�]�–�ab\�włącz\ć�lub�w\łącz\ć�s\gnał�ostrzegawcz\

Nacisnąć�prz\cisk�menu.

Zmian\�ustawień�dokonać�można�za�pomocą�prz\cisków�-/+.

Nacisnąć�prz\cisk�menu,�ab\�zatwierdzić�i�zacKować�ustawienie.

Nacisnąć�krótko�prz\cisk�włączania/w\łączania,�ab\�zakończ\ć�tr\b�
programowania.�

Wskaźnik�s\gnału�ostrzegawczego�temperatur\
Ikona� �Ğwieci�się,�gd\�s\gnał�ostrzegawcz\�temperatur\�jest�włączon\.

Sterowanie�s\gnałem�ostrzegawcz\m�temperatur\
Jeżeli�temperatura�przekracza�ustawioną�wartoĞć�minimalną�lub�maks\malną,�
w\Ğwietlone�zostaną�ikon\�„ZIMNO”�lub�„CIEPŁO”�i�na�obu�w\ĞwietlaczacK�
zaczną�migać�aktualne�wskazania�temperatur\.

Jeżeli�s\gnał�ostrzegawcz\�temperatur\�jest�włączon\,�będzie�rozlegał�się�z�
odbiornika�dla�rodziców.

5.12��alarm
Funkcja�alarmu�może�b\ć�w\korz\st\wana�jako�prz\pomnienie�o�pewn\cK�szcze-
góln\cK�ustaleniacK,�np.�o�czasie�karmienia.

Nacisnąć�prz\cisk�menu�(R\s.�22).

W\brać�opcję�[�ALARM�].

Nacisnąć�prz\cisk�menu.

W\brać�odpowiednią�opcję,�uż\wając�prz\cisków�-/+.�[�WyŁĄCZyĆ�]�
oraz�[�USTAW�].�

Nacisnąć�prz\cisk�menu,�ab\�w\łącz\ć�alarm.

Nacisnąć�prz\cisk�menu,�ab\�ustawić�alarm.
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1.�Nacisnąć�przycisk�MENU�i�ustawić�godzinę�za�pomocą�przycisków�-/+.
2.�Nacisnąć�przycisk�MENU�i�ustawić�minuty�za�pomocą�przycisków�-/+.
3.��Nacisnąć�przycisk�MENU�i�wybrać�opcję�[�JEDEN�RAZ�]�lub�[�POWTÓRZE-
NIE�]�za�pomocą�przycisków�-/+.

Nacisnąć�krótko�prz\cisk�włączania/w\łączania,�ab\�zakończ\ć�tr\b�
programowania.�

Wskaźnik�alarmu
Ikona� �Ğwieci�się,�gd\�alarm�jest�włączon\.�Ustawion\�czas�w\Ğwietlan\�jest�
w�dolnej�częĞci�w\Ğwietlacza.

Sterowanie�funkcją�alarmu
Czas�alarmu�w\Ğwietlan\�jest�w�dolnej�częĞci�w\Ğwietlacza.�Po�osiągnięciu�
wartoĞci�00:00�rozlegnie�się�s\gnał�dźwiękow\�trwając\�do�30�sekund.�Nacisnąć�
jakikolwiek�prz\cisk,�ab\�w\łącz\ć�alarm.
Jeżeli�została�w\brana�funkcja�[�POWTÓRZENIE�]�rozpocznie�się�ponowne�odli-
czanie�czasu�alarmu.�
Powtórzenie�alarmu�można�w\łącz\ć,�w\bierając�opcję�menu�WyŁĄCZyĆ�lub�
w\łączając�odbiornik�dla�rodziców.�

5.13��przyWOłyWanie�OdBiOrniKa�dla�rOdzicÓW
Funkcja�ta�umożliwia�wezwanie�odbiornika�dla�rodziców�w�prz\padku�cKęci�uz\skania�
pomoc\�prz\�dziecku�lub�zlokalizowanie�odbiornika�w�razie�przełożenia�go�w�inne�miej-
sce.�Ab\�móc�skorz\stać�z�tej�funkcji,�odbiornik�dla�rodziców�musi�b\ć�włączon\.

Nacisnąć�prz\cisk� ,�ab\�włącz\ć�nadawanie�s\gnałów�dźwiękow\cK�
z�odbiornika�dla�rodziców�przez�120�sekund.�Pojawi�się�komunikat�
[�Prz\wołanie�]�(R\s.�23).

Funkcję�tę�można�w\łącz\ć�ponown\m�naciĞnięciem�prz\cisku� �lub�
naciĞnięciem�jakiegokolwiek�prz\cisku�na�odbiorniku�dla�rodziców.

Poziom�głośności�sygnałów�dźwiękowych�przywołania�jest�stały.�Jeżeli�odbiornik�
dla�rodziców�pracuje�w�trybie�całkowitego�wyciszenia�głośności,�głośność�zostanie�
ponownie�włączona�w�momencie�przywoływania�odbiornika.�

5.14��zasiĘg
Gd\�dziecko�znajduje�się�w�pobliżu,�moc�transmisji�można�zmniejsz\ć,�ogranicza-
jąc�t\m�sam\m�dawkę�szkodliwego�promieniowania.

Nacisnąć�prz\cisk�menu�(R\s.�24).

W\brać�opcję�[�TRyB�ECO�].

Nacisnąć�prz\cisk�menu.
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W�zależnoĞci�od�aktualn\cK�ustawień�naciĞnięcie�prz\cisku�MENU�po-
zwala�na�w\bór�tr\bu�[�T.�OSZCZĘDNy?�]�lub�[�T.�NORMALNy?�].�

W\bran\�tr\b�zależ\�od�dan\cK�okolicznoĞci.�

5.15��tryB�Full�ecO
Po�włączeniu�tr\bu�Full�Eco�odbiornik�i�nadajnik�nie�emitują�promieniowania�w\so-
kiej�częstotliwoĞci,�gd\�dziecko�nie�w\kazuje�akt\wnoĞci.

Nacisnąć�prz\cisk�menu�(R\s.�25).

W\brać�opcję�[�FULL�ECO�].

Dwukrotnie�nacisnąć�prz\cisk�MENU.�Jeżeli�tr\b�Full�Eco�jest�w\łą-
czon\,�zostanie�teraz�włączon\,�natomiast�jeżeli�jest�włączon\,�zosta-
nie�w\łączon\.

WSKAZÓWKA:�
1.� Podczas�odtwarzania�koł\sanki�akt\wowan\�tr\b�Full�Eco�jest�czasowo�w\łącza-

n\.�Po�zakończeniu�odtwarzania�koł\sanki�tr\b�Full�Eco�zostaje�prz\wrócon\.
2.� W�tr\bie�Full�Eco�kontrola�połączenia�jest�nieakt\wna;�w�tr\bie�t\m�nie�Ğwieci�

się�dioda�połączenia� .
3.� Ab\�ustawić�tr\b�Eco,�słucKawka�musi�znajdować�się�w�zasięgu�nadajnika.�W\-

kroczenie�poza�zasięg�sprawi,�że�s\gnał�ostrzegawcz\�nie�zostanie�włączon\.

Należy�zwrócić�uwagę,�żeby�odbiornik�dla�rodziców�znajdował�się�w�zasięgu�
odbioru�nadajnika�dla�dziecka,�aby�można�było�nawiązać�połączenie�między�urzą-
dzeniami.

6� DALSZE�INFORMACJE
6.1� KOntrOla�łĄcznOŚci
Po�nawiązaniu�łącznoĞci�(i�w�czasie�trwania�połączenia)�z�nadajnikiem�dla�dziecka�
dioda�połączenia� �na�odbiorniku�dla�rodziców�będzie�Ğwiecić�Ğwiatłem�ciągł\m.
Gd\�nadajnik�dla�dziecka�znajdzie�się�poza�zasięgiem�(lub�gd\�zostanie�w\łączo-
n\),�dioda�połączenia� �na�odbiorniku�dla�rodziców�zacznie�migać�i�w\Ğwietlon\�
zostanie�komunikat�[�SZUKANIE�].�Jeżeli�łącznoĞć�pomiędz\�aparatami�nie�zosta-
nie�nawiązana�po�upł\wie�30�sekund,�rozlegnie�się�s\gnał�dźwiękow\�w�odstępie�co�
10�sekund�i�pojawi�się�komunikat�[�NIEPOŁĄCZONy�].

Po�nawiązaniu�ponownej�łącznoĞci�pomiędz\�nadajnikiem�a�odbiornikiem�dioda�połą-
czenia�zacznie�Ğwiecić�Ğwiatłem�ciągł\m,�a�komunikat�[�NIEPOŁĄCZONy�]�zgaĞnie.

Ponadto�podczas�ładowania�ustawień�aparatów�dioda�połączenia�będzie�migać�
przez�kilka�sekund�w�momencie�nawiąz\wania�połączenia�przez�aparat\.��Po�nawią-
zaniu�łącznoĞci�dioda�połączenia�zacznie�Ğwiecić�Ğwiatłem�ciągł\m.

2x
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WSKAZÓWKA:�włączenie�tr\bu�Full�Eco�powoduje�dezakt\wację�funkcji�kontroli�
łącznoĞci�i�w\łączenie�diod\�połączenia.

6.2� WsKaŹniK�pOziOmu�naładOWania�Baterii
Odbiornik�dla�rodziców�oraz�nadajnik�dla�dziecka�w\posażone�są�we�wskaźnik�
poziomu�naładowania�baterii�na�w\Ğwietlaczu:

:�Bateria�naładowana� :�2/3�baterii� :�1/3�baterii� :�Bateria�w\czerpana

Nadajnik��dla�dziecka
•� Wskaźnik�poziomu�naładowania�baterii�nie�będzie�w\Ğwietlan\,�jeżeli�zasila-

nie�nadajnika�odb\wa�się�t\lko�za�pomocą�zasilacza.
•� Prz\�zasilaniu�nadajnika�dla�dziecka�za�pomocą�baterii�w\Ğwietlon\�zostanie�

wskaźnik�poziomu�naładowania�baterii�wskazując\�poziom�naładowania�baterii.
•� Jeżeli�wskaźnik�baterii�na�nadajniku�dla�dziecka�pokaże,�że�baterie�są�

w\czerpane�( ),�na�odbiorniku�dla�rodziców�pojawi�się�komunikat�[�BAT.
NAD.SŁ.�].�Należ\�wówczas�w\mienić�baterie�w�nadajniku�lub�podłącz\ć�go�
do�zasilania.�WSKAZÓWKA:�Jeżeli�tr\b�alarmu�na�odbiorniku�dla�rodziców�
jest�włączon\,�ten�komunikat�ostrzegawcz\�nie�będzie�w\Ğwietlan\.

•� Jeżeli�nie�zmienisz�baterii�lub�nie�podłącz\sz�zasilacza,�nadajnik�dla�dziec-
ka�w\łącz\�się�po�cKwili.�Dioda�połączenia�na�odbiorniku�dla�rodziców�rów-
nież�zacznie�migać�i�w\Ğwietlon\�zostanie�komunikat�[�NIEPOŁĄCZONy�].�Po�
w\mianie�baterii�lub�podłączeniu�nadajnika�do�zasilania�aparat�zacznie�dzia-
łać�ponownie.

Odbiornik�dla�rodziców
•� Ładowanie�baterii�na�aparacie�s\gnalizowane�jest�animowaną�ikoną�baterii.�

Po�naładowaniu�baterii�ikona�pokaże�komunikat�‘bateria�naładowana’�( ).
•� W�tr\bie�normalnego�działania�ikona�pokazuje�aktualn\�poziom�naładowa-

nia�baterii.
•� Po�w\Ğwietleniu�ikon\�‘Bateria�w\czerpana’�( ),�odbiornik�dla�rodziców�

zostanie�w\łączon\.�Ponownie�podłącz\ć�zasilacz,�ab\�włącz\ć�odbiornik.�
Baterie�zostaną�naładowane�(s\gnalizacja�w�postaci�migającej�ikon\).

6.3� przyWracanie�ustaWieŃ�FaBrycznycH
Ustawienia�niani�elektronicznej�prz\wrócić�można�do�wartoĞci�fabr\czn\cK�w�nastę-
pując\�sposób:

Odbiornik�dla�rodziców
Nacisnąć�prz\cisk�menu�(R\s.�26).

W\brać�opcję�[�RESET�].

Dwukrotnie�nacisnąć�prz\cisk�menu.

Odbiornik�dla�rodziców�zostanie�w\łączon\,�a�następnie�ponownie�włączon\,�a�
ustawienia�zostaną�prz\wrócone�do�następując\cK�wartoĞci�dom\Ğln\cK:�

2x
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Dioda�połączenia�
na�odbiorniku�
dla�rodziców�nie�
zapala�się.

Dioda�połączenia�
na�odbiorniku�dla�
rodziców�miga.

Dioda�słabej�bate-
rii�na�nadajniku�dla�
dziecka�miga.

Dioda�słabej�ba-
terii�na�odbiorniku�
dla�rodziców�miga.

Odbiornik�dla�
rodziców�w\daje�
dźwięki�ostrze-
gawcze.

•� Upewnić�się,�cz\�odbiornik�dla�rodziców�jest�włączon\.
•� Upewnić�się,�cz\�baterie�akumulatorowe�są�prawidło-

wo�umieszczone�w�komorze�baterii�i�cz\�nie�są�w\czer-
pane.

•� Ponownie�naładować�odbiornik�dla�rodziców,�podłącza-
jąc�go�do�zasilania.�

•� Odbiornik�dla�rodziców�może�znajdować�się�poza�
zasięgiem�nadajnika�dla�dziecka.�Zmniejsz\ć�odległoĞć�
pomiędz\�aparatami.

•� Nadajnik�dla�dziecka�może�b\ć�w\łączon\.�Nacisnąć�
prz\cisk�włączania/w\łączania,�ab\�włącz\ć�nadajnik�
dla�dziecka.�

•� Baterie�alkaliczne�w�nadajniku�dla�dziecka�są�słabe.�
W\mienić�baterie�alkaliczne�lub�podłącz\ć�nadajnik�dla�
dziecka�do�zasilania�sieciowego.

•� Baterie�akumulatorowe�w�odbiorniku�dla�rodziców�są�
słabe.�Ab\�naładować�aparat,�podłącz\ć�go�do�zasilania�
sieciowego�za�pomocą�dołączonego�zasilacza.

•� ŁącznoĞć�z�nadajnikiem�dla�dziecka�została�przerwana.�
Zmniejsz\ć�odległoĞć�pomiędz\�aparatami.

•� Nadajnik�dla�dziecka�może�b\ć�w\łączon\.�Nacisnąć�
prz\cisk�włączania/w\łączania,�ab\�włącz\ć�nadajnik�
dla�dziecka.

•� Baterie�akumulatorowe�w�odbiorniku�dla�rodziców�są�
słabe.�Ab\�naładować�aparat,�podłącz\ć�go�do�zasila-
nia�sieciowego�za�pomocą�dołączonego�zasilacza.

CzułoĞć:� Poziom�3
Lampka�nocna:� WŁ.
Jęz\k:� angielski
Koł\sanka:� nr�1

�W\łączon\
Wibracje:� W\łączon\
Poziom�głoĞnoĞci��
nadajnika�dla��
dziecka:� Poziom�3
Alarm:� W\łączon\

Skala�temperatur\:� Celsjusza
S\gnał�ostrzegawcz\��
temperatur\:� W\łączon\
Doln\�limit�temperatur\:� 14°C
Górn\�limit�temperatur\:��39°C
Poziom�głoĞnoĞci��
odbiornika�dla�rodziców:� Poziom�1
Tr\b�Full�Eco:� W\łączon\
Tr\b�ręczn\�Eco:� Pełen�zasięg

7� ROZWIĄZyWANIE�PROBLEMÓW
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Z�odbiornika�dla�
rodziców�nie�
docKodzą�żadne�
dźwięki�cz\�s\-
gnał\�akt\wnoĞci�
dziecka.

Odbiornik�dla�
rodziców�jest�zb\t�
czuł\�na�dźwięk.

Nadajnik�dla�dziec-
ka�w\twarza�piskli-
we�dźwięki.

Baterie�alkaliczne�
w�nadajniku�dla�
dziecka�sz\bko�się�
w\czerpują.

Baterie�akumulato-
rowe�w�odbiorniku�
dla�rodziców�sz\b-
ko�się�w\czerpują.

•� GłoĞnoĞć�odbiornika�dla�rodziców�jest�ustawiona�na�
zb\t�niski�poziom�lub�jest�w\łączona.�Zwiększ\ć�poziom�
głoĞnoĞci�odbiornika�dla�rodziców�(patrz�częĞć�5.4).

•� CzułoĞć�mikrofonu�nadajnika�dla�dziecka�ustawiona�jest�
na�zb\t�niski�poziom.�Zwiększ\ć�poziom�czułoĞci�nadaj-
nika�dla�dziecka.�(patrz�częĞć�5.10)�

•� Odbiornik�dla�rodziców�może�znajdować�się�poza�zasię-
giem�nadajnika�dla�dziecka.�Zmniejsz\ć�odległoĞć�po-
międz\�aparatami.

•� Należ\�pamiętać,�że�nawiąz\wanie�połączenia�po-
międz\�aparatami�odb\wa�się�w�ciągu�ok.�30�sekund.�
(patrz�częĞć�6.1)�

•� CzułoĞć�mikrofonu�nadajnika�dla�dziecka�ustawiona�jest�
na�zb\t�w\soki�poziom.�Zmniejsz\ć�czułoĞć�mikrofonu�
nadajnika�dla�dziecka�na�odbiorniku�dla�rodziców.�(patrz�
częĞć�5.10)

•� Aparat\�znajdują�się�zb\t�blisko�siebie.�Upewnić�się,�że�
odbiornik�i�nadajnik�znajdują�się�w�odległoĞci�co�naj-
mniej�1,5�m�od�siebie.

•� GłoĞnoĞć�głoĞnika�odbiornika�dla�rodziców�jest�na�zb\t�
w\sokim�poziomie.�Zmniejsz\ć�poziom�głoĞnoĞci�od-
biornika�dla�rodziców.

•� CzułoĞć�mikrofonu�nadajnika�dla�dziecka�jest�zb\t�
w\soka,�co�wiąże�się�z�częstszą�emisją�s\gnałów�z�
aparatu.�Zmniejsz\ć�czułoĞć�mikrofonu�nadajnika�dla�
dziecka�na�odbiorniku�dla�rodziców.�

•� GłoĞnoĞć�nadajnika�dla�dziecka�jest�zb\t�w\soka,�co�
wiąże�się�z�większ\m�poborem�energii�przez�aparat.�
Zmniejsz\ć�poziom�głoĞnoĞci�nadajnika�dla�dziecka.

•� GłoĞnoĞć�odbiornika�dla�rodziców�jest�zb\t�w\soka,�co�
wiąże�się�z�większ\m�poborem�energii�przez�aparat.�
Zmniejsz\ć�poziom�głoĞnoĞci�odbiornika�dla�rodziców.

Jeżeli�niania�elektroniczna�nadal�nie�działa�prawidłowo,�należ\�odłącz\ć�zasilacze�
i�w\jąć�baterie.�Odczekać�cKwilę,�ponownie�włoż\ć�baterie�i�podłącz\ć�zasilacze.�
Jeżeli�problem�się�utrz\muje,�skontaktować�się�z�serwisem�(adres\�zamieszczone�
są�na�końcu�niniejszej�instrukcji).�

NUK Babyphone 10.256.267 (BM-200).indb   187 17.12.2009   14:11:14



188

8� PARAMETRy�TEChNICZNE

� Liczba�kanałów:� 120
� CzęstotliwoĞć:� 1881.792�-�1897.344�Mhz
� Zasilanie�nadajnika�dla�dziecka:� zasilacz�impulsow\
� � 6V/450mA/
� � 4�baterie�alkaliczne�AA
� Zasilanie�odbiornika�dla�rodziców:� zasilacz�impulsow\
� � 6V/300mA/
� � 2�baterie�akumulatorowe�AAA�750mAh�do�
�� � ponownego�ładowania
� Moc�transmisji:� maks.�250mW
� Temperatura�otoczenia:� 10°C�-�39°C
� Temperatura�przecKow\wania:� 0°C�-�60°C
� DokładnoĞć�wskazań�temperatur\:� ±1°C�(prz\�25°C)

9� GWARANCJA

Okres�gwarancji�dla�produktu�w\nosi�dwa�(2)�lata�od�dat\�sprzedaż\.�Gwarancja�
będzie�uwzględniana�w\łącznie�wówczas,�gd\�produkt�b\ł�uż\wan\�w�sposób�pra-
widłow\,�zgodnie�ze�wskazówkami�producenta�zawart\mi�w�instrukcji�obsługi.
Udzielając\�gwarancji�zobowiązuje�się�do�bezpłatnej�napraw\�w�prz\padku�awarii�
urządzenia�w\nikającej�z�wad�materiałow\cK�lub�konstrukc\jn\cK.�Inne�reklamacje�
nie�będą�rozpatr\wane.

Gwarancja�nie�obejmuje�skutków�nieprawidłowego�stosowania�urządzenia.�Gwa-
rancją�nie�są�objęte�przewod\�i�wt\czki�podlegające�zuż\ciu.�Udzielając\�gwarancji�
poniesie�wszelkie�koszt\�uzasadnion\cK�napraw�w�okresie�dwócK�lat�od�dat\�sprze-
daż\�urządzenia.�Wszelkie�koszt\�muszą�zostać�zatwierdzone�z�w\przedzeniem.
W�momencie�zwrotu�urządzenia�do�napraw\�należ\�zawsze�dołącz\ć�do�niego�kartę�
gwaranc\jną�lub�dowód�zakupu.
W�prz\padku�niedołączenia�dowodu�zakupu�uż\tkownik�zostanie�obciążon\�
kosztami�napraw\�urządzenia.�Urządzenie�zostanie�dostarczone�do�uż\tkownika�
przes\łką�za�pobraniem.�

Przewod\,�wt\czki�i�baterie�nie�są�objęte�niniejszą�gwarancją.�

Kartę�gwaranc\jną�należ\�w\pełnić�nat\cKmiast�po�zakupie�i�przecKow\wać�w�bez-
pieczn\m�miejscu.�Nie�ma�możliwoĞci�w\stawienia�duplikatu�zagubionej�kart\�gwa-
ranc\jnej.�Karta�gwaranc\jna�znajduje�się�na�końcu�niniejszej�instrukcji�obsługi.�
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ΣȣȖχαρητήρια�–�μόλις�επιλέξατε�ένα�προϊόν�ȣψηλής�ποιότητας�της�nuK!
Η�εȞδοεπȚκοȚȞωȞία�NUK�έȤεȚ�εξοπλȚστεί�ȝε�τηȞ�τελευταία�τεȤȞολογία�DECT�(Digital�
EnKanced�Cordless�Telecommunication�(ΨηφȚακά�εȞȚσȤυȝέȞη�ασύȡȝατη�τηλεπȚκοȚ-
ȞωȞία)�γȚα�Ȟα�δȚασφαλίσεȚ�αȞαȝετάδοση�υψηλής�ποȚότητας�αȞάȝεσα�στȚς�ȝοȞάδες�
ȝωȡού�καȚ�γοȞέωȞ.�Το�ȝοȞτέλο�αυτό�πεȡȚλαȝβάȞεȚ�πȡόσθετα�ȤαȡακτηȡȚστȚκά�όπως�
θεȡȝόȝετȡο�δωȝατίου�γȚα�τη�συȞεȤή�επίβλεψη�της�θεȡȝοκȡασίας�ȝέσα�στο�δωȝάτȚο�
του�ȝωȡού,�5�δȚαφοȡετȚκά�ȞαȞουȡίσȝατα�καȚ�έȞα�φως�ȞύȤτας.

Σημαντική�πληροφορία�–�διαβάστε�πριν�από�την�πρώτη�χρήση
Αυτό�το�εγȤεȚȡίδȚο�οδηγȚώȞ�θα�σας�βοηθήσεȚ�στηȞ�ασφαλή�αλλά�καȚ�οȚκοȞοȝȚκή�Ȥȡή-
ση�της�εȞδοεπȚκοȚȞωȞίας.�ΟποȚοδήποτε�άτοȝο�που�ȡυθȝίζεȚ,�λεȚτουȡγεί,�καθαȡίζεȚ�ή�
αποȡȡίπτεȚ�τη�συσκευή�αυτή�θα�πȡέπεȚ�Ȟα�έȤεȚ�δȚαβάσεȚ�καȚ�καταȞοήσεȚ�το�πεȡȚεȤό-
ȝεȞο�αυτώȞ�τωȞ�οδηγȚώȞ�λεȚτουȡγίας.�ΓȚα�το�λόγο�αυτό,�πȡέπεȚ�Ȟα�κȡατάτε�τȚς�οδη-
γίες�αυτές�σε�ασφαλή�Ȥώȡο,�έτσȚ�ώστε�Ȟα�ȝποȡείτε�Ȟα�έȤετε�πȡόσβαση�σε�αυτές,�
οποȚαδήποτε�στȚγȝή�που�κάτȚ�τέτοȚο�κȡȚθεί�απαȡαίτητο.
Σε�πεȡίπτωση�που�πουλήσετε�ή�δώσετε�σε�τȡίτο�τη�συσκευή�σας,�παȡακαλούȝε�
παȡαδώστε�καȚ�αυτές�τȚς�οδηγίες�λεȚτουȡγίας,�έτσȚ�ώστε�ο�επόȝεȞος�Ȥȡήστης�Ȟα�
ȝποȡεί�Ȟα�λεȚτουȡγεί�ȝε�ασφάλεȚα�τηȞ�εȞδοεπȚκοȚȞωȞία.
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1� ΤρΟΠΟι�ΛΕιΤΟΥρΓιΑΣ

μποȡείτε�Ȟα�λεȚτουȡγήσετε�τηȞ�εȞδοεπȚκοȚȞωȞία�ȝε�αυτούς�τους�τȡεȚς�δȚαφοȡετȚκούς�
τȡόπους:�
1.�Ǽπίπεδο�ΜέȖιστης�εȣαισθησίας�(Ǽπίπεδο�5)
� Κατά�τηȞ�εȞεȡγοποίηση�του�δȚακόπτη�ȝέγȚστης�ΕυαȚσθησίας,�το�ȝȚκȡόφωȞο�πα-

ȡαȝέȞεȚ�πάȞτα�εȞεȡγοποȚηȝέȞο.�Η�τεȤȞολογία�DECT�σηȝαίȞεȚ�ότȚ�η�ȝοȞάδα�ȝω-
ȡού�(ποȝπός)�αȞαζητά�δȚαȡκώς�τη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�(δέκτης),�αȞαȝεταδίδοȞτας�
οποȚοδήποτε�ήȤο�Ȥωȡίς�καθυστέȡηση.�

2.�Κανονικό�Τρόπος�ΛειτοȣρȖίας�(Ǽπίπεδο�1�έως�4)
� Κατά�τη�δȚάȡκεȚα�του�καȞοȞȚκού�είδους�λεȚτουȡγίας,�η�ȝοȞάδα�ȝωȡού�θα�σταȝα-

τήσεȚ�τηȞ�αȞαȝετάδοση�όταȞ�το�ȝωȡό�ησυȤάσεȚ.�Θα�λάβεȚ�Ȥώȡα�ȝόȞο�έλεγȤος�
σύȞδεσης�αȞά�τακτά�ȤȡοȞȚκά�δȚαστήȝατα�αȞάȝεσα�στȚς�δύο�ȝοȞάδες,�ούτως�
ώστε�Ȟα�ȝεȚωθεί�το�επίπεδο�εκποȝπώȞ�στο�πεȡȚβάλλοȞ�του�ȝωȡού.�ΣυȞεπώς�η�
ȝοȞάδα�θα�ȤȡεȚαστεί�λίγα�δευτεȡόλεπτα�γȚα�Ȟα�αȞακτήσεȚ�πλήȡη�σύȞδεση�κατά�
τηȞ�αȞαπαȡαγωγή�εȞός�ήȤου.�

3.�Πλήρες�ΟικολοȖικός�Τρόπος�ΛειτοȣρȖίας�
� Η�Ȟέα�εȞδοεπȚκοȚȞωȞία�DECT�της�εταȚȡείας�NUK�έȤεȚ�εξοπλȚστεί�ȝε�λεȚτουȡγία�

ȝεȚωȝέȞωȞ�εκποȝπώȞ�που�οȞοȝάζεταȚ�πλήȡες�οȚκολογȚκό�είδος�λεȚτουȡγίας�Eco�
(ΟȚκολογȚκό).�Η�επίβλεψη�του�ȝωȡού�είȞαȚ�πάȞτα�ασφαλείς�καȚ�ȝε�τα�Ȥαȝηλότεȡα�
δυȞατά�επίπεδα�εκποȝπώȞ.�

� με�αυτό�το�Ȟέο�ȤαȡακτηȡȚστȚκό�Πλήȡους�ΟȚκολογȚκού�είδους�λεȚτουȡγίας,�η�ȝοȞά-
δα�ȝεȚώȞεȚ�τα�σήȝατα�ελέγȤου/κατάστασης�αȞάȝεσα�στη�ȝοȞάδα�ȝωȡού�καȚ�στη�
ȝοȞάδα�γοȞέωȞ,�έτσȚ�ώστε�Ȟα�ȝηȞ�εκπέȝπεταȚ�υψηλή�ακτȚȞοβολία�γȚα�όση�ώȡα�το�
ȝωȡό�είȞαȚ�σȚωπηλό.�ΣυȞεπώς,�όταȞ�το�ȝωȡό�κοȚȝάταȚ�ήσυȤα,�η�ȝοȞάδα�ȝεταβαί-
ȞεȚ�σε�αυτό�το�Πλήȡες�ΟȚκολογȚκό�Είδος�λεȚτουȡγίας,�εφόσοȞ�αυτό�έȤεȚ�επȚλεȤθεί�
στη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ.�ΕάȞ�το�ȝωȡό�κάȞεȚ�θόȡυβο,�η�ȝοȞάδα�ȝωȡού�εȞεȡγοποȚείταȚ�
καȚ�έȡȤεταȚ�άȝεσα�σε�επαφή�ȝε�τη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ.�

Ρȣθμίσης�Μισής�Ǽμβέλειας�/�ΜέȖιστη�εμβέλεια
Εκτός�από�αυτά�τα�τȡία�δȚαφοȡετȚκά�Είδη�λεȚτουȡγίας,�ȝποȡείτε�Ȟα�συȞδυάσετε�τη�
σωστή�ȚσȤύ�εξόδου�γȚα�Ȟα�πȡοσαȡȝόσετε�τηȞ�εȝβέλεȚα�επȚκοȚȞωȞίας�στο�πεȡȚβάλ-
λοȞ�σας�(εσωτεȡȚκοί�ȤώȡοȚ�/�εξωτεȡȚκοί�ȤώȡοȚ/δȚαȝέȡȚσȝα).�ΕάȞ�βȡίσκεστε�στο�σπίτȚ�
σας�καȚ�το�ȝωȡό�σας�βȡίσκετε�κοȞτά,�ȝποȡείτε�Ȟα�ȡυθȝίσετε�τηȞ�εȞδοεπȚκοȚȞωȞία�σε�
Είδος�λεȚτουȡγίας�μȚσή�ΕȝβέλεȚα,�που�ȤαȡακτηȡίζεταȚ�από�λȚγότεȡες�εκποȝπές�καȚ�
ȝεȚωȝέȞη�ηλεκτȡȚκή�καταȞάλωση.�ΕάȞ�το�ȝωȡό�σας�βȡίσκεταȚ�πȚο�ȝακȡȚά,�ȝποȡείτε�
Ȟα�ȝεταβείτε�εκ�Ȟέου�σε�μέγȚστη�ΕȝβέλεȚα
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μοȞάδα�γοȞέωȞ

μοȞάδα�ȝωȡού

2� ΕΠιΣΚΟΠΗΣΗ

2.1� ǼΠΙΣΚΟΠΗΣΗ�ΜΟΝǹΔǹΣ�γΟΝǼΩΝ
1.� ΕȞδείξεȚς�ήȤου�LED
2.� Πλήκτȡο�συȞοȝȚλίας
3.� ΟθόȞη�(βλέπε�εȞότητα�2.3)
4.� ΛεȚτουȡγία�ON/Off
5.� μείωση�έȞτασης,�επίσης�πλήκτȡο�

‘Down’�(Κάτω)�κατά�τοȞ��
πȡογȡαȝȝατȚσȝό�της�συσκευής

6.� μΕνΟΥ
7.� ΗȤείο
8.� Είσοδος�DC�ȝετασȤηȝατȚστή
9.� μȚκȡόφωȞο��

(γȚα�Ȥȡήση�συȞοȝȚλίας)
10.� Αύξηση�έȞτασης,�επίσης�πλήκτȡο�

‘ΠάȞω’�κατά�τοȞ�πȡογȡαȝȝατȚσȝό�
της�συσκευής

11.� ΈȞαȡξη/λήξη�ȞαȞουȡίσȝατος
12.� LED�(βλέπε�εȞότητα�2.5)

:�ΈλεγȤος�σύȞδεσης
:�χαȝηλή�ȝπαταȡία/φόȡτȚση
:�Πλήȡες�ΟȚκολογȚκό�Είδος�

ΛεȚτουȡγίας

2.2� ǼΠΙΣΚΟΠΗΣΗ�ΜΟΝǹΔǹΣ�ΜΩΡΟυ
1� ΑȚσθητήȡας�θεȡȝοκȡασίας�(στο�

πίσω�ȝέȡος�ȝοȞάδας�ȝωȡού)
2� ΕȞσωȝατωȝέȞο�φως�ȞύȤτας��

(δεȞ�φαίȞεταȚ�όταȞ�η�συσκευή��
έȤεȚ�απεȞεȡγοποȚηθεί)

3� ΟθόȞη�(βλέπε�εȞότητα�2.3)
4� ΛεȚτουȡγία�ON/Off
5� ΕπȚλογή�ȞαȞουȡίσȝατος
6� μείωση�έȞτασης
7� ΈȞαȡξη/λήξη��

ȞαȞουȡίσȝατος

8� ΗȤείο
9� Αύξηση�έȞτασης
10� Βοȝβητής��
� (γȚα�εȚδοποίηση�ȝοȞάδας�γοȞέωȞ)
11� Είσοδος�DC�γȚα�ȝετασȤηȝατȚστή
12� Φως�ȞύȤτας
13� μȚκȡόφωȞο
14� LED�(βλέπε�εȞότητα�2.5)
� �:�ΈȞδεȚξη�ΛεȚτουȡγίας�
� :�χαȝηλή�ȝπαταȡία
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2.3� ǼΠΙΣΚΟΠΗΣΗ�ΟΘΟΝΗΣ

ΕȝφαȞίζεταȚ�όταȞ�το�φως�ȞύȤτας�είȞαȚ�
εȞεȡγοποȚηȝέȞο,�δεȞ�φαίȞεταȚ�όταȞ�το�
φως�ȞύȤτας�είȞαȚ�απεȞεȡγοποȚηȝέȞο

ΕȝφαȞίζεταȚ�κατά�τηȞ�αȞαπαȡαγωγή�
ȞαȞουȡίσȝατος

ΕȝφαȞίζεταȚ�κατά�τη�σίγαση�έȞτασης�
ηȤείου,�δεȞ�φαίȞεταȚ�όταȞ�η�έȞταση�ηȤεί-
ου�έȤεȚ�εȞεȡγοποȚηθεί

ΕȝφαȞίζεταȚ�όταȞ�το�ηȤητȚκό�σήȝα�έȤεȚ�
εȞεȡγοποȚηθεί,�αȞαβοσβήȞεȚ�όταȞ�το�
ηȤητȚκό�σήȝα�έȤεȚ�εȞεȡγοποȚηθεί

ΕȝφαȞίζεταȚ�όταȞ�έȤεȚ�γίȞεȚ�επȚλογή�θεȡ-
ȝοκȡασίας�σε�βαθȝούς�Κελσίου

ΕȝφαȞίζεταȚ�όταȞ�έȤεȚ�γίȞεȚ�επȚλογή�θεȡ-
ȝοκȡασίας�σε�βαθȝούς�ΦαȡεȞάȚτ

ΕȝφαȞίζεταȚ�όταȞ�ο�συȞαγεȡȝός�θεȡȝο-
κȡασίας�έȤεȚ�τεθεί�σε�λεȚτουȡγία,�αȞαβο-
σβήȞεȚ�όταȞ�ο�συȞαγεȡȝός�θεȡȝοκȡασίας�
έȤεȚ�εȞεȡγοποȚηθεί

ΟθόȞη�ȝοȞάδας�
γοȞέωȞ�

ΟθοȞη�ȝοȞάδας�
ȝωȡού�

ΕȝφαȞίζεȚ�δȚάφοȡες�λεȚτουȡγί-
ες�καȚ�πȡοεȚδοποȚήσεȚς�κατά�τη�
δȚάȡκεȚα�Ȥȡήσης

ΕȝφαȞίζεȚ�δȚάφοȡες�ȡυθȝίσεȚς�
κατά�τη�δȚάȡκεȚα�του�πȡογȡαȝ-
ȝατȚσȝού

ΕȝφαȞίζεταȚ�όταȞ�ο�συȞα-
γεȡȝός�δόȞησης�έȤεȚ�τεθεί�
σε�λεȚτουȡγία,�αȞαβοσβή-
ȞεȚ�όταȞ�ο�συȞαγεȡȝός�δό-
Ȟησης�έȤεȚ�εȞεȡγοποȚηθεί

ΕȝφαȞίζεταȚ�όταȞ�το�
ȤȡοȞόȝετȡο�εȚδοποίησης/
αȞτίστȡοφης�ȝέτȡησης�έȤεȚ�
ȡυθȝȚστεί,�αȞαβοσβήȞεȚ�
όταȞ�επȚτευȤθεί�ο�ȡυθȝȚ-
σȝέȞος�ȤȡόȞος

ΕȚκοȞίδȚο�επȚπέδου��
ȝπαταȡίας:
� μπαταȡία�γεȝάτη
� 2/3�ȝπαταȡίας
� 1/3�ȝπαταȡίας
� ΕξαȞτληȝέȞη��
� ȝπαταȡία
ΣτηȞ�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ:�το�εȚ-
κοȞίδȚο�ȝπαταȡίας�θα�εȝ-
φαȞίζεȚ�ȝία�εȚκόȞα��
‘φόȡτȚσης’�σε�κύκλο�κατά�
τη�δȚάȡκεȚα�της�φόȡτȚσης

ΣτηȞ�ȝοȞάδα�ȝωȡού:�το�εȚ-
κοȞίδȚο�ȝπαταȡίας�δεȞ�θα�
εȝφαȞίζεταȚ�όταȞ�ο�ȝετα-
σȤηȝατȚστής�είȞαȚ�συȞδε-
δεȝέȞος

NUK Babyphone 10.256.267 (BM-200).indb   193 17.12.2009   14:11:18



194

2.4� ǼΠΙΣΚΟΠΗΣΗ�ΜǼΝΟυ
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2.5� ǼΠΙΣΚΟΠΗΣΗ�ΤΩΝ�led

μοȞάδα�γοȞέωȞ
:�Χαμηλή�μπαταρία/φόρτιση
ΠαȡαȝέȞεȚ�αȞαȝȝέȞο�όταȞ�η�ȝοȞάδα�
φοȡτίζεταȚ,��
αȞαβοσβήȞεȚ�όταȞ�αȞȚȤȞευτεί�Ȥαȝηλό�επίπε-
δο�ȝπαταȡίας

:�Σύνδεση
ΑȞαβοσβήȞεȚ�όταȞ�δεȞ�υπάȡȤεȚ�σύȞδεση�
αȞάȝεσα�στȚς�ȝοȞάδες�ȝωȡού�καȚ�γοȞέωȞ,�
ή�εάȞ�η�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�βȡίσκεταȚ�εκτός�της�
εȝβέλεȚας�ȝοȞάδας�ȝωȡού
ΠαȡαȝέȞεȚ�αȞαȝȝέȞο�όταȞ�είȞαȚ�συȞδεδε-
ȝέȞο�στη�ȝοȞάδα�ȝωȡού,�σβήȞεȚ�κατά�το�
Πλήȡες�ΟȚκολογȚκό�τȡόπος�λεȚτουȡγίας

:�ΟικολοȖικό�τρόπος�λειτοȣρȖίας
ΔεȞ�εȝφαȞίζεταȚ�όταȞ�το�Πλήȡες�ΟȚκολογȚκό�τȡόπος�λεȚτουȡγίας�έȤεȚ�ȡυθȝȚστεί�
σε�OFF,�παȡαȝέȞεȚ�αȞαȝȝέȞο�όταȞ�το�Πλήȡες�ΟȚκολογȚκό�τȡόπος�λεȚτουȡγίας�
έȤεȚ�ȡυθȝȚστεί�σε�ON

3� ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ

3.1� ΜΟΝǹΔǹ�γΟΝǼΩΝ
Η�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�τȡοφοδοτείταȚ�από�2�επαȞαφοȡτȚζόȝεȞες�ȝπαταȡίες,�οȚ�οποίες�
παȡέȤοȞταȚ�ȝε�τη�ȝοȞάδα.�ΟȚ�ȝπαταȡίες�αυτές�πȡέπεȚ�Ȟα�φοȡτίζοȞταȚ�ȤȡησȚȝοποȚώ-
Ȟτας�τοȞ�ȝετασȤηȝατȚστή�που�παȡέȤεταȚ.

ΠΡΟΣΟΧΗ:
ΠΟΤǼ�μην�εȖκαθιστάτε�κανονικές�μπαταρίες�στη�μονάδα�Ȗονέων.��
Οι�κανονικές�μπαταρίες�δεν�μπορούν�να�επαναφορτιστοȣν�και��
θα�προκαλέσοȣν�βλάβη�στη�μονάδα�Ȗονέων�κατά�τη�φόρτιση.

1.� ΑφαȚȡέστε�το�κάλυȝȝα�θήκης�ȝπαταȡȚώȞ�(ΣȤ.�1).
2.� ΕȚσάγετε�2�x�AAA�επαȞαφοȡτȚζόȝεȞες�ȝπαταȡίες�ȝέσα�στο�θήκη�

ȝπαταȡȚώȞ�στη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ,�λαȝβάȞοȞτας�πάȞτα�υπόψη�τηȞ�
πολȚκότητά�τους�(ΣȤ.�2).

3.� Τοποθετήστε�εκ�Ȟέου�το�κάλυȝȝα�θήκης�ȝπαταȡȚώȞ�(ΣȤ.�3).
4.� ΣυȞδέστε�το�βύσȝα�εξόδου�του�ȝετασȤηȝατȚστή�στηȞ�υποδοȤή�DC�

στο�πλάȚ�της�ȝοȞάδας�γοȞέωȞ�καȚ�συȞδέστε�τοȞ�ȝετασȤηȝατȚστή�
στηȞ�πȡίζα�στοȞ�τοίȤο�(ΣȤ.�4).

5.� Το�LED�χαȝηλής�ȝπαταȡίας/ΦόȡτȚσης�( )�θα�εȝφαȞȚστεί�καȚ�θα�ξεκȚȞήσεȚ�η�
φόȡτȚση.

μοȞάδα� ȝωȡού
�:�Σε�λειτοȣρȖία�
ΕȝφαȞίζεταȚ�όταȞ�η�ȝοȞάδα�
γοȞέωȞ�είȞαȚ�εȞεȡγοποȚ-
ηȝέȞη,�εξαφαȞίζεταȚ�όταȞ�
η�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�είȞαȚ�
απεȞεȡγοποȚηȝέȞη

Χαμηλή�μπαταρία
ΑȞαβοσβήȞεȚ�όταȞ�αȞȚ-
ȤȞευτεί�Ȥαȝηλό�επίπεδο�
ȝπαταȡίας
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6.� ΌταȞ�το�εȚκοȞίδȚο�ȝπαταȡίας�παȡαȝέȞεȚ�σταθεȡά�αȞαȝȝέȞο�στηȞ�οθόȞη�LCD,�
έȤεȚ�ολοκληȡωθεί�η�φόȡτȚση�ȝπαταȡȚώȞ�( )�(ΣȤ.�5).

ΣΗμΕιΩΣΗ:
Σε�πεȡίπτωση�που�δεȞ�έȤουȞ�εȚσαȤθεί�ȝπαταȡίες�ȝέσα�στη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ,�η�
ȝοȞάδα�ȝποȡεί�Ȟα�συȞεȤίσεȚ�Ȟα�τȡοφοδοτείταȚ�συȞδέοȞτας�τη�συσκευή�στηȞ�πȡίζα�
τοίȤου.
Τοποθετείτε�πάȞτα�το�σωστό�τύπο�ȝπαταȡȚώȞ:�NiMh�AAA�1.2�Volts�ȝέγ.�750mAK.
ΌταȞ�οȚ�ȝπαταȡίες�αδεȚάσουȞ,�η�σύȞδεση�ȝε�τη�ȝοȞάδα�ȝωȡού�θα�τεȡȝατȚστεί.
Ǽπιτρέψτε�στις�μπαταρίες�να�φορτιστούν�Ȗια�τοȣλάχιστον�10�ώρες�πριν�από�
την�πρώτη�χρήση

3.2� Μονάδα�ΜΩΡΟυ
μποȡείτε�Ȟα�τȡοφοδοτήσετε�τη�ȝοȞάδα�ȝωȡού�ȤȡησȚȝοποȚώȞτας�τηȞ�πȡίζα��τοίȤου�
ή�ȤȡησȚȝοποȚώȞτας�αλκαλȚκές�ȝπαταȡίες.�Ακόȝα�καȚ�αȞ�σκοπεύετε�Ȟα�τȡοφοδοτή-
σετε�τη�ȝοȞάδα�από�τηȞ�πȡίζα�τοίȤου,�σας�πȡοτείȞουȝε�Ȟα�τοποθετήσετε�αλκαλȚκές�
ȝπαταȡίες�(όȤȚ�άλλος�τύπος�ȝπαταȡίας).�Αυτό�δȚασφαλίζεȚ�τηȞ�αυτόȝατη�εφεδȡεία�
σε�πεȡίπτωση�δȚακοπής�ȡεύȝατος.
1.�ΑφαȚȡέστε�το�κάλυȝȝα�θήκης�ȝπαταȡȚώȞ�(ΣȤ.�6).
2.�ΕȚσάγετε�4�x�LR6�AA�αλκαλȚκές�ȝπαταȡίες�(ΣȤ.�7).
3.�Τοποθετήστε�εκ�Ȟέου�το�κάλυȝȝα�θήκης�ȝπαταȡȚώȞ�(ΣȤ.�8).
4.�ΣυȞδέστε�το�βύσȝα�εξόδου�του�πȡοσαȡȝογέα�ȡεύȝατος�στηȞ�υποδοȤή�DC�στο�

πλάȚ�της�ȝοȞάδας�ȝωȡού�καȚ�συȞδέστε�τοȞ�ȝετασȤηȝατȚστή�στηȞ�πȡίζα��στοȞ�
τοίȤο�(ΣȤ.�9).

χȡησȚȝοποȚήστε�ȝόȞο�καȞοȞȚκές�αλκαλȚκές�ȝπαταȡίες�στη�ȝοȞάδα�ȝωȡού.

3.3� ΣΗΜǹΝΤΙΚǼΣ�ΣυΣΤǹΣǼΙΣ
•� Αποφύγετε�τηȞ�έκθεση�τωȞ�ȝοȞάδωȞ�σε�υγȡασία�ή�υγȡά.
•� μηȞ�βυθίζετε�ποτέ�καȞέȞα�εξάȡτηȝα�της�εȞδοεπȚκοȚȞωȞίας�ȝέσα�σε�υγȡό�καȚ�

ȝηȞ�εκθέτετε�τη�ȝοȞάδα�σε�Ȟεȡό.
•� Καθαȡίστε�τȚς�ȝοȞάδες�ȤȡησȚȝοποȚώȞτας�έȞα�ελαφȡώς�υγȡό�παȞί.
•� μηȞ�εκθέτετε�τȚς�ȝοȞάδες�σε�κȡύο,�θεȡȝότητα�ή�άȝεση�ηλȚακή�ακτȚȞοβολία.
•� ΟȚ�ȝοȞάδες�πȡέπεȚ�Ȟα�τοποθετούȞταȚ�πάȞω�σε�σταθεȡή,�επίπεδη,�στεγȞή�καȚ�

ȝη�εύφλεκτη�επȚφάȞεȚα.
•� Πȡος�αποφυγή�ηλεκτȡοπληξίας,�ȝηȞ�αȞοίγετε�τα�πεȡȚβλήȝατα�ȝοȞάδας�ȝωȡού,�

γοȞέωȞ�ή�ȝετασȤηȝατȚστή.
•� χȡησȚȝοποȚήστε�ȝόȞο�τους�ȝετασȤηȝατȚστές�που�παȡέȤοȞταȚ�ȝαζί�ȝε�τηȞ�εȞδο-

επȚκοȚȞωȞία.
•� μηȞ�κόβετε�τους�ȝετασȤηȝατȚστές�γȚα�Ȟα�αȞτȚκαταστήσετε�τα�βύσȝατα,�δȚότȚ�

κάτȚ�τέτοȚο�είȞαȚ�εξαȚȡετȚκά�επȚκίȞδυȞο.
•� Αποφύγετε�τηȞ�εȚσαγωγή�ȝεταλλȚκώȞ�επαφώȞ�(π.Ȥ.�ȝεταλλȚκά�κλȚπ�ή�κλεȚδȚά)�

αȞάȝεσα�στȚς�επαφές�ȝπαταȡίας�καȚ�στους�αγωγούς�φόȡτȚσης.
•� Λάβετε�υπόψη�σας�τȚς�σηȝάȞσεȚς�στοȞ�ȝετασȤηȝατȚστή�γȚα�τηȞ�ηλεκτȡȚκή�τȡο-

φοδοσία�γȚα�αυτή�τηȞ�εȞδοεπȚκοȚȞωȞία.
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•� Ελέγξτε�αȞ�η�απαȚτούȝεȞη�τάση�πȡοσαȡȝόζεταȚ�στηȞ�τάση�της�πεȡȚοȤής�σας�
(βλέπε�πλάκα�στους�ȝετασȤηȝατȚστές).

•� ΒεβαȚωθείτε�ότȚ�τα�καλώδȚα�ȝοȞάδας�ȝωȡού�καȚ�ȝετασȤηȝατȚστή�βȡίσκοȞταȚ�
πάȞτα�ȝακȡȚά�από�το�ȝωȡό.

•� μηȞ�τοποθετείτε�ποτέ�τη�ȝοȞάδα�ȝωȡού�ȝέσα�στηȞ�κούȞȚα�του�ȝωȡού,�στο�
κȡεβάτȚ�ή�στο�πάȡκο.

•� μηȞ�καλύπτετε�ποτέ�τȚς�ȝοȞάδες,�γȚα�παȡάδεȚγȝα�ȝε�ȡούȤα,�πετσέτες�ή�κου-
βέȡτες.

•� ΕάȞ�τοποθετήσετε�τη�ȝοȞάδα�ȝωȡού�κοȞτά�σε�αȞαȝεταδότη�ή�σε�άλλη�
συσκευή�DECT�(όπως�έȞα�τηλέφωȞο�DECT),�τότε�ίσως�η�σύȞδεση�ȝε�τη�ȝοȞά-
δα�ȝωȡού�Ȟα�Ȥαθεί.

•� Παȡακαλούȝε�έȤετε�κατά�Ȟου�ότȚ�οποȚαδήποτε�αξίωση�εγγυοδοσίας�καȚ�αȞάλη-
ψης�ευθύȞης�θα�κȡȚθεί�ως�ȝη�ȚσȤύουσα�σε�πεȡίπτωση�Ȥȡήσης�εξαȡτηȝάτωȞ�
που�δεȞ�συστήȞοȞταȚ�ȝέσα�σε�αυτές�τȚς�οδηγίες�λεȚτουȡγίας�ή�σε�πεȡίπτωση�
επȚδȚοȡθώσεωȞ,�σε�πεȡίπτωση�ȝη�αποκλεȚστȚκής�Ȥȡήσης�αυθεȞτȚκώȞ�εξαȡτη-
ȝάτωȞ.�Το�ίδȚο�ȚσȤύεȚ�καȚ�γȚα�τȚς�επȚδȚοȡθώσεȚς,�οȚ�οποίες�πȡαγȝατοποȚούȞταȚ�
από�ȝη�εξουσȚοδοτηȝέȞα�άτοȝα.

•� Σε�πεȡίπτωση�βλάβης,�η�εȡγασία�συȞτήȡησης�συσκευής�επȚτȡέπεταȚ�Ȟα�πȡαγ-
ȝατοποȚηθεί�αποκλεȚστȚκά�από�εξουσȚοδοτηȝέȞα�άτοȝα.�Σε�πεȡίπτωση�ȝη�
συȝȝόȡφωσης�ȝε�αυτό,�οȚ�αξȚώσεȚς�εγγυοδοσίας�δεȞ�θα�ȚσȤύουȞ.�Τη�δȚεύθυȞση�
γȚα�αλληλογȡαφία�σε�πεȡίπτωση�παȡαπόȞωȞ�θα�τηȞ�βȡείτε�στο�τέλος�αυτώȞ�
τωȞ�οδηγȚώȞ�ȤεȚȡȚσȝού.�Παȡακαλώ�έȤετε�επίσης�υπόψη�σας�καȚ�τοȞ�αȡȚθȝό�
τηλεφώȞου�γȚα�επȚσκευές�στη�Ȥώȡα�σας�στο�ξεȤωȡȚστό�σηȝείωȝα.

•� Ο�εξοπλȚσȝός�αυτός�δεȞ�πȡοοȡίζεταȚ�γȚα�Ȥȡήση�από�άτοȝα�(συȝπεȡȚλαȝβάȞο-
ȞταȚ�τα�παȚδȚά)�ȝε�πεȡȚοȡȚσȝέȞες�σωȝατȚκές,�αȚσθητȚκές�ή�ȞοητȚκές�ȚκαȞότητες�ή�
ȝε�αȞεπαȡκή�εȝπεȚȡία�καȚ/ή�αȞεπαȡκή�γȞώση,�εκτός�καȚ�αȞ�τα�άτοȝα�αυτά�επȚ-
βλέποȞταȚ�από�κάποȚο�υπεύθυȞο�άτοȝα�γȚα�τηȞ�ασφάλεȚά�του,�ή�σε�πεȡίπτωση�
που�το�υπεύθυȞο�άτοȝο�καθοδηγεί�στη�Ȥȡήση�της�συσκευής.�Τα�παȚδȚά�πȡέπεȚ�
Ȟα�επȚβλέποȞταȚ�γȚα�Ȟα�δȚασφαλȚστεί�το�γεγοȞός�ότȚ�δεȞ�παίζουȞ�ȝε�τη�συσκευή.

•� ΠȡέπεȚ�Ȟα�τηȡούȞταȚ�οȚ�κατά�τόπους�δȚατάξεȚς�που�αφοȡούȞ�στηȞ�απόȡȡȚψη�
του�υλȚκού�συσκευασίας,�τȚς�άδεȚες�ȝπαταȡίες�καȚ�τȚς�ȝοȞάδες.�ΑȞακυκλώȞεταȚ�
τα�υλȚκά�αυτά,�όποτε�κάτȚ�τέτοȚο�είȞαȚ�δυȞατό�(βλέπε�εȞότητα�4.8).�

4� ΟΔΗΓιΕΣ�ΑΣΦΑΛΕιΑΣ�ΚΑι�ΣΥμΒΟΥΛΕΣ

4.1� γǼΝΙΚǹ
Η�εȞδοεπȚκοȚȞωȞία�έȤεȚ�σȤεδȚαστεί�γȚα�τηȞ�αȞίȤȞευση�ήȤωȞ�καȚ�συȞεπώς�Ȥȡη-
σȚȝοποȚείταȚ�συȞήθως�στηȞ�επίβλεψη�ȝωȡώȞ,�ȝȚκȡώȞ�παȚδȚώȞ�καȚ�ατόȝωȞ�
που�ȤȡίζουȞ�ȚδȚαίτεȡης�φȡοȞτίδας.�Παȡακαλούȝε�έȤετε�κατά�Ȟου�ότȚ�αυτή�η�
εȞδοεπȚκοȚȞωȞία�δεȞ�αποτελεί�υποκατάστατο�της�υπεύθυȞης,�οȡθής�γοȞȚκής�
επȚτήȡησης.

Ελέγξτε�τη�λεȚτουȡγȚκότητα�τωȞ�ȝοȞάδωȞ�πȡȚȞ�από�κάθε�Ȥȡήση.�ΠȡοτείȞεταȚ�ο�
έλεγȤος�της�σύȞδεσης�τακτȚκά�κατά�τη�δȚάȡκεȚα�της�καȞοȞȚκής�λεȚτουȡγίας.
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Η�Ȥȡήση�της�εȞδοεπȚκοȚȞωȞίας�πεȡȚοȡίζεταȚ�στηȞ�αȞίȤȞευση�ήȤωȞ�εȞτός�συγκε-
κȡȚȝέȞωȞ�ȤώȡωȞ.�Όλα�τα�άτοȝα�τα�οποία�βȡίσκοȞταȚ�ή�ίσως�βȡεθούȞ�ȝέσα�στο�
Ȥώȡο�που�επȚβλέπεταȚ�πȡέπεȚ�Ȟα�εȞηȝεȡωθούȞ�γȚα�τηȞ�παȡουσία�της�εȞδοεπȚ-
κοȚȞωȞίας.

Η�Ȥȡήση�της�ασύȡȝατης�συσκευής�επίβλεψης�Ȥώȡου�δεȞ�φέȡεȚ�άδεȚα.�ΔεȞ�
ȝποȡούȝε�Ȟα�εγγυηθούȝε�ότȚ�η�συσκευή�δεȞ�θα�εȞτοπίζεȚ�παȡεȝβολές�που�
οφείλοȞταȚ�σε�άλλα�ασύȡȝατα�συστήȝατα�ή�ατȝοσφαȚȡȚκές�δȚαταȡαȤές.

ΕάȞ�η�εȞδοεπȚκοȚȞωȞία�δεȞ�ȤȡησȚȝοποȚείταȚ,�παȡακαλούȝε�ȡυθȝίστε�τη�
συσκευή�σε�θέση�εκτός�ȤȡησȚȝοποȚώȞτας�το�πλήκτȡο�λεȚτουȡγίας.�ΕάȞ�η�εȞδο-
επȚκοȚȞωȞία�δεȞ�πȡόκεȚταȚ�Ȟα�ȤȡησȚȝοποȚηθεί�γȚα�ȝεγάλο�ȤȡοȞȚκό�δȚάστηȝα,�
αποσυȞδέστε�τοȞ�ȝετασȤηȝατȚστή�καȚ�αφαȚȡέστε�τȚς�ȝπαταȡίες.

4.2� ǼΝΔǼΙΞΗ�ΘǼΡΜΟΚΡǹΣΙǹΣ
Ο�αȚσθητήȡας�θεȡȝοκȡασίας�βȡίσκεταȚ�στο�πίσω�ȝέȡος�της�ȝοȞάδας�ȝωȡού.�
ΓȚα�Ȟα�δȚασφαλίσετε�ȝέτȡηση�ακȡȚβείας�δεȞ�πȡέπεȚ�Ȟα�καλύπτετε�τοȞ�αȚσθη-
τήȡα�αυτό�ή�Ȟα�τοποθετείτε�τη�ȝοȞάδα�σε�άȝεση�ηλȚακή�ακτȚȞοβολία.�ΠȡέπεȚ�
επίσης�Ȟα�αποφεύγετε�τηȞ�τοποθέτηση�της�ȝοȞάδας�κοȞτά�σε�συσκευή�θέȡ-
ȝαȞσης.�Η�εȝβέλεȚα�θεȡȝοκȡασίας�αȞέȡȤεταȚ�από�10°C�έως�39°C.�ΣΗμΕιΩΣΗ:�
η�έȞδεȚξη�θεȡȝοκȡασίας�είȞαȚ�εȞδεȚκτȚκή.

4.3� ΠΟΛΛǹΠΛǼΣ�ΜΟΝǹΔǼΣ
ΔεȞ��είȞαȚ�δυȞατό�Ȟα�επεκτείȞεταȚ�αυτή�τηȞ�εȞδοεπȚκοȚȞωȞία�ȝε�πολλαπλές�
ȝοȞάδες�γοȞέωȞ�ή�πολλαπλές�ȝοȞάδες�ȝωȡώȞ.�ΕάȞ�επȚθυȝείτε�Ȟα�επȚβλέπετε�
παȡαπάȞω�από�έȞα�ȝωȡό,�θα�πȡέπεȚ�Ȟα�αγοȡάσετε�πȡόσθετες�ολοκληȡωȝέ-
Ȟες�ȝοȞάδες.�Αυτές�ȝποȡούȞ�Ȟα�ȤȡησȚȝοποȚηθούȞ�η�ȝία�δίπλα�από�τηȞ�άλλη,�
Ȥωȡίς�Ȟα�εȝποδίζεταȚ�η�λεȚτουȡγία�τους.

4.4� ǼΜΒǼΛǼΙǹ
Η�εȝβέλεȚα�λεȚτουȡγίας�αυτής�της�εȞδοεπȚκοȚȞωȞίας�αȞέȡȤεταȚ�σε�πεȡίπου�
50�ȝέτȡα�σε�εσωτεȡȚκούς�Ȥώȡους�καȚ�300�ȝέτȡα�σε�εξωτεȡȚκούς�Ȥώȡους.�
Παȡακαλούȝε�λάβετε�υπόψη�ότȚ�τα�ȝεγάλα�κτίȡȚα,�οȚ�ȝεταλλȚκές�κατασκευές,�οȚ�
ατȝοσφαȚȡȚκές�δȚαταȡαȤές�καȚ�άλλες�ασύȡȝατες�συσκευές�ίσως�επηȡεάσουȞ�
τηȞ�εȝβέλεȚα�λεȚτουȡγίας.

4.5� ΗΛǼΚΤΡΙΚΗ�ΤΡΟΦΟΔΟΣΙǹ
μετασȤηȝατȚστές:
χȡησȚȝοποȚήστε�ȝόȞο�τους�ȝετασȤηȝατȚστές�που�παȡέȤοȞταȚ�ȝε�αυτή�τη�
συσκευή�επίβλεψης�ȝωȡού.�Ο�(οȚ)�εσφαλȝέȞος(-οȚ)�τύπος(-οȚ)�ίσως�πȡοκαλέ-
σουȞ�βλάβη�στη(-Țς)�συσκευή(-ες)
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ΚαταȞάλωση�ȡεύȝατος�ȝετασȤηȝατȚστώȞ
μοȞάδα�ȝωȡού:� Σε�θέση�OFF:�0.0W
� Σε�θέση�ON,�εȞώ�το�ȝωȡό�κοȚȝάταȚ:�<0.1W
� ΌταȞ�το�ȝωȡό�κλαίεȚ:�0.9W
μοȞάδα�γοȞέωȞ:�Κατά�τη�φόȡτȚση:�1.5W
� με�πλήȡως�φοȡτȚσȝέȞες�ȝπαταȡίες:�<0.1W

μπαταȡίες
ΚΑνΟνιΚΕΣ�αλκαλȚκές�ȝπαταȡίες�πȡέπεȚ�Ȟα�εγκαθίσταȞταȚ�ȝέσα�στη�ȝοȞάδα�
ȝωȡού.�Στη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ,�πȡέπεȚ�Ȟα�εγκαθίσταταȚ�ΕΠΑνΑΦΟρΤιΖΟμΕνΕΣ�
ȝπαταȡίες�ȝε�τȚς�παȡακάτω�πȡοδȚαγȡαφές:
*�Τύπος:� AAA�/�hR03
*�ΥλȚκό:� NiMh�(υδȡίδȚο�ȞȚκελίου-ȝετάλλου),�επαȞαφοȡτȚζόȝεȞη
*�Έξοδος:� 750mAK

ΈȞδεȚξη�ȝπαταȡίας�στη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ
Το�LED�ȝπαταȡίας�‘ ’�θα�αȞάψεȚ�όταȞ�(καȚ�θα�ȝείȞεȚ�έτσȚ�όση�ώȡα)�ο�ȝετα-
σȤηȝατȚστής�βȡίσκεταȚ�συȞδεδεȝέȞος�στη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ.�Το�εȚκοȞίδȚο�θα�
εȝφαȞίζεταȚ�ακόȝα�καȚ�όταȞ�οȚ�ȝπαταȡίες�αυτές�φοȡτίζοȞταȚ.�O�ȝετασȤηȝατȚστής�
ȝποȡεί�Ȟα�παȡαȝείȞεȚ�συȞδεδεȝέȞος.�ΔεȞ�υπάȡȤεȚ�κίȞδυȞος�υπεȡφόȡτȚσης.

4.6� ΔΙǹΡΚǼΙǹ�ΖΩΗΣ�ΜΠǹΤǹΡΙǹΣ
μοȞάδα�γοȞέωȞ
χȡησȚȝοποȚώȞτας�εȞτελώς�φοȡτȚσȝέȞες�επαȞαφοȡτȚζόȝεȞες�ȝπαταȡίες�ȝε�
ȤωȡητȚκότητα�750�mAK,�η�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�ȝποȡεί�Ȟα�ȤȡησȚȝοποȚηθεί�έως�24�
ώȡες�Ȥωȡίς�τοȞ�πȡοσαȡȝογέα�ȚσȤύος.

μοȞάδα�ȝωȡού
Σε�πεȡίπτωση�εγκατάστασης�αλκαλȚκώȞ�ȝπαταȡȚώȞ,�η�ȝοȞάδα�ȝωȡού�θα�λεȚ-
τουȡγεί�γȚα�πεȡίπου�24�ώȡες�Ȥωȡίς�τοȞ�ȝετασȤηȝατȚστή.

4.7� ΣυΝΤΗΡΗΣΗ
ΑπαγοȡεύεταȚ�αυστηȡά�η�Ȥȡήση�ȤηȝȚκώȞ�γȚα�τοȞ�καθαȡȚσȝό�της�συσκευής.�Η�
ȝοȞάδα�πȡέπεȚ�Ȟα�καθαȡίζεταȚ�ȝε�έȞα�ελαφȡώς�υγȡό�παȞί.

ΑποσυȞδέετε�πάȞτα�τηȞ�εȞδοεπȚκοȚȞωȞία�από�τηȞ�πȡίζα�(π.Ȥ.�αφαȚȡέστε�τους�
ȝετασȤηȝατȚστές)�πȡȚȞ�από�τοȞ�καθαȡȚσȝό.

4.8� υΠǼυΘυΝΗ�ǹΠΟΡΡΙΨΗ�ΣυΣΚǼυΗΣ
Στο�τέλος�της�δȚάȡκεȚας�ζωής�του�πȡοϊόȞτος,�δεȞ�πȡέπεȚ�Ȟα�πετάτε�το�
πȡοϊόȞ�ȝαζί�ȝε�τα�οȚκȚακά�αποȡȡίȝȝατα,�αλλά�πȡέπεȚ�Ȟα�παȡαδίδετε�το�
πȡοϊόȞ�σε�σηȝείο�συλλογής,�στο�οποίο�λαȝβάȞεȚ�Ȥώȡα�αȞακύκλωση�ηλε-
κτȡȚκώȞ�καȚ�ηλεκτȡοȞȚκώȞ�εξαȡτηȝάτωȞ.
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ΟȚ�άδεȚες�ȝπαταȡίες�δεȞ�πȡέπεȚ�Ȟα�αποȡȡίπτοȞταȚ�ȝαζί�ȝε�τα�οȚκȚακά�αποȡ-
ȡίȝȝατα,�αλλά�πȡέπεȚ�Ȟα�παȡαδίδοȞταȚ�στα�κατά�τόπους�κέȞτȡα�αȞακύκλωσης�
ȤηȝȚκώȞ�αποβλήτωȞ.

5� χρΗΣΗ�ΤΗΣ�ΣΥΣΚΕΥΗΣ�ΕΠιΒΛΕΨΗΣ�μΩρΟΥ

Παȡακαλούȝε�δȚαβάστε�τȚς�οδηγίες�αυτές�ȝε�πȡοσοȤή�καȚ�βεβαȚωθείτε�ότȚ�η�εȞδο-
επȚκοȚȞωȞία�ȤȡησȚȝοποȚείτε�ȝόȞο�ως�βοήθηȝα.�ΔεȞ�αποτελεί�υποκατάστατο�της�
υπεύθυȞης,�οȡθής�γοȞȚκής�επȚτήȡησης.

5.1� ΛǼΙΤΟυΡγΙǹ�On/OFF
ΕφόσοȞ�η�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�έȤεȚ�ȡυθȝȚστεί�σε�θέση�off,�πατήστε�καȚ�
κȡατήστε�πατηȝέȞο�το�<ιΣχΥΣ>�γȚα�πεȡ.�2�δευτεȡόλεπτα�γȚα�Ȟα�ȡυθ-
ȝίσετε�τη�ȝοȞάδα�σε�θέση�ON�(ΣȤ.�10).

ΕφόσοȞ�η�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�έȤεȚ�ȡυθȝȚστεί�σε�θέση�on,�πατήστε�καȚ�
κȡατήστε�πατηȝέȞο�το�<ιΣχΥΣ>�γȚα�πεȡ.�2�δευτεȡόλεπτα�γȚα�Ȟα�ȡυθ-
ȝίσετε�τη�ȝοȞάδα�σε�θέση�OFF.

5.2� ǼΛǼγΧΟΣ�ΣυΝΔǼΣΗΣ
Η�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�θα�αȡȤίζεȚ�τηȞ�αȞαζήτηση�της�ȝοȞάδας�ȝωȡού,�τη�στȚγȝή�που�θα�
ȡυθȝίστεί�σε�θέση�on.
1.� Το�LED�σύȞδεσης� �θα�αȡȤίσεȚ�Ȟα�αȞαβοσβήȞεȚ�καȚ�το�κείȝεȞο�

[ΑνΑΖΗΤΗΣΗ]�θα�εȝφαȞȚστεί.
2.� ΕφόσοȞ�η�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�εȞτοπίσεȚ�τη�ȝοȞάδα�ȝωȡού,�το�LED�σύȞδεσης�θα�

παȡαȝέȞεȚ�αȞαȝȝέȞο�(ΣȤ.�11).
3.� Σε�πεȡίπτωση�που�η�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�δεȞ�εȞτοπίσεȚ�τη�ȝοȞάδα�ȝωȡού�εȞτός�

ȤȡοȞȚκής�πεȡȚόδου�της�τάξης�τωȞ�30�δευτεȡολέπτωȞ�(επεȚδή�δεȞ�έȤεȚ�εȞεȡγο-
ποȚηθεί�ακόȝα,�οȚ�ȝπαταȡίες�στη�ȝοȞάδα�ȝωȡού�έȤουȞ�εξαȞτληθεί�ή�η�απόστα-
ση�είȞαȚ�πολύ�ȝεγάλη),�το�κείȝεȞο�[�μΗ�ΣΥνΔΕΔΕμΕνΟ�]�θα�εȝφαȞȚστεί�καȚ�
θα�ηȤήσεȚ�συȞαγεȡȝός�κάθε�10�δευτεȡόλεπτα..

5.3� γΛΩΣΣǹ
ΠȡοτείȞεταȚ�η�ȡύθȝȚση�της�γλώσσας�πȡώτα,�έτσȚ�ώστε�όλα�τα�κείȝεȞα�που�εȝφαȞίζο-
ȞταȚ�στηȞ�οθόȞη�LCD�Ȟα�αȞαγȡάφοȞταȚ�στη�γλώσσα�της�επȚλογής�σας.�ΕȡγοστασȚα-
κά,�η�ȝοȞάδα�έȤεȚ�πȡογȡαȝȝατȚστεί�σε�ΑγγλȚκά.

ΠȡέπεȚ�Ȟα�ȡυθȝίσετε�ȝόȞο�τη�γλώσσα�στη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�-�η�ȝοȞάδα�ȝωȡού�θα�
συγȤȡοȞȚστεί�αυτόȝατα.

Πατήστε�δύο�φοȡές�το�πλήκτȡο�menu�(ΣȤ.�12).

ΕπȚλέξτε�τη�γλώσσα�που�επȚθυȝείτε.

2�δευτ.

2�δευτ.

2x

NUK Babyphone 10.256.267 (BM-200).indb   200 17.12.2009   14:11:22



201

Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu�γȚα�Ȟα�επȚβεβαȚώσετε�καȚ�Ȟα�αποθηκεύσε-
τε�τη�ȡύθȝȚση.

Πατήστε�γȚα�λίγο�το�πλήκτȡο�ΛΕιΤΟΥρΓιΑ�γȚα�Ȟα�κλείσετε�το�είδος�
πȡογȡαȝȝατȚσȝού.

5.4� ǼΝΤǹΣΗ�ΗΧǼΙΟυ�ΣǼ�ΜΟΝǹΔǹ�γΟΝǼΩΝ
ΌταȞ�η�ȝοȞάδα�ȝωȡού�αȞȚȤȞεύσεȚ�έȞαȞ�ήȤο,�θα�αȞαȝεταδώσεȚ�τοȞ�ήȤο�αυτό�στη�
ȝοȞάδα�γοȞέωȞ.

� ΈȞταση�δέκτη
Πατήστε�το�πλήκτȡο�-�γȚα�Ȟα�ȝεȚώσετε�τηȞ�έȞταση�ή�το�πλήκτȡο�+�γȚα�
Ȟα�αυξήσετε�τηȞ�έȞταση�(5�επίπεδα�έȞτασης�+�έȞταση�OFF)�(ΣȤ.�13).

Το�εȚκοȞίδȚȚο� �εȝφαȞίζεταȚ�όταȞ�η�έȞταση�έȤεȚ�ȡυθȝȚστεί�σε�θέση�OFF�(σίγα-
ση).

�� � ΟπτȚκή�έȞδεȚξη
Η�ύπαȡξη�ήȤου�σηȝατοδοτείτε�καȚ�οπτȚκά�ȝε�τη�βοήθεȚα�5�LED.�Η�επί-
βλεψη�ȝποȡεί�συȞεπώς�Ȟα�συȞεȤίσεȚ�ακόȝα�καȚ�όταȞ�η�έȞταση�έȤεȚ�ȝεȚ-
ωθεί�ή�ο�ήȤος�έȤεȚ�ȡυθȝȚστεί�σε�ολȚκή�σίγαση.

ΥπάȡȤουȞ�5�δȚαφοȡετȚκά�επίπεδα�γȚα�τηȞ�οπτȚκή�έȞδεȚξη�στη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ:��
1�LED� �/�3�LED� �/�5�LED�

5.5� ΗΧΗΤΙΚΟ�ΣΗΜǹ
ΕάȞ�η�έȞταση�έȤεȚ�ȡυθȝȚστεί�σε�θέση�OFF,�η�εȞδοεπȚκοȚȞωȞία�ȝποȡεί�Ȟα�σας�εȚδοποȚ-
ήσεȚ�ȝε�ȤαȡακτηȡȚστȚκούς�ήȤους�σȤετȚκά�ȝε�το�ότȚ�το�ȝωȡό�σας�κάȞεȚ�θοȡύβους.

ΕȞεȡγοποίηση/απεȞεȡγοποίηση�ηȤητȚκού�σήȝατος
Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu�(ΣȤ.�14).

ΕπȚλέξτε�τηȞ�επȚλογή�[�ΗχΗΤιΚΟ�ΣΗμΑ�].

Πατήστε�δύο�φοȡές�το�πλήκτȡο�MENU.�ΕάȞ�ο�συȞαγεȡȝός�βȡίσκεταȚ�
πȡος�το�παȡόȞ�σε�θέση�OFF,�θα�ȡυθȝȚστεί�τώȡα�σε�θέση�ON,�εάȞ�ο�
συȞαγεȡȝός�βȡίσκεταȚ�πȡος�το�παȡόȞ�σε�θέση�ON,�θα�ȡυθȝȚστεί�τώȡα�
σε�θέση�OFF.

Πατήστε�γȚα�λίγο�το�πλήκτȡο�ΛΕιΤΟΥρΓιΑΣ�γȚα�Ȟα�κλείσετε�το�είδος�
πȡογȡαȝȝατȚσȝού.

ΈȞδεȚξη�ηȤητȚκού�σήȝατος
Το�εȚκοȞίδȚο� �θα�εȝφαȞȚστεί�όταȞ�τεθεί�σε�λεȚτουȡγία�η�λεȚτουȡγία�ηȤητȚκού�
σήȝατος�καȚ�θα�αȞαβοσβήȞεȚ�όταȞ�η�λεȚτουȡγία�ηȤητȚκού�σήȝατος�εȞεȡγοποȚη-
θεί.

2x
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5.6� ΣυΝǹγǼΡΜΟΣ�ΔΟΝΗΣΗΣ
ΕάȞ�η�λεȚτουȡγία�δόȞησης�έȤεȚ�ȡυθȝȚστεί�σε�ON�καȚ�η�έȞταση�ηȤείου�ȝοȞάδας�γοȞέ-
ωȞ�έȤεȚ�ȡυθȝȚστεί�σε�θέση�OFF,�η�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�θα�δοȞηθεί�όταȞ�το�επίπεδο�θοȡύ-
βου�από�τη�ȝοȞάδα�ȝωȡού�φτάσεȚ�στο�επίπεδο,�στο�οποίο�τα�οπτȚκά�LED�3,�4�καȚ�5�
εȞεȡγοποȚούȞταȚ.

ΕȞεȡγοποίηση/απεȞεȡγοποίηση�συȞαγεȡȝού�δόȞησης
Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu�(ΣȤ.�15).

ΕπȚλέξτε�τηȞ�επȚλογή�[�ΔΟνΗΣΗ�].

Πατήστε�δύο�φοȡές�το�πλήκτȡο�MENU.�ΕάȞ�ο�συȞαγεȡȝός�βȡίσκεταȚ�
πȡος�το�παȡόȞ�σε�θέση�OFF,�θα�ȡυθȝȚστεί�τώȡα�σε�θέση�ON,�εάȞ�ο�
συȞαγεȡȝός�βȡίσκεταȚ�πȡος�το�παȡόȞ�σε�θέση�ON,�θα�ȡυθȝȚστεί�τώȡα�
σε�θέση�OFF.

Πατήστε�γȚα�λίγο�το�πλήκτȡο�ΛΕιΤΟΥρΓιΑΣ�γȚα�Ȟα�κλείσετε�το�είδος�
πȡογȡαȝȝατȚσȝού.

ΈȞδεȚξη�συȞαγεȡȝού�δόȞησης
Το�εȚκοȞίδȚο� �θα�εȝφαȞȚστεί�όταȞ�τεθεί�σε�λεȚτουȡγία�η�λεȚτουȡγία�συȞαγεȡ-
ȝού�δόȞησης�καȚ�θα�αȞαβοσβήȞεȚ�όταȞ�η�λεȚτουȡγία�συȞαγεȡȝού�δόȞησης�εȞεȡ-
γοποȚηθεί.

Η�λεȚτουȡγία�ȝποȡεί�Ȟα�ȤȡησȚȝοποȚηθεί�σε�συȞδυασȝό�ȝε�τη�λεȚτουȡγία�ηȤητȚ-
κού�σήȝατος.

5.7� ΝǹΝΟυΡΙΣΜǹΤǹ
Η�εȞδοεπȚκοȚȞωȞία�συȞοδεύεταȚ�ȝε�πέȞτε�δȚαφοȡετȚκά�ȞαȞουȡίσȝατα.

ΈȞαȡξη/παύση�ȞαȞουȡȚσȝάτωȞ
Πατήστε�το�πλήκτȡο� �γȚα�τηȞ�έȞαȡξη�αȞαπαȡαγωγής�(ΣȤ.�16).

Πατήστε�εκ�Ȟέου�το�πλήκτȡο� �γȚα�το�σταȝάτηȝα�αȞαπαȡαγωγής.�
(μπορείτε�επίσης�να�πατήσετε�το�πλήκτρο� στη�μονάδα�μωρού�για�την�
έναρξη�της�αναπαραγωγής)

ΈȞδεȚξη�ȞαȞουȡίσȝατος
Το�εȚκοȞίδȚο� �θα�εȝφαȞȚστεί�όταȞ�η�ȝοȞάδα�ȝωȡού�αȞαπαȡάγεȚ�ȞαȞουȡίσȝατα.

ΕπȚλογή�ȞαȞουȡȚσȝάτωȞ�από�τη�ȝ�οȞάδα�γοȞέωȞ
Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu.

ΕπȚλέξτε�τηȞ�επȚλογή�[�νΑνΟΥριΣμΑ�].

2x
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Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu.

ΕπȚλέξτε�το�επȚθυȝητό�ȞαȞούȡȚσȝα�(από�τηȞ�επȚλογή�τωȞ�5).

Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu�γȚα�Ȟα�επȚβεβαȚώσετε�καȚ�Ȟα�αποθηκεύσε-
τε�τη�ȡύθȝȚση.

Πατήστε�γȚα�λίγο�το�πλήκτȡο�ΛΕιΤΟΥρΓιΑΣ�γȚα�Ȟα�κλείσετε�το�είδος�
πȡογȡαȝȝατȚσȝού.

Κατά�τηȞ�επȚλογή�του�[�ΠΑιΖΟΥν�ΟΛΑ�],�θα�λάβεȚ�Ȥώȡα�αȞαπαȡαγωγή�
όλωȞ�τωȞ�ȞαȞουȡȚσȝάτωȞ�δȚαδοȤȚκά.

ΕπȚλογή�ȞαȞουȡȚσȝάτωȞ�ȤȡησȚȝοποȚώȞτας�τη�ȝοȞάδα�ȝωȡού
Πατήστε�το�πλήκτȡο� �γȚα�τηȞ�επȚλογή�άλλου�ȞαȞουȡίσȝατος�(ΣȤ.�17).

ρύ�θȝȚση�έȞτασης�σε�ȝοȞάδα�ȝωȡού
Πατήστε�το�πλήκτȡο�-�γȚα�Ȟα�ȝεȚώσετε�τηȞ�έȞταση�ή�το�πλήκτȡο�+�γȚα�
Ȟα�αυξήσετε�τηȞ�έȞταση�(ΣȤ.�17b).

ρύ�θȝȚση�έȞτασης�σε�ȝ�οȞάδα�γοȞέωȞ
Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu.

ΕπȚλέξτε�τηȞ�επȚλογή�[ΕνΤΑΣΗ�μΩρΟΥ].

Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu.

ρυθȝίστε�τηȞ�επȚθυȝητή�έȞταση.
(Σημείωση:�η�τρέχουσα�ένταση�δεν�θα�αλλάξει�άμεσα)

Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu�γȚα�Ȟα�επȚβεβαȚώσετε�καȚ�Ȟα�αποθηκεύσε-
τε�τη�ȡύθȝȚση.
(η�νέα�ρύθμιση�έντασης�θα�είναι�από�τώρα�ενεργή)

Πατήστε�γȚα�λίγο�το�πλήκτȡο�ΛΕιΤΟΥρΓιΑΣ�γȚα�Ȟα�κλείσετε�το�είδος�
πȡογȡαȝȝατȚσȝού.

ΔȚάȡκεȚα�ȞαȞουȡȚσȝάτωȞ
Η�ȝέγȚστη�δȚάȡκεȚα�γȚα�έȞα�ή�γȚα�όλα�τα�ȞαȞουȡίσȝατα�είȞαȚ�15�λεπτά.

5.8� ΦΩΣ�ΝυΧΤǹΣ
μποȡείτε�Ȟα�ελέγξετε�το�φως�ȞύȤτας�άȝεσα�ȤȡησȚȝοποȚώȞτας�τη�ȝοȞάδα�ȝωȡού�ή�
ȝε�τηλεȤεȚȡȚσȝό�από�τη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ.
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ΈλεγȤος�φωτός�ȞύȤȞτας�στη�ȝοȞάδα�ȝωȡού
Πατήστε�το�πλήκτȡο� �γȚα�Ȟα�εȞεȡγοποȚήσετε�ή�Ȟα�απεȞεȡγοποȚήσετε�
το�φως�ȞύȤτας�(ΣȤ.�18).

ΈλεγȤος�φωτός�ȞύȤτας�στη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ
Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu.

ΕπȚλέξτε�τηȞ�επȚλογή�[�ΦΩΣ�νΥχΤΑΣ�].

Πατήστε�δύο�φοȡές�το�πλήκτȡο�MENU.�ΕάȞ�το�φως�ȞύȤτας�βȡίσκεταȚ�
πȡος�το�παȡόȞ�σε�θέση�OFF,�θα�ȡυθȝȚστεί�τώȡα�σε�θέση�ON,�εάȞ�το�
φως�ȞύȤτας�βȡίσκεταȚ�πȡος�το�παȡόȞ�σε�θέση�ON,�θα�ȡυθȝȚστεί�τώȡα�
σε�θέση�OFF.

Πατήστε�γȚα�λίγο�το�πλήκτȡο�ΛΕιΤΟΥρΓιΑΣ�γȚα�Ȟα�κλείσετε�το�είδος�
πȡογȡαȝȝατȚσȝού.

ΈȞδεȚξη�φωτός�ȞύȤτας
Το�εȚκοȞίδȚο� �θα�εȝφαȞȚστεί�όταȞ�το�φως�ȞύȤτας�έȤεȚ�εȞεȡγοποȚηθεί.

5.9� ΛǼΙΤΟυΡγΙǹ�ΣυΝΟΜΙΛΙǹΣ
Πατήστε�καȚ�κȡατήστε�πατηȝέȞο�το�ΟμιΛιΑ�στη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�γȚα�Ȟα�
ȝȚλήσετε�στο�ȝωȡό�(ΣȤ.�19).

Η�οθόȞη�στη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�θα�εȝφαȞίσεȚ�[�ΟμιΛιΑ�]�καȚ�η�οθόȞη�στη�ȝοȞάδα�
ȝωȡού�θα�εȝφαȞίσεȚ�[�ΑΠΑνΤΗΣΗ�].

ρύθȝȚση�έȞτασης�στη�ȝοȞάδα�ȝωȡού�
Πατήστε�τα�πλήκτȡα�-/+�γȚα�τη�ȡύθȝȚση�της�έȞτασης.

ρύθȝȚση�έȞτασης�στη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ
Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu.

ΕπȚλέξτε�τηȞ�επȚλογή�[�ΕνΤΑΣΗ�μΩρΟΥ�].

Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu.

ρυθȝίστε�τηȞ�επȚθυȝητή�έȞταση.

Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu�γȚα�Ȟα�επȚβεβαȚώσετε�καȚ�Ȟα�αποθηκεύσε-
τε�τη�ȡύθȝȚση.

Πατήστε�γȚα�λίγο�το�πλήκτȡο�ΛΕιΤΟΥρΓιΑΣ�γȚα�Ȟα�κλείσετε�το�είδος�
πȡογȡαȝȝατȚσȝού.
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5.10��ǼυǹΙΣΘΗΣΙǹ
μποȡείτε�Ȟα�ȡυθȝίσετε�τηȞ�ευαȚσθησία�στη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�γȚα�τηȞ�επίβλεψη�ήȤου�
ȝοȞάδας�ȝωȡού.

Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu�(ΣȤ.�20).

ΕπȚλέξτε�τηȞ�επȚλογή�[�ΕΥΑιΣΘΗΣιΑ�].

Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu.

ΕπȚλέξτε�το�επȚθυȝητό�επίπεδο.

Υπάρχουν�πέντε�επίπεδα�ευαισθησίας,�τα�οποία�υποδεικνύονται�από�αναμμένα�
μπλοκ:

Το�επίπεδο�1�αντιπροσωπεύει�το�χαμηλότερο�επίπεδο�ευαισθησίας.
Το�επίπεδο�5�αντιπροσωπεύει�το�υψηλότερο�επίπεδο�ευαισθησίας�
(π.χ.�το�μικρόφωνο�είναι�πάντα�ενεργοποιημένο)

Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu�γȚα�Ȟα�επȚβεβαȚώσετε�καȚ�Ȟα�αποθηκεύσε-
τε�τη�ȡύθȝȚση.

Πατήστε�γȚα�λίγο�το�πλήκτȡο�ΛΕιΤΟΥρΓιΑΣ�γȚα�Ȟα�κλείσετε�το�είδος�
πȡογȡαȝȝατȚσȝού.

5.11��ΘǼΡΜΟΜǼΤΡΟ�ΔΩΜǹΤΙΟυ�ΚǹΙ�ΣυΝǹγǼΡΜΟΣ
Κατά�τη�δȚάȡκεȚα�της�καȞοȞȚκής�επίβλεψης,�τόσο�η�ȝοȞάδα�ȝωȡού�όσο�καȚ�η�ȝοȞάδα�
γοȞέωȞ�εȝφαȞίζουȞ�τη�θεȡȝοκȡασία�δωȝατίου,�ȝέσα�στο�οποίο�βȡίσκεταȚ�το�ȝωȡό,�
είτε�σε�βαθȝούς�Κελσίου�(°C)�ή�σε�βαθȝούς�ΦάȡεȞάȚτ�(°F).�Η�επȚλογή�αυτή�σας�επȚ-
τȡέπεȚ�Ȟα�ȡυθȝίσετε�το�ȝοȡφή�καȚ�τηȞ�εȝβέλεȚα�καȚ�Ȟα�εȞεȡγοποȚήσετε�ή�Ȟα�απεȞεȡ-
γοποȚήσετε�το�συȞαγεȡȝό�θεȡȝοκȡασίας.

Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu�(ΣȤ.�21).

ΕπȚλέξτε�τηȞ�επȚλογή�[�ΘΕρμΟΚρΑΣιΑ�].

Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu.

Πατήστε�τα�πλήκτȡα�-/+�γȚα�Ȟα�επȚλέξετε�αȞάȝεσα�σε:
[�μΟρΦΗ�]�–�γȚα�Ȟα�ȝεταβείτε�αȞάȝεσα�σε�βαθȝούς�Κελσίου�καȚ�ΦαȡεȞάȚτ
[�ΕΛΑχιΣΤΟ�]�–��γȚα�Ȟα�ȡυθȝίσετε�τηȞ�ελάȤȚστη�θεȡȝοκȡασία�(αȞάȝεσα�σε�10°C�

(52°F)�καȚ�20°C�(69°F))
[�μΕΓιΣΤΟ�]�–��γȚα�Ȟα�ȡυθȝίσετε�τη�ȝέγȚστη�θεȡȝοκȡασία�(αȞάȝεσα�σε�21°C�

(70°F)�καȚ�39°C�(86°F))
[�ΕιΔΟΠΟιΗΣΗ�ON/OFF�]�–��γȚα�Ȟα�εȞεȡγοποȚήσετε�ή�Ȟα�απεȞεȡγοποȚήσετε�το�

συȞαγεȡȝό�θεȡȝοκȡασίας
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Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu.

Πατήστε�τα�πλήκτȡα�-/+�γȚα�τη�αλλαγή�τωȞ�ȡυθȝίσεωȞ.

Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu�γȚα�Ȟα�επȚβεβαȚώσετε�καȚ�Ȟα�αποθηκεύσε-
τε�τȚς�ȡυθȝίσεȚς.

Πατήστε�γȚα�λίγο�το�πλήκτȡο�ΛΕιΤΟΥρΓιΑΣ�γȚα�Ȟα�κλείσετε�το�είδος�
πȡογȡαȝȝατȚσȝού.

ΈȞδεȚξη�συȞαγεȡȝού�θεȡȝοκȡασίας
Το�εȚκοȞίδȚο� �θα�εȝφαȞȚστεί�όταȞ�η�λεȚτουȡγία�συȞαγεȡȝού�θεȡȝοκȡασίας�έȤεȚ�
εȞεȡγοποȚηθεί.

ΛεȚτουȡγία�συȞαγεȡȝού�θεȡȝοκȡασίας
ΕάȞ�η�θεȡȝοκȡασία�υπεȡβεί�το�ελάȤȚστο�ή�το�ȝέγȚστο�όȡȚο�που�έȤετε�οȡίσεȚ,�τα�
εȚκοȞίδȚα�“ΚρΥΟ”�ή�“ΖΕΣΤΟ”�θα�εȝφαȞȚστούȞ�καȚ�η�τȡέȤουσα�θεȡȝοκȡασία�θα�
αȞαβοσβήσεȚ�στηȞ�οθόȞη�καȚ�τωȞ�δύο�ȝοȞάδωȞ.

ΕάȞ�ο�συȞαγεȡȝός�θεȡȝοκȡασίας�έȤεȚ�ȡυθȝȚστεί�σε�ON,�θα�ηȤήσεȚ�έȞας�συȞα-
γεȡȝός�στη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ.

5.12��ǼΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Το�ȤαȡακτηȡȚστȚκό�εȚδοποίησης�είȞαȚ�ȤȡήσȚȝο�γȚα�Ȟα�σας�υπεȞθυȝίζεȚ�δȚάφοȡες�
υποȤȡεώσεȚς�όπως�τηȞ�ώȡα�ταΐσȝατος.

Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu�(ΣȤ.�22).

ΕπȚλέξτε�τηȞ�επȚλογή�[�ALARM�].

Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu.

Πατήστε�τα�πλήκτȡα�-/+�γȚα�Ȟα�επȚλέξετε�αȞάȝεσα�σε:�[�OFF�]�καȚ�
[�ρΥΘμιΣΗ�χρΟνΟ�].

Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu�γȚα�Ȟα�απεȞεȡγοποȚήσετε�τηȞ�εȚδοποίηση.

Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu�γȚα�Ȟα�ȡυθȝίσετε�τηȞ�εȚδοποίηση.
1.��Πατήστε�το�πλήκτρο�MENU�και�χρησιμοποιήστε�το�-/+�για�να�ρυθμίσετε�την�
ώρα.

2.��Πατήστε�το�πλήκτρο�MENU�και�χρησιμοποιήστε�το�-/+�για�να�ρυθμίσετε�τα�
λεπτά.

3.��Πατήστε�το�πλήκτρο�MENU�και�χρησιμοποιήστε�το�-/+�για�να�μεταβείτε��
ανάμεσα�σε�[�ΜΙΑ�ΦΟΡΑ�]�και�[�ΕΠΑΝΑΛΑΜΒ�].
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Πατήστε�γȚα�λίγο�το�πλήκτȡο�ΛΕιΤΟΥρΓιΑΣ�γȚα�Ȟα�κλείσετε�το�είδος�
πȡογȡαȝȝατȚσȝού.

ΈȞδεȚξη�εȚδοποίησης
Το�εȚκοȞίδȚο� �θα�εȝφαȞȚστεί�όταȞ�το�ȤȡοȞόȝετȡο�εȞεȡγοποȚηθεί.�μποȡείτε�Ȟα�
δείτε�το�ȤȡόȞο�στο�κάτω�ȝέȡος�της�οθόȞης.

ΛεȚτουȡγία�εȚδοποίησης
Ο�ȤȡόȞος�εȚδοποίησης�θα�εȝφαȞȚστεί�στο�κάτω�ȝέȡος�της�οθόȞης.�ΌταȞ�φτάσεȚ�
στο�00:00,�η�ȝοȞάδα�θα�αȞαπαȡάγεȚ�ȤαȡακτηȡȚστȚκό�ήȤο�γȚα�έως�30�δευτεȡόλεπτα.�
Πατήστε�οποȚοδήποτε�πλήκτȡο�γȚα�Ȟα�σταȝατήσετε�τηȞ�εȚδοποίηση.
ΕάȞ�επȚλέξατε�τη�λεȚτουȡγία�[�ΕΠΑνΑΛΑμΒ.�],�η�εȚδοποίηση�θα�αȡȤίσεȚ�εκ�Ȟέου�ȝε�
τη�λεȚτουȡγία�αȞτίστȡοφης�ȝέτȡησης.
μία�επαȞαλαȝβαȞόȝεȞη�εȚδοποίηση�ȝποȡεί�Ȟα�απεȞεȡγοποȚηθεί�επȚλέγοȞτας�το�
OFF�στο�ȝεȞού�ή�απεȞεȡγοποȚώȞτας�τη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ.

5.13��ǼΙΔΟΠΟΙΗΣΗ�ΜΟΝǹΔǹΣ�γΟΝǼΩΝ
μποȡείτε�Ȟα�ȤȡησȚȝοποȚήσετε�τηȞ�δυȞατότητα�αυτή�αυτό�σε�πεȡίπτωση�που�ȤȡεȚαστείτε�
βοήθεȚα�ȝε�το�ȝωȡό�ή�εάȞ�Ȥάσετε�τη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ.�ΓȚα�Ȟα�ȝποȡέσετε�Ȟα�ȤȡησȚȝοποȚ-
ήσετε�τηȞ�δυȞατότητα�αυτή�πȡέπεȚ�η�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�Ȟα�είȞαȚ�εȞεȡγοποȚηȝέȞη.

Πατήστε�το�πλήκτȡο� �γȚα�Ȟα�ηȤήσουȞ�συȞαγεȡȝοί�από�τη�ȝοȞά-
δα�γοȞέωȞ�γȚα�120�δευτεȡόλεπτα.�Θα�εȝφαȞȚστεί�το�κείȝεȞο�[�KαλώȞ�]�
(ΣȤ.�23).

μποȡείτε�Ȟα�τεȡȝατίσετε�τη�λεȚτουȡγία�αυτή�πατώȞτας�το�κουȝπί� �
εκ�Ȟέου�ή�πατώȞτας�οποȚοδήποτε�κουȝπί�στη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ.

Η�ένταση�των�συναγερμών�αυτών�είναι�σταθερή.�Εάν�η�ένταση�στη�μονάδα�γονέων�
έχει�ρυθμιστεί�σε�OFF,�τότε�η��ένταση�θα�ρυθμιστεί�σε�ON�και�θα�παραμείνει�στη�
θέση�αυτή�κατά�τη�διάρκεια�της�ειδοποίησης.

5.14��ǼΜΒǼΛǼΙǹ
ΕάȞ�το�ȝωȡό�σας�βȡίσκεταȚ�κοȞτά,�ȝποȡείτε�Ȟα�αποφασίσετε�Ȟα�ȝεȚώσετε�τηȞ�ȚσȤύ�
αȞαȝετάδοσης�γȚα�Ȟα�πȡοκαλείταȚ�λȚγότεȡη�ακτȚȞοβολία.

Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu�(ΣȤ.�24).

ΕπȚλέξτε�τηȞ�επȚλογή�[�ΕμΒΕΛΕιΑ�].

Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu.

ΑȞάλογα�από�τηȞ�τȡέȤουσα�ȡύθȝȚση,�ȝποȡείτε�Ȟα�πατήστε�το�πλήκτȡο�
MENU�γȚα�Ȟα�ȡυθȝίσετε�τηȞ�εȞδοεπȚκοȚȞωȞία�σε�[�μιΣΗ�ΕμΒΕΛΕιΑ?�]�ή�
[�ΟΛΗ�ΕμΒΕΛΕιΑ?�].�
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Η�αποτελεσȝατȚκή�εȝβέλεȚα�εξαȡτάταȚ�από�τȚς�συȞθήκες.

5.15��ΠΛΗΡǼΣ�ΟΙΚΟΛΟγΙΚΟΣ�ΤΡΟΠΟΣ�ΛǼΙΤΟυΡγΙǹΣ
ΕάȞ�έȤεȚ�εȞεȡγοποȚηθεί�το�Πλήȡες�ΟȚκολογȚκό�είδος�λεȚτουȡγίας,�δεȞ�θα�υπάȡȤουȞ�
εκποȝπές�υψηλής�συȤȞότητας�αȞάȝεσα�στȚς�ȝοȞάδες�ȝωȡού�καȚ�γοȞέωȞ�γȚα�όση�
ώȡα�το�ȝωȡό�είȞαȚ�ήσυȤο.

Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu�(ΣȤ.�25).

ΕπȚλέξτε�τηȞ�επȚλογή�[�FULL�ECO�].

Πατήστε�δύο�φοȡές�το�πλήκτȡο�ȝεȞού.�ΕάȞ�ο�Πλήȡες�ΟȚκολογȚκός�
Τȡόπος�ΛεȚτουȡγίας,�λεȚτουȡγίας�βȡίσκεταȚ�πȡος�το�παȡόȞ�σε�θέση�
OFF,�θα�ȡυθȝȚστεί�τώȡα�σε�θέση�ON,�εάȞ�το�πλήȡες�οȚκολογȚκό�είδος�
λεȚτουȡγίας�βȡίσκεταȚ�πȡος�το�παȡόȞ�σε�θέση�ON,�θα�ȡυθȝȚστεί�τώȡα�
σε�θέση�OFF.

ΣΗμΕιΩΣΗ:�
1.� Η�αȞαπαȡαγωγή�εȞός�ȞαȞουȡίσȝατος�θα�απεȞεȡγοποȚήσεȚ�πȡοσωȡȚȞά�το�

πλήȡες�οȚκολογȚκό�είδος�λεȚτουȡγίας,�εάȞ�ο�Πλήȡες�ΟȚκολογȚκός�Τȡόπος�ΛεȚ-
τουȡγίας,�έȤεȚ�εȞεȡγοποȚηθεί.�ΕφόσοȞ�σταȝατήσεȚ�η�αȞαπαȡαγωγή�ȞαȞουȡί-
σȝατος,�ο�Πλήȡες�ΟȚκολογȚκός�Τȡόπος�ΛεȚτουȡγίας,�θα�επαȞεκκȚȞηθεί.

2.� Ο�έλεγȤος�σύȞδεσης�δεȞ�είȞαȚ�εȞεȡγός�σε�πλήȡες�οȚκολογȚκό�είδος�λεȚτουȡγί-
ας.�Το�LED�σύȞδεσης� �συȞεπώς�δεȞ�αȞάβεȚ�όταȞ�έȤεȚ�επȚλεȤθεί�αυτό�το�εί-
δος�λεȚτουȡγίας.

3.� Το�οȚκολογȚκό�είδος�λεȚτουȡγίας�πȡέπεȚ�Ȟα�ȡυθȝȚστεί�όταȞ�ο�δέκτης�παȡαȝέȞεȚ�
εȞτός�εȝβέλεȚας�λεȚτουȡγίας.�Κατά�τη�ȝετακίȞηση�εκτός�της�εȝβέλεȚας�λεȚτουȡ-
γίας,�δεȞ�ηȤούȞ�πȡοεȚδοποȚητȚκές�εȚδοποȚήσεȚς.

Παρακαλούμε�έχετε�υπόψη�σας�ότι�η�μονάδα�γονέων�πρέπει�να�βρίσκεται�εντός�της�
περιοχής�λήψης�της�μονάδας�μωρού,�ώστε�να�είναι�εφικτή�η�σύνδεση�μεταξύ�των�
δύο�συσκευών.

6� ΠΕρΑιΤΕρΩ�ΠΛΗρΟΦΟριΕΣ

6.1� ǼΛǼγΧΟΣ�ΣυΝΔǼΣΗΣ
ΌταȞ�(καȚ�εφόσοȞ)�η�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�βȡίσκεταȚ�σε�επαφή�ȝε�τη�ȝοȞάδα�ȝωȡού,�το�
LED�σύȞδεσης� �στη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�θα�παȡαȝέȞεȚ�αȞαȝȝέȞο.
Σε�πεȡίπτωση�που�η�ȝοȞάδα�ȝωȡού�βγεȚ�εκτός�της�εȝβέλεȚς�(ή�απεȞεȡγοποȚηθεί),�
τότε�το�LED�σύȞδεσης� �στη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�θα�αȡȤίσεȚ�Ȟα�αȞαβοσβήȞεȚ�καȚ�θα�
εȝφαȞȚστεί�το�κείȝεȞο�[�ΑνΑΖΗΤΗΣΗ�].�ΕάȞ�η�σύȞδεση�δεȞ�αποκατασταθεί�εȞτός�30�
δευτεȡολέπτωȞ,�θα�ηȤεί�έȞας�ȤαȡακτηȡȚστȚκός�ήȤος�κάθε�10�δευτεȡόλεπτα�καȚ�θα�
εȝφαȞȚστεί�το�κείȝεȞο�[�μΗ�ΣΥνΔΕΔΕμΕνΟ�].

2x
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ΕφόσοȞ�η�σύȞδεση�αȞάȝεσα�στη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�καȚ�ȝοȞάδα�ȝωȡού�αποκαταστα-
θεί,�το�LED�σύȞδεσης�θα�αȞάβεȚ�σταθεȡά�καȚ�το�κείȝεȞο�[�μΗ�ΣΥνΔΕΔΕμΕνΟ�]�θα�
εξαφαȞȚστεί�από�τηȞ�οθόȞη.
Επίσης,�όταȞ�οȚ�ȝοȞάδες�φοȡτίζοȞταȚ,�το�LED�σύȞδεσης�θα�αȡȤίσεȚ�Ȟα�αȞαβοσβήȞεȚ�
γȚα�ȝεȡȚκά�δευτεȡόλεπτα,�κατά�τη�δȚάȡκεȚα�του�ȤȡόȞου�αυτού�οȚ�ȝοȞάδες�θα�πȡο-
σπαθούȞ�Ȟα�αȞȚȤȞεύσουȞ�η�ȝία�τηȞ�άλλη.�Κατά�τηȞ�αποκατάσταση�της�σύȞδεσης,�το�
LED�θα�παȡαȝείȞεȚ�σταθεȡά�αȞαȝȝέȞο.

ΣΗμΕιΩΣΗ:�ΕάȞ�έȤεȚ�εȞεȡγοποȚηθεί�ο�Πλήȡες�ΟȚκολογȚκός�Τȡόπος�ΛεȚτουȡγίας,�
τότε�ο�έλεγȤος�σύȞδεσης�δεȞ�θα�λεȚτουȡγεί�καȚ�το�LED�σύȞδεσης�θα�παȡαȝείȞεȚ�σβη-
στό!

6.2� ǼΝΔǼΙΞΗ�ΜΠǹΤǹΡΙǹΣ
Τόσο�η�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�όσο�καȚ�η�ȝοȞάδα�ȝωȡού�έȤουȞ�εξοπλȚστεί�ȝε�ȝία�έȞδεȚξη�
επȚπέδου�ȝπαταȡίας�στηȞ�οθόȞη.

μοȞάδα�ȝωȡού
•� Η�έȞδεȚξη�ȝπαταȡίας�δεȞ�θα�εȝφαȞίζεταȚ�όταȞ�η�ȝοȞάδα�ȝωȡού�τȡοφοδοτείταȚ�

ȝόȞο�από�τοȞ�ȝετασȤηȝατȚστή.
•� Η�έȞδεȚξη�ȝπαταȡίας�θα�εȝφαȞȚστεί�καȚ�θα�υποδείξεȚ�το�επίπεδο�ȝπαταȡίας�

όταȞ�η�ȝοȞάδα�ȝωȡού�τȡοφοδοτείταȚ�από�τȚς�ȝπαταȡίες.
•� ΌταȞ�η�έȞδεȚξη�ȝπαταȡίας�στη�ȝοȞάδα�ȝωȡού�υποδείξεȚ�ότȚ�οȚ�ȝπατα-

ȡίες�έȤουȞ�εξαȞτληθεί�( ),�θα�εȝφαȞȚστεί�το�κείȝεȞο�[�BU�χΑμΗΛΗ�
μΠΑΤΑριΑ!�]�στη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ.�Στο�σηȝείο�αυτό�σας�πȡοτείȞουȝε�Ȟα�αȞτȚ-
καταστήσετε�τȚς�ȝπαταȡίες�στη�ȝοȞάδα�ȝωȡού�ή�Ȟα�συȞδέσετε�τοȞ�ȝετασȤη-
ȝατȚστή.�ΣΗμΕιΩΣΗ:�όταȞ�η�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�βȡίσκεταȚ�σε�είδος�εȚδοποίησης,�
αυτό�το�πȡοεȚδοποȚητȚκό�κείȝεȞο�δεȞ�θα�εȝφαȞίζεταȚ.

•� ΕάȞ�δεȞ�αȞτȚκαταστήσετε�τȚς�ȝπαταȡίες�ή�δεȞ�συȞδέσετε�τοȞ�ȝετασȤηȝατȚ-
στή,�η�ȝοȞάδα�ȝωȡού�θα�απεȞεȡγοποȚηθεί�ȝετά�από�σύȞτοȝο�ȤȡοȞȚκό�δȚάστη-
ȝα.�Το�LED�σύȞδεσης�στη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�θα�αȡȤίσεȚ�Ȟα�αȞαβοσβήȞεȚ�καȚ�το�
κείȝεȞο�[�μΗ�ΣΥνΔΕΔΕμΕνΟ�]�θα�εȝφαȞȚστεί�στη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ.�ΕφόσοȞ�
αȞτȚκαταστήσετε�τȚς�ȝπαταȡίες�ή�συȞδέσετε�τοȞ�ȝετασȤηȝατȚστή,�οȚ�λεȚτουȡγί-
ες�θα�συȞεȤίσουȞ�ȝε�λεȚτουȡγούȞ�ȝε�τοȞ�καȞοȞȚκό�τȡόπο�εκ�Ȟέου.

μοȞάδα�γοȞέωȞ
•� Η�ȝοȞάδα�θα�υποδείξεȚ�ότȚ�οȚ�ȝπαταȡίες�φοȡτίζοȞταȚ�ȝε�έȞα�εȚκοȞίδȚο�ȝπατα-

ȡίας.�ΌταȞ�ολοκληȡωθεί�η�φόȡτȚση�τωȞ�ȝπαταȡȚώȞ,�το�εȚκοȞίδȚο�θα�υποδείξεȚ�
‘γεȝάτη�ȝπαταȡία’�( ).

•� Κατά�τη�δȚάȡκεȚα�της�καȞοȞȚκής�λεȚτουȡγίας,�το�εȚκοȞίδȚο�αυτό�εȝφαȞίζεȚ�το�
τȡέȤωȞ�επίπεδο�ȝπαταȡίας.

•� Λίγο�ȝετά�τηȞ�υπόδεȚξη�του�εȚκοȞȚδίου�ȝπαταȡίας�‘ΕξαȞτληȝέȞη�ȝπαταȡία’�(
),�η�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�θα�απεȞεȡγοποȚηθεί.�ΕπαȞασυȞδέστε�τοȞ�ȝετασȤη-

ȝατȚστή�γȚα�Ȟα�εȞεȡγοποȚήσετε�εκ�Ȟέου�τη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ.�ΟȚ�ȝπαταȡίες�θα�
θα�επαȞαφοȡτȚστούȞ�(θα�αȡȤίσεȚ�Ȟα�αȞαβοσβήȞεȚ�το�εȚκοȞίδȚο).
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Το�LED�σύȞδεσης�
στη�ȝοȞάδα�γοȞέ-
ωȞ�δεȞ�αȞάβεȚ

Το�LED�σύȞδεσης�
στη�ȝοȞάδα�γοȞέ-
ωȞ�αȞαβοσβήȞεȚ

Το�LED�Ȥαȝηλής�
ȝπαταȡίας�στη�
ȝοȞάδα�ȝωȡού�
αȞαβοσβήȞεȚ

•� Ελέγξτε�αȞ�η�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�είȞαȚ�εȞεȡγοποȚηȝέȞη.
•� Ελέγξτε�αȞ�οȚ�παȡεȤόȝεȞες,�επαȞαφοȡτȚζόȝεȞες�

ȝπαταȡίες�έȤουȞ�εγκατασταθεί�σωστά�καȚ�ότȚ�δεȞ�έȤουȞ�
εξαȞτληθεί.

•� ΕπαȞαφοȡτίστε�τη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�συȞδέοȞτάς�τη�στηȞ�
πȡίζα.

•� Η�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�καȚ�η�ȝοȞάδα�ȝωȡού�ίσως�Ȟα�βȡίσκο-
ȞταȚ�εκτός�εȝβέλεȚας.�μεȚώστε�τηȞ�απόσταση�αȞάȝεσα�
στȚς�ȝοȞάδες.

•� Η�ȝοȞάδα�ȝωȡού�ίσως�είȞαȚ�απεȞεȡγοποȚηȝέȞη.�Πατή-
στε�το�κουȝπί�ΛΕιΤΟΥρΓιΑΣ�γȚα�Ȟα�εȞεȡγοποȚήσετε�τη�
ȝοȞάδα�ȝωȡού.

•� ΟȚ�αλκαλȚκές�ȝπαταȡίες�στη�ȝοȞάδα�ȝωȡού�εξαȞτλού-
ȞταȚ.�ΑȞτȚκαταστήστε�τȚς�αλκαλȚκές�ȝπαταȡίες�ή�συȞδέ-
στε�τη�ȝοȞάδα�ȝωȡού�στηȞ�πȡίζατοίȤου.

6.3� ǼΠǹΝǹΦΟΡǹ�ǼΡγΟΣΤǹΣΙǹΚΩΝ�ΡυΘΜΙΣǼΩΝ
ΟȚ�ȡυθȝίσεȚς�της�εȞδοεπȚκοȚȞωȞίας�θα�αποκατασταθούȞ�στȚς�εȡγοστασȚακές�τȚȝές�
ως�εξής:

μοȞάδα�γοȞέωȞ
Πατήστε�το�πλήκτȡο�menu�(ΣȤ.�26).

ΕπȚλέξτε�τηȞ�επȚλογή�[�ΕΠΑνΕΚΚινΗΣΗ�].

Πατήστε�δύο�φοȡές�το�πλήκτȡο�menu.

Η�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�θα�απεȞεȡγοποȚηθεί�καȚ�θα�εȞεȡγοποȚηθεί�εκ�Ȟέου�καȚ�οȚ�
ȡυθȝίσεȚς�θα�επαȞέȡθουȞ�στȚς�πȡοηγούȝεȞες�εȡγοστασȚακές�τȚȝές:

�

7� ΕΠιΛΥΣΗ�ΠρΟΒΛΗμΑΤΩν

2x

ΕυαȚσθησία:� Επίπεδο�3
Φως�ȞύȤτας:� On
Γλώσσα:� ΑγγλȚκά
ναȞούȡȚσȝα:� Αȡ.�1
ΗȤητȚκός�Σήȝα:� Off
ΔόȞηση:� Off
ΈȞταση�ȝοȞάδας��
ȝωȡού:� Επίπεδο�3
χȡοȞόȝετȡο:� Off

μοȡφότυπος�θεȡȝοκȡασίας:� Κελσίου
ΣυȞαγεȡȝός�θεȡȝοκȡασίας:� Off
χαȝηλότεȡο�όȡȚο�θεȡȝοκȡασίας:�14°C
Υψηλότεȡο�όȡȚο�θεȡȝοκȡασίας:� 39°C
ΈȞταση�ȝοȞάδας�γοȞέωȞ:� Επίπεδο�1
Πλήȡες�ΟȚκολογȚκό�Τȡόπος��
ΛεȚτουȡγίας:� � Off
χεȚȡοκίȞητο�ΟȚκολογȚκό�Τȡόπος��
ΛεȚτουȡγίας:� � Όλη�εȝβέλεȚα
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Το�LED�Ȥαȝηλής�
ȝπαταȡίας�στη�
ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�
αȞαβοσβήȞεȚ

Η�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�
αȞαπαȡάγεȚ�Ȥαȡα-
κτηȡȚστȚκό�ήȤο

ΔεȞ�ακούγοȞταȚ�
ήȤοȚ�ή�ήȤοȚ�ȝωȡού�
από�τη�ȝοȞάδα�
γοȞέωȞ

Η�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�
είȞαȚ�πολύ�ευαί-
σθητη�σε�ήȤους

Η�συσκευή�
επίβλεψης�ȝωȡού�
αȞαπαȡάγεȚ�δȚαπε-
ȡαστȚκούς�ήȤους

•� ΟȚ�επαȞαφοȡτȚζόȝεȞες�ȝπαταȡίες�στη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�
εξαȞτλούȞταȚ.�ΓȚα�τηȞ�επαȞαφόȡτȚση�της�ȝοȞάδας,�συȞ-
δέστε�τη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�στηȞ�πȡίζα�τοίȤου�ȝε�τοȞ�πα-
ȡεȤόȝεȞο�ȝετασȤηȝατȚστή.

•� Η�σύȞδεση�ȝε�τη�ȝοȞάδα�ȝωȡού�Ȥάθηκε.�μεȚώστε�
τηȞ�απόσταση�αȞάȝεσα�στη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�καȚ�στη�
ȝοȞάδα�ȝωȡού.

•� Η�ȝοȞάδα�ȝωȡού�ίσως�είȞαȚ�απεȞεȡγοποȚηȝέȞη.�Πατή-
στε�το�κουȝπί�ΛΕιΤΟΥρΓιΑΣ�γȚα�Ȟα�εȞεȡγοποȚήσετε�τη�
ȝοȞάδα�ȝωȡού.

•� ΟȚ�επαȞαφοȡτȚζόȝεȞες�ȝπαταȡίες�στη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�
εξαȞτλούȞταȚ.�ΓȚα�τηȞ�επαȞαφόȡτȚση�της�ȝοȞάδας,�συȞ-
δέστε�τη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�στηȞ�πȡίζα�τοίȤου�ȝε�τοȞ�πα-
ȡεȤόȝεȞο�ȝετασȤηȝατȚστή.

•� Το�επίπεδο�έȞτασης�ȝοȞάδας�γοȞέωȞ�ίσως�έȤεȚ�ȡυθȝȚστεί�
πολύ�Ȥαȝηλά�ή�έȤεȚ�απεȞεȡγοποȚηθεί.�Αυξήστε�το�επίπε-
δο�έȞτασης�της�ȝοȞάδας�γοȞέωȞ�(βλέπε�εȞότητα�5.4).

•� Το�επίπεδο�ευαȚσθησίας�ȝȚκȡοφώȞου�στη�ȝοȞάδα�
ȝωȡού�ίσως�έȤεȚ�ȡυθȝȚστεί�πολύ�Ȥαȝηλά.�Αυξήστε�το�
επίπεδο�ευαȚσθησίας�της�ȝοȞάδας�ȝωȡού.�(βλέπε�
εȞότητα�5.10)

•� Η�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�καȚ�η�ȝοȞάδα�ȝωȡού�ίσως�Ȟα�βȡίσκο-
ȞταȚ�εκτός�εȝβέλεȚας.�μεȚώστε�τηȞ�απόσταση�αȞάȝεσα�
στȚς�ȝοȞάδες.

•� Παȡακαλούȝε�σηȝεȚώστε�επίσης�ότȚ�οȚ�ȝοȞάδες�ȤȡεȚά-
ζοȞταȚ�πάȞτα�πεȡ.�30�δευτεȡόλεπτα�γȚα�Ȟα�συȞδεθούȞ.�
(βλέπε�εȞότητα�6.1)

•� Το�επίπεδο�ευαȚσθησία�ȝȚκȡοφώȞου�στη�ȝοȞάδα�
ȝωȡού�ίσως�έȤεȚ�ȡυθȝȚστεί�πολύ�ψηλά.�μεȚώστε�
το�επίπεδο�ευαȚσθησίας�ȝȚκȡοφώȞου�της�ȝοȞάδας�
ȝωȡού�ȤȡησȚȝοποȚώȞτας�τη�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ.�(βλέπε�
εȞότητα�5.10)

•� ΟȚ�ȝοȞάδες�γοȞέωȞ�καȚ�ȝωȡού�βȡίσκοȞταȚ�πολύ�κοȞτά�
η�ȝία�στηȞ�άλλη.�ΒεβαȚωθείτε�ότȚ�η�ȝοȞάδα�γοȞέωȞ�καȚ�
η�ȝοȞάδα�ȝωȡού�βȡίσκοȞταȚ�σε�απόσταση�1.5�ȝέτȡωȞ�
τουλάȤȚστοȞ.

•� Η�έȞταση�ηȤείου�ȝοȞάδας�γοȞέωȞ�ίσως�έȤεȚ�ȡυθȝȚστεί�
πολύ�ψηλά.�μεȚώστε�το�επίπεδο�έȞτασης�ȝοȞάδας�
γοȞέωȞ.
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ΟȚ�αλκαλȚκές�ȝπα-
ταȡίες�στη�ȝοȞάδα�
ȝωȡού�εξαȞτλού-
ȞταȚ�γȡήγοȡα.

ΟȚ�επαȞαφοȡτȚζό-
ȝεȞες�ȝπαταȡίες�
στη�ȝοȞάδα�γοȞέ-
ωȞ�εξαȞτλούȞταȚ�
γȡήγοȡα

•� Το�επίπεδο�ευαȚσθησίας�ȝȚκȡοφώȞου�της�ȝοȞάδας�ȝω-
ȡού�ίσως�έȤεȚ�ȡυθȝȚστεί�πολύ�ψηλά,�γεγοȞός�που�ίσως�
πȡοκαλέσεȚ�τηȞ�πȚο�συȤȞή�αȞαȝετάδοση�εκ�ȝέȡους�της�
ȝοȞάδας�ȝωȡού.�μεȚώστε�το�επίπεδο�ευαȚσθησίας�ȝȚ-
κȡοφώȞου�της�ȝοȞάδας�ȝωȡού�ȤȡησȚȝοποȚώȞτας�τη�
ȝοȞάδα�γοȞέωȞ.�

•� Το�επίπεδο�έȞτασης�ȝοȞάδας�ȝωȡού�ίσως�έȤεȚ�
ȡυθȝȚστεί�πολύ�ψηλά,�γεγοȞός�που�θα�οδηγήσεȚ�στηȞ�
αυξηȝέȞη�ηλεκτȡȚκή�καταȞάλωση.�μεȚώστε�το�επίπεδο�
έȞτασης�ȝοȞάδας�ȝωȡού.

•� Το�επίπεδο�έȞτασης�ȝοȞάδας�γοȞέωȞ�ίσως�έȤεȚ�
ȡυθȝȚστεί�πολύ�ψηλά,�γεγοȞός�που�θα�οδηγήσεȚ�στηȞ�
αυξηȝέȞη�ηλεκτȡȚκή�καταȞάλωση.�μεȚώστε�το�επίπεδο�
έȞτασης�ȝοȞάδας�γοȞέωȞ.

ΕάȞ�η�εȞδοεπȚκοȚȞωȞία�συȞεȤίζεȚ�Ȟα�ȝηȞ�λεȚτουȡγεί�σωστά,�παȡακαλούȝε�αποσυȞ-
δέστε�τους�ȝετασȤηȝατȚστες�καȚ�αφαȚȡέστε�τȚς�ȝπαταȡίες.�ΠεȡȚȝέȞετε�γȚα�σύȞτοȝο�
ȤȡοȞȚκό�δȚάστηȝα�καȚ�τοποθετήστε�εκ�Ȟέου�τȚς�ȝπαταȡίες�καȚ�συȞδέστε�τους�ȝετα-
σȤηȝατȚστες.�ΕάȞ�το�πȡόβληȝα�επȚȝέȞεȚ,�παȡακαλούȝε�επȚκοȚȞωȞήστε�ȝε�τοȞ�αȞτȚ-
πȡόσωπο�σέȡβȚς�(βλέπε�δȚεύθυȞση�στο�τέλος�του�εγȤεȚȡȚδίου�αυτού).

8� ΤΕχνιΚΕΣ�ΠρΟΔιΑΓρΑΦΕΣ

� Αȡ.�καȞαλȚώȞ:� � 120
� ΣυȤȞότητα:� � 1881.792�-�1897.344�Mhz
� Τȡοφοδοσία�ȚσȤύος�ȝοȞάδας�ȝωȡού:� Τȡοφοδοσία�ȚσȤύος�είδους�ȝεταγωγής
� � � 6V/450mA/
� � � 4�x�AA�αλκαλȚκές�ȝπαταȡίες.
� Τȡοφοδοσία�ȚσȤύος�ȝοȞάδας�γοȞέωȞ:�Τȡοφοδοσία�ȚσȤύος�είδους�ȝεταγωγής
� � � 6V/300mA/
� � � 2x�AAA�750mAh�επαȞαφοȡτȚζόȝεȞες�
�� � � ȝπαταȡίες
� ισȤύος�αȞαȝετάδοσης:� � μέγ.�250mW
� Θεȡȝοκȡασία�λεȚτουȡγίας:� � 10°C�έως�39°C
� ΛεȚτουȡγία�αποθήκευσης:� � 0°C�έως�60°C
� ΑκȡίβεȚα�θεȡȝοκȡασίας:� � ±1°C�(σε�25°C)
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9� ΕΓΓΥΗΣΗ

Ο�κατασκευαστής�παȡέȤεȚ�εγγύηση,�γȚα�το�πȡοϊοȞ,�δύο�(2)�ετώȞ�από�τηȞ�ηȝεȡοȝη-
Ȟία�αγοȡάς,�εφόσοȞ�έȤετε�ȤȡησȚȝοποȚήσεȚ�το�πȡοϊόȞ�ȝε�φȡοȞτίδα�καȚ�έȤετε�τηȡήσεȚ�
όλες�τȚς�οδηγίες�λεȚτουȡγίας.
ΣυȝφωȞούȝε�στηȞ�επȚδȚόȡθωση�της�συσκευής�δωȡεάȞ,�εφόσοȞ�η�βλάβη�οφείλεταȚ�
σε�αστοȤία�υλȚκού�ή�κατασκευαστȚκό�σφάλȝα.�ΑποκλείοȞταȚ�όλες�οȚ�υπόλοȚπες�
αξȚώσεȚς.

ΟποȚαδήποτε�βλάβη�που�πȡοκύπτεȚ�από�τηȞ�εσφαλȝέȞη�Ȥȡήση�συσκευής�δεȞ�επȚδȚ-
οȡθώȞεταȚ.�ΟȚ�αγωγοί�καȚ�τα�βύσȝατα�αποκλείοȞταȚ�από�τηȞ�εγγύηση,�σε�πεȡίπτωση�
που�η�βλάβη�οφείλεταȚ�σε�φθοȡά.�ΕȞτός�τωȞ�δύο�πȡώτωȞ�ετώȞ�από�τηȞ�ηȝεȡοȝηȞία�
αγοȡάς,�θα�επȚδȚοȡθώȞουȝε�όλα�τα�σφάλȝατα�που�κȡίȞοȞταȚ�ως�δȚκαȚολογηȝέȞα�
Ȥωȡίς�πȡόσθετες�ȤȡεώσεȚς.�Τα�έξοδα�πȡέπεȚ�Ȟα�βεβαȚώȞοȞταȚ�πȡοκαταβολȚκά.
Κατά�τηȞ�επȚστȡοφή�της�συσκευής,�το�πȚστοποȚητȚκό�εγγύησης�ή�η�απόδεȚξη�αγοȡάς�
πȡέπεȚ�Ȟα�συȞοδεύουȞ�πάȞτα�τη�συσκευή.
χωȡίς�τηȞ�απόδεȚξη�αγοȡάς�θα�Ȥȡεωθείτε.�Τα�αγαθά�θα�επȚστȡαφούȞ�ȝέσω�COD.

Τα�καλώδȚα,�τα�βύσȝατα�καȚ�οȚ�ȝπαταȡίες�δεȞ�καλύπτοȞταȚ�από�τηȞ�εγγύηση�αυτή.

Παȡακαλούȝε�συȝπληȡώστε�το�πȚστοποȚητȚκό�εγγύησης�αȝέσως�ȝετά�τηȞ�αγοȡά�
καȚ�δȚατηȡήστε�το�σε�ασφαλές�Ȥώȡο.�Τα�εσφαλȝέȞα�πȚστοποȚητȚκά�εγγύησης�δεȞ�
αȞτȚκαθίσταȞταȚ.
μποȡείτε�Ȟα�βȡείτε�το�πȚστοποȚητȚκό�εγγύησης�στο�τέλος�του�εγȤεȚȡȚδίου�αυτού.
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�������
،�يرجى�فصل�محولات�الطاقة�وإخراج��لا�يزال�لا�يعمل�بشكل�صحيحBabyphoneإذا�آان�جهاز�

إذا��.انتظر�لفترة�قصيرة،�ثم�أعد�وضع�البطاريات�ووصل�محولات�الطاقة�مرة�أخرى�.البطاريات
�).انظر�العناوين�في�نهاية�هذا�الدليل(استمرت�المشكلة،�يرجى�الاتصال�بمرآز�الخدمة�

�������
�������

�المواصفات�الفنية����8
��������
���120:عدد�القنوات

��ميجا�هرتز�1897.344-����1881.792:التردد
�شغيلمصدر�طاقة�وضع�الت�:مصدر�طاقة�وحدة�الطفل

�/�مللي�أمبير�ساعة450/�فولت���������6
��AAبطاريات�قلوية����������4

�تشغيلمصدر�طاقة�وضع�ال�:مصدر�طاقة�وحدة�الأبوين
�/�مللي�أمبير�ساعة300/�فولت���������6
��750سعة�AAAبطاريتان�قابلتان�لإعادة�الشحن����������

�مللي�أمبير�ساعة
��مللي�وات�آحد�أقصى��250:قدرة�الإرسال

��درجة�مئوية�39درجات�مئوية�إلى�10من���:درجة�حرارة�التشغيل
��درجة�مئوية�60درجة�مئوية�إلى�0من���:درجة�حرارة�التخزين

�)�درجة�مئوية25عند�(�درجة�مئوية�1±��:دقة�درجة�الحرارة
�������

�الضمان����9
�������

ء�شريطة�استخدام�المنتج�بحرص�من�تاريخ�الشرا)�2(تضمن�جهة�الصنع�هذا�المنتج�لمدة�عامين�
�.وإتباع�جميع�تعليمات�التشغيل�بدقة

�.تصميمونحن�نوافق�على�إصلاح�الجهاز�مجانًا�شريطة�أن�يكون�العيب�إما�ماديًا�أو�لخطأ�في�ال
�.وتستبعد�آافة�المطالبات�الأخرى

�������
ويستثنى�من�الضمان�الأسلاك�والمقابس��.لن�يتم�إصلاح�أي�تلف�ناجم�عن�الاستخدام�غير�السليم�للجهاز

سوف�نقوم�بإصلاح�أي�عيوب�يتم�الاعتراف�بأنها�مبررة�دون��.إذا�آان�العطل�ناتجا�عن�الاستهلاك
�.ويجب�تأآيد�جميع�التكاليف�مقدمًا�.رسوم�إضافية�خلال�أول�عامين�من�تاريخ�الشراء

�.عند�إعادة�الجهاز،�يجب�إرفاق�شهادة�الضمان�أو�دليل�الشراء�في�آل�الأوقات
وسوف�يتم�إعادة�البضائع�بنظام�السداد�عند��.سوف�تتحمل�التكاليف�في�حالة�عدم�وجود�دليل�الشراء

�.الاستلام
�������

�.لا�يسري�هذا�الضمان�على�الأسلاك�والقوابس�والبطاريات
�������

ولن�يتم�استبدال��.يرجى�إآمال�شهادة�الضمان�على�الفور�بعد�الشراء�والاحتفاظ�بها�في�مكان�آمن
�.ن�الضائعةشهادات�الضما

�.يمكنك�العثور�على�شهادة�الضمان�في�نهاية�هذا�الدليل
�������

.��
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�.الطاقة�الرئيسي�بمحول�الطاقة�المصاحب
�

قلل�المسافة�بين�وحدة�الأبوين��.تم�فقد�الاتصال�بوحدة�الطفل�
�.ووحدة�الطفل

اضغط�مفتاح��.قد�تكون�وحدة�الطفل�في�وضع�إيقاف�التشغيل�
POWERل�في�وحدة�الطف.�

أوشكت�البطاريات�القابلة�لإعادة�الشحن�في�وحدة�الأبوين�على��
لإعادة�شحن�الوحدة،�وصل�وحدة�الأبوين�بمصدر��.النفاد

�.الطاقة�الرئيسي�بمحول�الطاقة�المصاحب
�

ربما�يكون�مستوى�صوت�وحدة�الأبوين�مضبوطًا�على��
ارفع�مستوى��.مستوى�منخفض�للغاية�أو�في�وضع�الإيقاف

�).5.4انظر�القسم�(صوت�وحدة�الأبوين�
قد�يكون�مستوى�حساسية�الميكروفون�في�وحدة�الطفل��

ارفع�مستوى�الحساسية��.�قيمة�منخفضة�للغايةمضبوطًا�على
�)5.10انظر�القسم�)�.في�وحدة�الطفل

قد�تكون�وحدة�الأبوين�ووحدة�الطفل�خارج�نطاق�بعضهما��
�.قلل�المسافة�بين�الوحدتين�.البعض

ثانية��30ملاحظة�أن�الوحدات�تحتاج�دائمًا�إلى�حوالي�الرجاء��
�)6.1انظر�القسم�)�.للاتصال�ببعضها�بعضًا

�
دة�الطفل�قد�يكون�مستوى�حساسية�الميكروفون�في�وح�

قم�بتخفيض�مستوى�حساسية��.مضبوطًا�على�قيمة�عالية�للغاية
انظر�)�.الميكروفون�في�وحدة�الطفل�باستخدام�وحدة�الأبوين

�)5.10القسم�
�

وحدة�الأبوين�ووحدة�الطفل�قريبتين�للغاية�من�بعضهما�بعضًا�.�
�متر�1.5من�أن�وحدة�الأبوين�ووحدة�الطفل�على�بعد�تأآد�

�.على�الأقل�من�بعضهما�بعضًا
قد�يكون�مستوى�صوت�السماعة�في�وحدة�الأبوين�مضبوطًا��

اخفض�مستوى�الصوت�في�وحدة��.على�مستوى�عال�للغاية
�.الأبوين
�

ن�في�وحدة�الطفل�قد�يكون�مستوى�حساسية�الميكروفو�
مضبوطًا�على�قيمة�عالية�للغاية�وهو�ما�سيجعل�وحدة�الطفل�

قم�بتخفيض�مستوى��.تقوم�بالبث�بشكل�متكرر�أآثر�من�اللازم
��.ام�وحدة�الأبوينحساسية�الميكروفون�في�وحدة�الطفل�باستخد

قد�يكون�مستوى�الصوت�في�وحدة�الطفل�مضبوطًا�على�قيمة��
قم�بتخفيض�مستوى��.عالية�للغاية،�وهو�ما�سيستهلك�الطاقة

�.الصوت�في�وحدة�الطفل
�

قد�يكون�مستوى�الصوت�في�وحدة�الأبوين�مضبوطًا�على�قيمة��
قم�بتخفيض�مستوى��.عالية�للغاية�وهو�ما�سيستهلك�طاقة

�.الصوت�في�وحدة�الأبوين
�����

�������
وحدة�الأبوين�تصدر�

�إشارات�صوتية
�������

�������
وحدة�الأبوين�حساسة�للغاية�

�للأصوات
�������

�������
لا�يصدر�أي�صوت�أو�

�ضوضاء�من�وحدة�الأبوين
�������

�������
يصدر�عن�جهاز�مراقبة�

الطفل�ضوضاء��ذات�نبرة�
�حادة

�������

�������
تنفد�البطاريات�القلوية�في�

�وحدة�الطفل�بسرعة
�������
�������
�
�
�������
�������

تنفد�البطاريات�القابلة�لإعادة�
حن�في�وحدة�الأبوين�الش

�بسرعة
�������
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�استعادة�الإعدادات�الافتراضية������6.3
�:�إلى�القيم�الافتراضية�على�النحو�التاليBabyphoneيمكن�استعادة�إعدادات�جهاز�

�������
�وحدة�الأبوين

�.)26الصورة��(MENUاضغط�الزر�

�����
�3المستوى���:الحساسية������
�تشغيل��:لمبة�الإضاءة�الخافتة������
�الإنجليزية��:اللغة������
�1رقم���:�النومأغنية������
�إيقاف��:التنبيه�الصوتي������
�إيقاف��:الاهتزاز������
�3المستوى���:مستوى�صوت�وحدة�الطفل������
�إيقاف��:الموقت������

�
�مئوية�:تنسيق�درجة�الحرارة
�إيقاف�:تنبيه�درجة�الحرارة

�درجة�مئوية�14:�الحرارةأدنى�حد�لدرجة
�درجة�مئوية�39:أقصى�حد�لدرجة�الحرارة

�1المستوى��:مستوى�صوت�وحدة�الأبوين
�إيقاف��:Full�Ecoوضع�
�نطاق�آامل�:�اليدويEcoوضع�

�����

استكشاف�الأعطال�وإصلاحها������7 �����

�استكشاف�الأعطال�وإصلاحها������7

x2

�����������
للتأآد�من�أنها�في�وضع�التشغيلافحص�وحدة�الأبوين��.�
افحص�البطاريات�المرفقة�القابلة�لإعادة�الشحن�للتأآد�من��

�.ترآيبها�بشكل�صحيح�ومن�أنها�غير�فارغة
أعد�شحن�وحدة�الأبوين�عن�طريق�توصيلها�بمصدر�الطاقة�.�

�
قد�تكون�وحدة�الأبوين�ووحدة�الطفل�خارج�نطاق�بعضهما��

�.قلل�المسافة�بين�الوحدتين�.لبعضا
اضغط�مفتاح��.قد�تكون�وحدة�الطفل�في�وضع�إيقاف�التشغيل�

POWERة�الطفل�في�وحد.�
�

استبدل��.أوشكت�البطاريات�القلوية�في�وحدة�الطفل�على�النفاد�
�بتوصيل�وحدة�الطفل�بمصدر�الطاقة�البطاريات�القلوية�أو�قم

�.الرئيسي
�

أوشكت�البطاريات�القابلة�لإعادة�الشحن�في�وحدة�الأبوين�على��
لإعادة�شحن�الوحدة،�وصل�وحدة�الأبوين�بمصدر��.النفاد

�.الطاقة�الرئيسي�بمحول�الطاقة�المصاحب
�

�����
مؤشر�الاتصال�في�وحدة�

�الأبوين�لا�يضيء
�������
�������
�������

مؤشر�الاتصال�في�وحدة�
�الأبوين�يومض

�������
�
�

مؤشر�البطارية�ضعيفة�في�
�وحدة�الطفل�يومض

�������
�������

مؤشر�البطارية�ضعيفة�في�
�ومضوحدة�الأبوين�ي

�������
وحدة�الأبوين�تصدر�

�.)26الصورة��(MENUاضغط�الزر��
�������

�].RESET[حدد�الخيار��
�������

�.�مرتينMENUاضغط�الزر��
������� �������

سوف�تتوقف�وحدة�الأبوين�عن�التشغيل�وسوف�تعمل�مرة�أخرى�وستتم�استعادة�الإعدادات�
�:إلى�القيم�الافتراضية�التالية

�������

NUK Babyphone 10.256.267 (BM-200).indb   216 17.12.2009   14:11:33



217

������
������
������
������
������
������
������
������

�������

�مزيد�من�المعلومات������6
������� �

�فحص�الاتصال������6.1
�متصلة�بوحدة�الطفل،�سوف�يضيء�مؤشر�الاتصال�)�وطالما�آانت(عندما�تكون�وحدة�الأبوين�

�.في�وحدة�الأبوين�بثبات
�في�وحدة�الأبوين������،�سوف�يبدأ�مؤشر�الاتصال��)أو�مغلقة(عندما�تكون�وحدة�الطفل�خارج�النطاق�

�30في�حالة�عدم�استعادة�الاتصال�خلال��].SEARCHING[ص�في�الوميض�وسوف�يتم�عرض�الن
�].NOT�LINKED[سوف�يتم�عرض�النص��ثوان�و10ثانية،�سوف�تصدر�إشارة�صوتية�آل�

�������

صال�بين�وحدة�الأبوين�ووحدة�الطفل،�سوف�يضيء�مؤشر�الاتصال�بثبات�وسوف�بمجرد�استعادة�الات
�.من�الشاشة]�NOT�LINKED[يختفي�النص�

�������

بالإضافة�إلى�ذلك،�أثناء�تحميل�الوحدات،�سوف�يومض�مؤشر�الاتصال�لعدة�ثوان�وأثناء�هذا�الوقت�
�.سوف�يضيء�المؤشر�بثبات�عند�الاتصال�.سوف�تبحث�الوحدات�عن�بعضها�بعضًا

�������

،�لن�يعمل�فحص�الاتصال�وسوف�يظل�مؤشر�الاتصال�في�Full�Ecoفي�حالة�تمكين�وضع��:ملاحظة
�!منطفئًا

�������
�مؤشر�البطارية������6.2

�.تأتي�آلا�وحدتي�الأبوين�والطفل�مجهزتين�بمؤشر�لمستوى�البطارية�على�الشاشة
�البطارية�فارغة��������:�البطارية����������1/3:�البطارية2/3:��������البطارية�آاملة�الشحن���������:

�������

�وحدة�الطفل
لن�يتم�عرض�مؤشر�البطارية�عندما�يتم�تشغيل�الطفل�بالطاقة�عن�طريق�محول�الطاقة�فقط�.�
سيتم�عرض�مؤشر�البطارية�وسوف�يشير�إلى�مستوى�البطارية�عندما�يتم�تشغيل�وحدة�الطفل��

�.عن�طريق�البطاريات
سوف�يتم�)�������(عندما�يشير�مؤشر�البطارية�في�وحدة�الطفل�إلى�أن�البطاريات�فارغة���،

وعند�هذه�النقطة،�ننصحك�باستبدال��.حدة�الأبوينفي�و]�BU�LOW�BATT![عرض�النص�
عندما�تكون�وحدة�الأبوين�في��:ملاحظة�.البطاريات�في�وحدة�الطفل�أو�توصيل�محول�الطاقة

�.وضع�المنبه،�لن�يتم�عرض�نص�التحذير�هذا
سوف�يتم�إيقاف�تشغيل�وحدة�الطفل�بعد�فترة�قصيرة�إذا�لم�تقم�بتغيير�البطاريات�أو�توصيل��

سوف�يبدأ�أيضًا�مؤشر�الاتصال�في�وحدة�الأبوين�في�الوميض�وسوف�يتم��.محول�الطاقة
وبمجرد�استبدال�البطاريات�أو�توصيل��.في�وحدة�الأبوين]�NOT�LINKED[عرض�النص�

�.محول�الطاقة،�سوف�تعمل�الوظائف�آالمعتاد�مرة�أخرى
�������

�وحدة�الأبوين
عندما��.�الوحدة�إلى�أن�البطاريات�يتم�شحنها�من�خلال�أيقونة�البطارية�المتحرآةسوف�تشير�

�).�������(‘البطارية�آاملة�الشحن’يتم�شحن�البطاريات�تمامًا،�سوف�تظهر�هذه�الأيقونة�أن�
أثناء�التشغيل�العادي،�سوف�تعرض�هذه�الأيقونة�مستوى�البطارية�الفعلي�.�
سوف�يتوقف�)�������(‘البطارية�فارغة’بعد�فترة�قصيرة�من�عرض�أيقونة�البطارية�أن���،

وسوف�يتم��.أعد�توصيل�محول�الطاقة�لتشغيل�وحدة�الأبوين�مرة�أخرى�.تشغيل�وحدة�الأبوين
�).سوف�تومض�الأيقونة(إعادة�شحن�البطاريات�
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�
�FULL�ECOع�وض������5.15

،�لن�يصدر�أي�إشعاع�عالي�التردد�بين�وحدتي�الطفل�والأبوين�عندما�Full�Ecoند�تفعيل�وضع�ع�
�.يكون�الطفل�هادئًا

�.)25الصورة��(MENUاضغط�الزر�

�������
�مرة�أخرى�أو�بالضغط�على�أي����يمكنك�إنهاء�هذه�الوظيفة�بالضغط�على�الزر�

�.مفتاح�في�وحدة�الأبوين
�������

x2

�������
وإذا�آان�مستوى�صوت�وحدة�الأبوين�في�وضع�إيقاف��.يكون�مستوى�صوت�هذه�التنبيهات�ثابتًا

�سوف�يتم�ضبط�مستوى�الصوت�على�وضع�التشغيل�وسوف�يظل�في�حالة�تشغيل�أثناء�التشغيل،
�.النداء

�������
�النطاق�����5.14

�.يمكنك�تقليل�قدرة�الإرسال�وبالتالي�تقليل�الإشعاعإذا�آان�طفلك�بالقرب،�
��������������

�.)24الصورة��(MENUاضغط�الزر�
�������

�].RANGE[حدد�الخيار�
�������

�.MENUاضغط�الزر�
�������

�سوف�يتم�ضبط�جهاز�MENUلزر�وفقًا�للضبط�الحالي،�عندما�تضغط�الآن�على�ا
Babyphoneعلى�وضع��]?HALF�RANGE�[أو�]?FULL�RANGE.[��

��������������
�.سوف�يتوقف�النطاق�الفعال�على�ظروفك�الخاصة

�������

�.هادئًا
�.)25الصورة��(MENUاضغط�الزر�

�].FULL�ECO[حدد�الخيار�

�مضبوط�حالياً�على�Full�Ecoإذا�آان�وضع��.�مرتينMENUاضغط�الزر�
OFFسوف�يتم�ضبطه�على��،ON؛�وإذا�آان�وضع�Full�Ecoمضبوط�حاليًا��
�.OFFالآن�على�،�سوف�يتم�ضبطه�ONعلى� �������

��:ملاحظة
��Fullفي�حالة�تمكين�وضع�Full�ECOسوف�يؤدي�تشغيل�أغنية�النوم�مؤقتًا�إلى�تعطيل�وضع��.1

ECO.وبمجرد�إيقاف�تشغيل�أغنية�النوم،�سوف�يتم�استئناف�وضع��Full�Eco.�
�عند������ولن�يضيء�مؤشر�الاتصال��.Full�Ecoيكون�وضع�الاتصال�غير�نشط�في�وضع��.2

�.تحديد�هذا�الوضع
وعند�الانتقال�إلى�خارج��.ندما�يظل�المستقبل�داخل�نطاق�التشغيل�عEco�Modeينبغي�ضبط��.3

�.نطاق�التشغيل،�لن�يتم�إصدار�منبه�إشارة�التحذير
�

�.لعمل�اتصال�بين�الجهازينيرجى�مراعاة�أن�تكون�وحدة�الأبوين�في�مجال�وحدة�الطفل�
�

�.��
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�������

�������
،�سوف�يصدر�صوت�تنبيه�في�وحدة�ONفي�حالة�ضبط�تنبيه�درجة�الحرارة�على��

�.الأبوين
�������

�المنبه������5.12
�.خاصية�المنبه�مفيدة�لتذآيرك�بأي�ترتيبات�خاصة�مثل�وقت�الرضاعة

�������
�������

�.)22الصورة��(MENUاضغط�الزر���
�������

�].ALARM[حدد�الخيار���
�������

�.MENUاضغط�الزر���
�������

�].SET�TIMER[و]�OFF]�:للاختيار�بين/+�-استخدم�الزرين���
�������

�.طيل�المنبه�لتعMENUاضغط�الزر���
�������
�.�لضبط�المنبهMENUاضغط�الزر��
�.لضبط�الساعة/+�-�واستخدم�MENUاضغط�الزر�1.��� �.�لضبط�المنبهMENUاضغط�الزر��

�.لضبط�الساعة/+�-�واستخدم�MENUاضغط�الزر�1.���
�.لضبط�الدقائق/+�-�واستخدم�MENUاضغط�الزر�2.���
�].REPEATED[و]�ONCE[لتبديل�بين�ل/+�-�واستخدم�MENUاضغط�الزر�3.���

��������������
�.�لبرهة�لإغلاق�وضع�البرمجةPOWERاضغط�الزر��

��������������
�مؤشر�المنبه

ويمكنك�مشاهدة�وقت�الموقت�في��.�عند�تنشيط�الموقت����سوف�يتم�عرض�الأيقونة�
�.الجزء�السفلي�من�الشاشة

�������
�تشغيل�المنبه

،��00:00وعندما�يصل�إلى�.سوف�يتم�عرض�وقت�المنبه�في�الجزء�السفلي�من�الشاشة
�.اضغط�أي�زر�لإيقاف�المنبه�.ثانية30سوف�تصدر�الوحدة�إشارات�صوتية�لمدة�

،�سوف�يبدأ�المنبه�مرة�أخرى�مع�وظيفة�العد�]REPEATED[حددت�وظيفة�إذا�
�.التنازلي

تشغيل�وحدة��من�القائمة�أو�بإيقاف�OFFويمكن�تعطيل�المنبه�المتكرر�عن�طريق�تحديد�
�.الأبوين
�������

�نداء�وحدة�الأبوين������5.13
وحدة�الأبوين�في�حالة�الحاجة�إلى�مساعدة�مع�الطفل،�أو�في�حالة�يمكنك�استخدام�هذه�الخاصية�لنداء�

�.ويجب�تشغيل�وحدة�الأبوين�لاستخدام�هذه�الخاصية�.عدم�العثور�على�وحدة�الأبوين
��������������

سوف�يتم��.�ثانية��120لإصدار�التنبيهات�من�وحدة�الأبوين�لمدة�����اضغط�الزر
�.)23الصورة��(�]Paging[عرض�النص�
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�������
�:توجد�خمسة�مستويات�للحساسية�والتي�يتم�الإشارة�إليها�بواسطة�مؤشرات�مضيئة

��أدنى�مستوى�حساسية1يمثل�المستوى�
�)وال�الوقتأي�يكون�الميكروفون�نشطًا�ط(أعلى�مستوى�حساسية��5يمثل�المستوى�

�������
�.�للتأآيد�وتخزين�الإعدادMENUاضغط�الزر�

�������
�.رمجة�لبرهة�لإغلاق�وضع�البPOWERاضغط�الزر�
�������

�.�لبرهة�لإغلاق�وضع�البرمجةPOWERاضغط�الزر���
�������

�������
�.)21الصورة��(MENUاضغط�الزر���

�������
�].TEMPERATURE[حدد�الخيار���

�������
�.MENUاضغط�الزر���

�������
�:للاختيار�بين/+�-استخدم�الزرين���

�

�������
�ترمومتر�درجة�حرارة�الغرفة�والمنبه������5.11
أثناء�التشغيل�العادي،�تشير�الشاشتان�في�وحدة�الطفل�ووحدة�الأبوين��إلى�درجة�حرارة��

ويسمح�لك�هذا��).°F(أو�بالفهرنهايت�)�°C(الغرفة�الموجود�بها�الطفل،�بالدرجة�المئوية�
�.الخيار�بضبط�التنسيق�والنطاق�لتمكين�أو�تعطيل�تنبيه�درجة�الحرارة

�������

�
�]FORMAT�[–للتبديل�بين�الدرجة�المئوية�والفهرنهايت��
�]MINIMUM�[–52(مئوية�°�10ين�ب(�لضبط�الحد�الأدنى�لدرجة�الحرارة��°

�))فهرنهايت°�69(مئوية�°�20و�)�فهرنهايت
�]MAXIMUM�[–70(مئوية�°�21بين�(�لضبط�الحد�الأقصى�لدرجة�الحرارة��°

�))فهرنهايت°�86(مئوية�°�39و�)�فهرنهايت
�]ALERT�ON/OFF�[–لتمكين�أو�تعطيل�تنبيه�درجة�الحرارة��

��������������
�.MENUاضغط�الزر��

�������
�.لتغيير�الإعدادات/+�-استخدم�الزرين��

�������
�.�للتأآيد�وتخزين�الإعداداتMENUاضغط�الزر��

�������

�������
�مؤشر�تنبيه�درجة�الحرارة�
�.�أثناء�تمكين�وظيفة�تنبيه�درجة�الحرارة�����سوف�يتم�عرض�الأيقونة�

�������
�تشغيل�تنبيه�درجة�الحرارة�
�إذا�تجاوزت�درجة�الحرارة�الحد�الأدنى�أو�الأقصى�الذي�ضبطته،�سوف�يتم�عرض�

وسوف�تومض�درجة�الحرارة�الحالية�على�شاشتي�"�HOT"أو�"�COLD"الأيقونة�
�.الوحدتين
�������
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�������
�مؤشر�لمبة�الإضاءة�الخافتة�
�.ءة�الخافتة�أثناء�تشغيل�لمبة�الإضا�������سوف�يتم�عرض�الأيقونة��

�������
�وظيفة�الرد������5.9

�.)19الصورة��(�في�وحدة�الأبوين�للتحدث�إلى�الطفلTALKاضغط�مع�الاستمرار�على�

x2

�
لخافتة�حالياً�في�وضع�إذا�آانت�لمبة�الإضاءة�ا�.�مرتينMENUاضغط�الزر��
�OFFسوف�يتم�ضبطها�الآن�على�وضع��،ONوإذا�إذا�آانت�لمبة�الإضاءة��
�.OFF،�سوف�يتم�ضبطها�الآن�على�وضع�ONالخافتة�حاليًا�في�وضع��

�������
�.غلاق�وضع�البرمجة�لبرهة�لإPOWERاضغط�الزر��

�������

�وظيفة�الرد������5.9
�.)19الصورة��(�في�وحدة�الأبوين�للتحدث�إلى�الطفلTALKاضغط�مع�الاستمرار�على���

��������������
وسوف�تعرض�الشاشة�في�وحدة�الطفل�]�TALK[سوف�تعرض�الشاشة�في�وحدة�الأبوين��
]TALKBACK.[�

�������
�ضبط�مستوى�الصوت�في�وحدة�الطفل�

�.لضبط�مستوى�الصوت/+�-اضغط�الزرين�

�.MENUاضغط�الزر��
�������

�].BABY�VOLUME[حدد�الخيار��
�������

�.�MENUاضغط�الزر�
�������

�.اضبط�مستوى�الصوت�المطلوب�
������� � �

�.�للتأآيد�وتخزين�الإعدادMENUاضغط�الزر��
������� � �

�.�لبرهة�لإغلاق�وضع�البرمجةPOWERاضغط�الزر��
�������

�الحساسية

�.لضبط�مستوى�الصوت/+�-اضغط�الزرين���
��������������

�مستوى�الصوت�في�وحدة�الأبوينضبط��
�.MENUاضغط�الزر�

�������
�الحساسية�����5.10

�.حدة�الأبوين�لمراقبة�صوت�وحدة�الطفليمكنك�ضبط�الحساسية�من�و
�.)20الصورة��(MENUاضغط�الزر�

�.حدة�الأبوين�لمراقبة�صوت�وحدة�الطفليمكنك�ضبط�الحساسية�من�و
�.)20الصورة��(MENUاضغط�الزر�

�������
�].SENSITIVITY[حدد�الخيار�

�������
�.MENUاضغط�الزر�

�������
�.اضبط�المستوى�المطلوب

�������
�:توجد�خمسة�مستويات�للحساسية�والتي�يتم�الإشارة�إليها�بواسطة�مؤشرات�مضيئة
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�������
�تحديد�أغاني�النوم�باستخدام�وحدة�الطفل�

�.)17الصورة��(��مرة�أخرى�لتحديد�أغنية�نوم�أخرى����اضغط�الزر�

�������
�.�للتأآيد�وتخزين�الإعدادMENUاضغط�الزر���

�������
�.�لبرهة�لإغلاق�وضع�البرمجةPOWERاضغط�الزر���

�������
،�سوف�يتم�تشغيل�آل�أغاني�النوم�واحدة�تلو�]PLAY�ALL[عند�تحديد�الخيار���

�.الأخرى�
�������

�تحديد�أغاني�النوم�باستخدام�وحدة�الطفل
�.)17الصورة��(��مرة�أخرى�لتحديد�أغنية�نوم�أخرى����اضغط�الزر��

��������������
�ضبط�مستوى�الصوت�في�وحدة�الطفل�

�.)b17الصورة��(لزيادة�مستوى�الصوت�+لخفض�مستوى�الصوت،�أو�الزر��-اضغط�الزر
��مستوى�الصوت�في�وحدة�الطفل

�.)b17الصورة��(لزيادة�مستوى�الصوت�+لخفض�مستوى�الصوت،�أو�الزر��-اضغط�الزر�
�������

�������
����مستوى�الصوت�في�وحدة�الأبوين

�.MENUاضغط�الزر�
����مستوى�الصوت�في�وحدة�الأبوين

�.MENUاضغط�الزر�
�������

�].ABY�VOLUMEB[حدد�الخيار�
�������

�.MENUاضغط�الزر�
�������

�.اضبط�مستوى�الصوت�المطلوب
�)لن�يتغير�مستوى�الصوت�الفعلي�على�الفور�:ملاحظة(

�������
�.�للتأآيد�وتخزين�الإعدادMENUاضغط�الزر�

�)سوف�يكون�ضبط�مستوى�الصوت�الجديد�فعالاً�الآن(
�������

�.�لبرهة�لإغلاق�وضع�البرمجةPOWERاضغط�الزر�
��������������

�فترة�أغاني�النوم�
�.دقيقة�15أقصى�وقت�لأغنية�نوم�واحدة�أو�لكل�أغنيات�النوم�هو��

�������
�لمبة�الإضاءة�الخافتة������5.8

يمكنك�التحكم�في�لمبة�الإضاءة�الخافتة�مباشرة�باستخدام�وحدة�الطفل�أو�عن�بعد�باستخدام�وحدة�
�.الأبوين

�������
�التحكم�في�لمبة�الإضاءة�الخافتة�بوحدة�الطفل�

�.)18الصورة��(�لتشغيل�أو�إيقاف�لمبة�الإضاءة�الخافتة����اضغط�الزر�
�التحكم�في�لمبة�الإضاءة�الخافتة�بوحدة�الطفل

�.)18الصورة��(�لتشغيل�أو�إيقاف�لمبة�الإضاءة�الخافتة����اضغط�الزر��
��������������

�التحكم�في�لمبة�الإضاءة�الخافتة�بوحدة�الأبوين�
�.MENUاضغط�الزر� �التحكم�في�لمبة�الإضاءة�الخافتة�بوحدة�الأبوين�

�.MENUاضغط�الزر��
�������

�].NIGHTLIGHT[د�الخيار�حد�
�������

NUK Babyphone 10.256.267 (BM-200).indb   222 17.12.2009   14:12:07



223

�
�أغاني�النوم������5.7
�.�هذا�مزودًا�بخمس�أغاني�نوم�مختلفةBabyphoneيأتي�جهاز��

�������
�إيقاف��أغاني�النوم/تشغيل�

�.)16الصورة��(��لبدء�التشغيل�������اضغط�الزر

�������
�التنبيه�بالاهتزاز������5.6

،��OFFوعند�ضبط�مستوى�صوت�مكبر�وحدة�الأبوين�على�ONفي�حالة�ضبط�وظيفة�الاهتزاز�على�
سوف�تهتز�وحدة�الأبوين�عندما�يصل�مستوى�الضوضاء�من�وحدة�الطفل�إلى�المستوى�الذي�تنشط�

�.�5و�4و3عنده�المؤشرات�
�������

�تعطيل�التنبيه�بالاهتزاز/تمكين�
�.)15الصورة��(MENUاضغط�الزر�

x2

�تعطيل�التنبيه�بالاهتزاز/تمكين�
�.)15الصورة��(MENUاضغط�الزر���

�������
�].VIBRATOR[حدد�الخيار���

�������
،�OFFإذا�آان�التنبيه�الصوتي�حالياً�في�وضع��.�مرتينMENUط�الزر�اضغ��

،�سوف�ON؛�وإذا�آان�التنبيه�حاليًا�في�وضع�ONسوف�يتم�ضبطه�على�وضع��
�.�OFFضبطه�الآن�على�وضع�يتم�

�������
�.�لبرهة�لإغلاق�وضع�البرمجةPOWERاضغط�الزر���

�������
�مؤشر�التنبيه�بالاهتزاز�
�عند�تمكين�وظيفة�التنبيه�بالاهتزاز،�وسوف�تومض�عند�����سوف�يتم�عرض�الأيقونة��

�.الاهتزازإطلاق�وظيفة�التنبيه�ب
�������

�.يمكن�استخدام�هذه�الوظيفة�بالإضافة�إلى�وظيفة�التنبيه�الصوتي�
�������

�.)16الصورة��(��لبدء�التشغيل�������اضغط�الزر��
�����يمكنك�أيضًا�ضغط�الزر�(�.��مرة�أخرى�لإيقاف�التشغيل�������اضغط�الزر��
�)في�وحدة�الطفل�لبدء�التشغيل��

��������������
�مؤشر�أغنية�النوم��
�.�أثناء�تشغيل�وحدة�الطفل�لأغاني�النوم�����سوف�يتم�عرض�الأيقونة��

�������
�من�وحدة�الأبوينتحديد�أغاني�النوم��

�.MENUاضغط�الزر�
�من�وحدة�الأبوينتحديد�أغاني�النوم��
�.MENUاضغط�الزر���

�������
�].LULLABY[حدد�الخيار���

�������
�.MENUاضغط�الزر���

�������
�).�أغنيات5من�بين�(حدد�أغنية�النوم�المطلوبة���

�������
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�������
�.)12الصورة��(�مرتينMENUاضغط�الزر�

�������
�.اختر�اللغة�التي�تريدها

�������
�.�للتأآيد�وتخزين�الإعدادMENUاضغط�الزر�

�������
�.�لبرهة�لإغلاق�وضع�البرمجةPOWERاضغط�الزر�

�������
�مستوى�صوت�مكبر�الصوت�في�وحدة�الأبوين������5.4

�.دة�الطفل�صوتًا،�فإنها�سترسله�إلى�وحدة�الأبوينعندما�تكتشف�وح
�������

�مستوى�صوت�جهاز�الاستقبال�
�لزيادة�مستوى��+لخفض�مستوى�الصوت،�أو�الزر�-اضغط�الزر�����������������������

�.)13الصورة��()إيقاف�الصوت+��مستويات�للصوت�5(الصوت��������������
�������

�).آتم�الصوت(يتم�عرض�الأيقونة��ويتم�ضبط�مستوى�الصوت�على�وضع�الإيقاف��
�������

�المؤشر�المرئي����������
����ومن�ثم�يمكن��.�مؤشرات5يضًا�مرئيًا�بواسطة�يتم�عرض�الصوت�أ���������

�.تنفيذ�المراقبة�حتى�عندما�يتم�خفض�مستوى�الصوت�أو�آتمه�تمامًا�����
���مؤشر��:�مستويات�مختلقة�للمؤشر�المرئي�في�وحدة�الأبوين5هناك���������

��مؤشرات��5/���������شرات�مؤ�3/�������واحد�����
�������

�التنبيه�الصوتي������5.5
�تحذيرك�Babyphoneمكان�جهاز�في�حالة�ضبط�مستوى�الصوت�على�وضع�الإيقاف،�لا�يزال�بإ

�.بأن�الطفل�يصدر�صوتًا
�������

�تعطيل�التنبيه�الصوتي/تمكين�
�.)14الصورة��(MENUاضغط�الزر�

x2

x2

�.)14الصورة��(MENUاضغط�الزر���
�������

�].SOUND�ALERT[حدد�الخيار���
�������

،�OFFإذا�آان�التنبيه�الصوتي�حالياً�في�وضع��.�مرتينMENUاضغط�الزر���
،�سوف�ON؛�وإذا�آان�التنبيه�حاليًا�في�وضع�ONسوف�يتم�ضبطه�على�وضع��
�.OFFيتم�ضبطه�الآن�على�وضع��

�������
�.�لبرهة�لإغلاق�وضع�البرمجةPOWERاضغط�الزر���

�������
�������

�مؤشر�التنبيه�الصوتي�
�عند�تمكين�وظيفة�التنبيه�الصوتي،�وسوف�تومض�عند�إطلاق����سوف�يتم�عرض�الأيقونة��

�.وظيفة�التنبيه�الصوتي
�������
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�������
�الصيانة������4.7
ويمكن�تنظيف�الوحدة�باستخدام�قطعة�قماش��.لا�تستخدم�مطلقًا�مواد�آيميائية�لتنظيف�الوحدة�

�.مبللة�فقط
�������

أي�قم�بإخراج�محولات�(�من�مصدر�الطاقة�الرئيسي�neBabyphoافصل�دائمًا�جهاز��
�.قبل�التنظيف)�الطاقة

�������
�التخلص�من�الجهاز�بطريقة�مسئولة�����4.8
�يجب�عدم�التخلص�من�هذا�المنتج�مع�النفايات�المنزلية�في�نهاية�عمر�المنتج،��

العادية،�ولكن�يجب�أن�تحضر�المنتج�إلى�نقطة�تجميع�يمكن�إعادة�تدوير�الأجزاء��
�.الكهربائية�والإلكترونية�بها�

ويجب�عدم�التخلص�مطلقًا�من�البطاريات�الفارغة�في�النفايات�المنزلية�العادية،�ولكن�يجب��
�.دوير�النفايات�الكيميائيةتسليمها�إلى�مرآز�محلي�لإعادة�ت

�������

�استخدام�جهاز�مراقبة�الطفل������5
�������

�مصمم�فقط�للاستخدام�Babyphoneيجب�ملاحظة�أن�جهاز�يرجى�قراءة�هذه�التعليمات�بعناية�و
�.وهو�ليس�بديلاً�عن�الإشراف�الصحيح�والمسئول�من�قبل�الأبوين�.آجهاز�مساعد

�������
�طاقةإيقاف�ال/تشغيل������5.1

عندما�تكون�وحدة�الأبوين�في�وضع�إيقاف�التشغيل،�اضغط�مع�الاستمرار�
�.)10الصورة��(لمدة�ثانيتين�لتشغيل�الوحدة>�POWER<على�

عندما�تكون�وحدة�الأبوين�في�وضع�التشغيل،�اضغط�مع�الاستمرار�على�
>POWER�<لمدة�ثانيتين�لإيقاف�تشغيل�الوحدة.�

�������
�فحص�الاتصال������5.2

�.سوف�تبدأ�وحدة�الأبوين�في�البحث�عن�وحدة�الطفل�عند�تشغيلها
�].SEARCHING[سوف�يومض�مؤشر�الاتصال��وسيتم�عرض�النص�1.����
�.)11الصورة��(ف�يضيء�مؤشر�الاتصال�بثباتبمجرد�عثور�وحدة�الأبوين�على�وحدة�الطفل،�سو2.����
لأنه�لم�يتم�تشغيلها�بعد،�(�ثانية�30إذا�لم�تتمكن�وحدة�الأبوين�من�العثور�على�وحدة�الطفل�لفترة�3.����
،�سوف�يتم�عرض�النص�)طول�من�اللازمأو�لأن�بطاريات�وحدة�الطفل�فارغة،�أو�لأن�المسافة�أ�
�]NOT�LINKED�[ثوان10وسوف�يصدر�تنبيه�آل��.�

 �2

 �2

�
�اللغة������5.3

وهذه��.�باللغة�التي�تختارهاLCDاللغة�أولاً،�بحيث�يتم�عرض�آل�النصوص�على�شاشة�ننصح�بضبط�
�.الوحدة�مبرمجة�للعمل�اللغة�الإنجليزية�آوضع�افتراضي

�������
�.�سوف�يتم�مزامنة�وحدة�الطفل�تلقائيًا-أنت�فقط�بحاجة�إلى�ضبط�اللغة�في�وحدة�الأبوين�

�������
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metres�indoors�and�

Use�onl\�tKe�mains�adapters�supplied�witK�tKis�bab\�monitor.�Incorrect�adapter�

ARGEABLE�batteries�must�be�installed�witK�tKe�following�specifica-

�الوحدات�المتعددة������4.3
�من�وحدات�الوالدين�أو��باستخدام�العديدBabyphoneليس�من�الممكن�توسيع�جهاز��

�شراء�وحدات�يجبوإذا�آنت�ترغب�في�مراقبة�أآثر�من�طفل،��.العديد�من�وحدات�الطفل
�.ويمكن�استخدامها�بجوار�بعضها�ولن�تشوش�على�الأجهزة�الأخرى�.آاملة�إضافية
�������

�النطاق������4.4
�مترا�في��300مترًا�داخل�المنزل�و��50حوالي�Babyphoneيبلغ�نطاق�تشغيل�جهاز��

ويرجى�ملاحظة�أن�المباني�الكبيرة�والمنشآت�المعدنية�والاضطرابات��.الأماآن�المفتوحة
�.الجوية�والأجهزة�اللاسلكية�الأخرى�تؤثر�على�نطاق�التشغيل

�������
�التغذية�الكهربائية������4.5
�:محولات�الطاقة���
�وقد�نتسبب��.لا�تستخدم�سوى�محولات�التيار�الرئيسي�المرفقة�مع�جهاز�مراقبة�الطفل�هذا���

�).الوحدات(أنواع�المحولات�غير�الصحيحة�في�تلف�الوحدة���
�������

�استهلاك�الطاقة�لمحولات�الطاقة���
��وات�0.0:في�وضع�إيقاف�التشغيل�:وحدة�الطفل���
��وات0.1<�:في�وضع�التشغيل�والطفل�نائم��
��وات�0.9:عندما�يبكي�الطفل��
��وات�1.5:أثناء�الشحن�:وحدة�الأبوين���
��وات0.1<�:ببطاريات�مشحونة�بالكامل��

�������
�البطاريات�
�يجب�ترآيب�بطاريات�قابلة�لإعادة�.يجب�ترآيب�بطاريات����قلوية�عادية�في�وحدة�الطفل�

�:الشحن�بالمواصفات�التالية�في�وحدة�الأبوين
��AAA�/�HR03:النوع*��
�،�قابلة�لإعادة�للشحن)مرآب�من�الهيدروجين�ومعدن�النيكل�(�NiMH:المادة*��
��مللي�أمبير�ساعة�750:الإخراج*��

������� �

�مؤشر�البطارية�في�وحدة�الأبوين�
)�وطالما�آان�آذلك(عندما�يكون�محول�الطاقة�‘��������’سوف�يضيء�مؤشر�البطارية��

�.وسوف�يتم�عرض�هذه�الأيقونة�حتى�أثناء�شحن�البطاريات�.موصلاً�بوحدة�الأبوين
�.لازمولا�يوجد�خطر�لزيادة�الشحن�عن�ال�.ويمكن�ترك�محول�الطاقة�موصلاً

�������
�عمر�البطارية������4.6
�وحدة�الأبوين�
مللي�أمبير�ساعة،��750باستخدام�بطاريات�قابلة�لإعادة�الشحن�مشحونة�بالكامل�بسعة��

�.�ساعة�دون�محول�الطاقة24يمكن�استخدام�وحدة�الأبوين�حتى�
������� �

�وحدة�الطفل�
�ساعة�دون�محول�24في�حالة�ترآيب�بطاريات�قلوية،�سوف�تعمل�وحدة�الطفل�حوالي��

�.الطاقة
�������
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استخدام�ملحقات�غير�موصى�بها�في�تعليمات�التشغيل�هذه�أو�في�حالة�الإصلاح�إذا�لم�يتم�
وينطبق�هذا�أيضًا�على�عمليات�الإصلاح�التي��.استخدام�قطع�الغيار�الأصلية�على�وجه�الحصر

��.تتم�بواسطة�أشخاص�غير�مؤهلين
وإذا�لم��.حالة�حدوث�عطل،�لا�يمكن�إجراء�أعمال�الصيانة�إلا�عن�طريق�الأشخاص�المؤهلينفي��

تريد�تسجيل�إذا�آنت��.يتم�الالتزام�بهذا،�سوف�تعتبر�أي�مطالبات�بموجب�الضمان�لاغيه�وباطلة
ويرجى�.�الخاص�بنا�في�نهاية�دليل�المستخدم�هذا�شكوى،�يمكن�العثور�على�عنوان�الاتصال

في�الورقة�المرفقة�إن�آان�ذلك��ملاحظة�أنه�يمكن�العثور�رقم�خط�الإصلاح�الخاص�ببلدك
��.منطبقا

ذوي�قدرات�جسدية�أو�)�بمن�فيهم�الأطفال(هذه�المعدة�غير�مصممة�للاستخدام�بواسطة�أشخاص��
أو�المعرفة�الكافية�إلا�إذا�آان�الفرد�المعني�/حسية�أو�عقلية�محدودة�أو�لا�يمتلكون�الخبرة�الكافية�و

تلقى�تعليمات�من�هذا�الشخص�عن�آيفية�تحت�إشراف�شخص�مسئول�عن�سلامته�الشخصية�أو�ي
�.�الإشراف�على�الأطفال�للتأآد�من�عدم�لعبهم�بالجهازيجبو�.استخدام�المعدة

يجب�إتباع�اللوائح�المحلية�فيما�يتعلق�بالتخلص�من�مواد�التعبئة�والتغليف�والبطاريات�الفارغة��
��).4.8انظر�القسم�(قم�بإعادة�تدوير�هذه�المواد�آلما�آان�ذلك�ممكنًا��.والوحدات�المستخدمة

�������

�تعليمات�ونصائح�السلامة������4
�������

�عام������4.1
�لاآتشاف�الأصوات�ولذا�فهو�يستخدم�عادة�لمراقبة�الرضع�Babyphoneصمم�جهاز��

�Babyphoneملاحظة�أن�جهاز��ويرجى�.�الصغار�ومن�يتطلبون�رعاية�إضافيةوالأطفال
�.ليس�بديلاً�عن�الإشراف�الصحيح�والمسئول�من�قبل�الأبوين

�������
ونحن�ننصحك�بفحص�الاتصال�بانتظام��.تأآد�من�عمل�الوحدات�آل�مرة�قبل�الاستخدام�

�.أثناء�التشغيل�العادي
�������

ويجب��.�على�اآتشاف�الأصوات�داخل�مباني�محددةBabyphoneيقتصر�استخدام�جهاز��
إخطار�أي�أشخاص�آخرين�متواجدين�أو�ربما�يتواجدون�في�الغرفة�التي�يتم�مراقبتها�بوجود�

�.Babyphoneجهاز�
�������

ولا�يمكننا�ضمان�عدم�التقاط��.يتم�استخدام�الجهاز�اللاسلكي�لمراقبة�الغرفة�بدون�ترخيص�
�.أي�تداخل�ناتج�بسبب�الأنظمة�اللاسلكية�الأخرى�أو�الاضطرابات�الجوية�أثناء�الإرسال

�������
رجى�إيقاف�تشغيل�الجهاز�عن�طريق�زر�،�يBabyphoneفي�حالة�عدم�استخدام�جهاز��

�لن�يستخدم�لفترة�طويلة�من�الوقت،�افصل�محول�Babyphoneإذا�آان�جهاز��.الطاقة
�.�البطارياتالطاقة�وأخرج
�������

�مؤشر�درجة�الحرارة������4.2
وللتأآد�من�الحصول�على�قراءة��.يوجد�جهاز�استشعار�درجة�الحرارة�خلف�وحدة�الطفل�

�.دقيقة�يجب�عدم�تغطية�جهاز�الاستشعار�أو�وضع�الوحدة�تحت�ضوء�الشمس�المباشر
�10ويتراوح�نطاق�درجة�الحرارة�من��.�آذلك�تجنب�وضع�الوحدة�بجوار�جهاز�تدفئةيجبو

�.مؤشر�درجة�الحرارة�مجرد�إشارة�دلالية�:ملاحظة.��درجة�مئوية�39درجات�مئوية�إلى�
�������
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�������
�:ملاحظة

دم�وضع�بطاريات�في�وحدة�الأبوين،�لا�يزال�من�الممكن�تشغيلها�بتوصيل�الجهاز�بمصدر�في�حالة�ع
�.الطاقة�الرئيسي

��750فولت�بحد�أقصى،��1.2بقدرة��NiMH�AAA:يرجى�استخدام�نوع�البطاريات�الصحيح�دائمًا
�.مللي�أمبير�ساعة

�.سوف�يتم�إنهاء�الاتصال�بوحدة�الطفل�عندما�تصبح�البطاريات�فارغة
�.�ساعات�على�الأقل�قبل�أول�استخدام10اشحن�البطاريات�لمدة�
��������

�وحدة�الطفل������3.2
وحتى�إذا�آنت��.ل�باستخدام�مصدر�الطاقة�الرئيسي�أو�باستخدام�بطاريات�قلويةيمكنك�تشغيل�وحدة�الطف

لا�:�ملاحظة(�التيار�الرئيسي،�فنحن�نوصي�بوضع�البطاريات�القلوية�تنوي�تشغيل�الوحدة�من�مصدر
وسوف�يضمن�ذلك�وجود�مصدر�احتياطي�تلقائي�في�حالة�انقطاع��).تستخدم�أي�نوع�بطارية�آخر

�.مصدر�الطاقة�الرئيسي
�.)6الصورة��(قم�بفك�غطاء�علبة�البطاريات1.������
�).7الصورة���LR6�AA(�بطاريات�قلوية4ضع�2.������
�.)8الصورة��(ع�غطاء�علبة�البطارياتأعد�وض3.������
مقبس�التيار�المستمر�في�جانب�وحدة�الطفل�قم�بتوصيل�قابس�إخراج�محول�التيار�الرئيسي�ب4.������

�.)9الصورة��(وتوصيل�محول�مصدر�التيار�الرئيسي�بمصدر�الطاقة�الكهربائية�في�الحائط
�.لا�تستخدم�سوى�بطاريات�قلوية�عادية�في�وحدة�الطفل

�������
�توصيات�هامة������3.3

تجنب�تعريض�الوحدات�للرطوبة�أو�السوائل�.�
لا�تقم�مطلقا�بغمر�أي�جزء�من�جهاز��Babyphoneفي�السوائل�ولا�تعرض�الوحدة�للماء�.�
نظف�الوحدة�باستخدام�قطعة�قماش�مبللة�.�
رد�أو�الحرارة�أو�ضوء�الشمس�المباشرلا�تعرض�الوحدات�للب�.�
يجب�ترآيب�الوحدات�فوق�سطح�ثابت�ومستو�وجاف�وغير�قابل�للاشتعال�.�
لمنع�حدوث�صدمة�آهربائية،�لا�تفتح�علب�وحدة�الطفل�أو�وحدة�الأبوين�أو�محول�الطاقة�.�
تستخدم�سوى�محولات�الطاقة�المصاحبة�لجهاز�لا��Babyphone.�
لا�تقم�بقطع�المحولات�لاستبدال�القوابس�لأن�هذا�ينطوي�على�خطورة�عالية�.�
بين�ملامسات�البطارية�)�مثل�المشابك�أو�المفاتيح�المعدنية(تجنب�وضع�أدوات�معدنية��

�.وموصلات�الشحن
لاحظ�العلامات�الموجودة�على�محول�الطاقة�الخاص�بمصدر�التيار�الرئيسي�المطلوب�لجهاز��

Babyphone.�
انظر�الملصق�الموجود�على�المحولات(�المطلوبة�مع�الفولتية�المحلية�تأآد�من�تطابق�الفولتية�.(�
تأآد�من�أن�وحدة�الطفل�وآبل�محول�الطاقة�بعيدين�دائمًا�عن�متناول�الأطفال�.�
لا�تضع�مطلقا�وحدة�الطفل�داخل�مهد�الطفل�أو�فراشه�أو�علبة�لعب�الأطفال�.�
بالملابس�أو�المناشف�أو�البطاطينلا�تقم�مطلقا�بتغطية�الوحدات،�على�سبيل�المثال��.�
ن�جهاز�إرسال�أو�جهاز�قد�يتم�فقد�الاتصال�بوحدة�الطفل�إذا�وضعت�وحدة�الأبوين�بالقرب�م�

DECT)مثل�هاتف��DECT.(�
يرجى�ملاحظة�أن�أي�مطالبة�بموجب�الضمان�والمسؤولية�ستكون�لاغيه�وباطلة�في�حالة��

استخدام�ملحقات�غير�موصى�بها�في�تعليمات�التشغيل�هذه�أو�في�حالة�الإصلاح�إذا�لم�يتم�
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�

�الترآيب������3
�������

�وحدة�الأبوين������3.1
ب�شحن�هاتين�ويج�.يتم�تشغيل�وحدة�الأبوين�ببطاريتين�قابلتين�لإعادة�الشحن�يتم�توفيرهما�مع�الوحدة

�.البطاريتين�باستخدام�محول�الطاقة�المرفق

�:تنبيه
�.لا�تقم�مطلقًا�بترآيب�بطاريات�عادية�في�وحدة�الأبوين
حيث�لا�يمكن�إعادة�شحن�البطاريات�العادية�وسوف�

�.تتلف�وحدة�الأبوين�عند�شحنها
�������

�.)1الصورة��(قم�بفك�غطاء�علبة�البطاريات�1.���
�قابلتين�لإعادة�الشحن�في�علبة�البطاريات�بوحدة�AAAضع�بطاريتين�مقاس��2.���

�.)2الصورة��(الأبوين�مع�مراعاة�اتجاهات�القطبية
�.)3الصورة��(أعد�وضع�غطاء�علبة�البطاريات�3.���
قم�بتوصيل�قابس�إخراج�محول�التيار�الرئيسي�بمقبس�التيار�المستمر�في�جانب��4.���

وحدة�الأبوين�وتوصيل�محول�التيار�الرئيسي�بمصدر�الطاقة�الكهربائية�في�
�.)4الصورة��(الحائط

�.وسوف�يبدأ�الشحن)������(شحن�/سوف�يتم�عرض�مؤشر�بطارية�ضعيفة�5.���
�بثبات،�تكون�البطاريات�مشحونة�بالكامل�LCDلى�شاشة�عندما�تضيء�أيقونة�البطارية�ع�6.���
�.)5الصورة��()�����(

�������

�
�نظرة�عامة�على�المؤشرات�الضوئية������2.5

�������
�وحدة�الأبوين
�شحن/بطارية�ضعيفة�:�

يضيء�بثبات�أثناء�شحن�الوحدة؛�ويومض�عند�
�اآتشاف�مستوى�بطارية�منخفض

�������
�الاتصال�:�

يومض�عند�عدم�وجود�اتصال�بين�وحدتي�
الطفل�والأبوين�أو�إذا�آانت�وحدة�الأبوين�خارج�

�.نطاق�وحدة�الطفل
يضيء�بثبات�عند�الاتصال�بوحدة�الطفل�وينطفئ�

��Full�Ecoأثناء�وضع
�������
�ECOوضع��:�

لا�يتم�عرضه�أثناء�إيقاف�تشغيل�وضع�
Full�Eco؛�ويضيء�بثبات�أثناء�تشغيل�

�Full�Ecoوضع�
�������

�����
�وحدة�الطفل
�الطاقة�:�

يتم�عرضه�عند�تشغيل�وحدة�
الأبوين؛�ويختفي�عند�إيقاف�تشغيل�

�وحدة�الأبوين
�������

�بطارية�ضعيفة�:�
يومض�عند�اآتشاف�مستوى�بطارية�

�منخفض
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TKe�parent�unit�is�powered�b\�2�recKargeable�batteries�wKicK�are�supplied�witK�tKe�

Connect�tKe�output�plug�of�tKe�mains�adapter�to�tKe�DC�socket�on�tKe�side�of�

If�no�batteries�are�inserted�into�tKe�parent�unit,�tKe�unit�can�still�be�powered�b\�con-

�AAA�1.2�Volts�max.�750mAK.

Displa\ed�wKen�parent�unit�
is�switcKed�on;�Kidden�wKen�
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�
�نظرة�عامة�على�الشاشة�������2.3

�������

�������
يظهر�عند�تمكين�لمبة�الإضاءة�الخافتة�ويختفي�

�عند�تعطيل�لمبة�الإضاءة�الخافتة
�������

�يتم�عرضه�أثناء�تشغيل�أغنية�النوم
�������

يظهر�عند�آتم�صوت�السماعة�ويختفي�عند�
�تشغيل�صوت�السماعة
�������

يتم�عرضه�عند�تمكين�التنبيه�الصوتي�ويومض�
�عند�إطلاق�التنبيه�الصوتي

�������
يتم�عرضه�عند�اختيار�تنسيق�درجة�الحرارة�

�المئوية
�������

يتم�عرضه�عند�اختيار�تنسيق�درجة�حرارة�
�الفهرنهايت

�������
يتم�عرضه�عند�تمكين�تنبيه�درجة�الحرارة�
�ويومض�عند�إطلاق�تنبيه�درجة�الحرارة

�

�
يتم�عرضه�عند�تمكين�التنبيه�بالاهتزاز؛�

�ويومض�عند�إطلاق�التنبيه�بالاهتزاز
�������

العد�/يتم�عرضه�عند�ضبط�موقت�المنبه
قت�التنازلي؛�يومض�عند�الوصول�إلى�الو

�.المحدد
�������
�:أيقونة�مستوى�البطارية

�البطارية�آاملة�الشحن�������
��البطارية�������2/3
��البطارية�������1/3
�فارغةالبطارية��������

سوف�تعرض�أيقونة��:في�وحدة�الأبوين
في�دورة�أثناء�‘�الشحن’البطارية�هذه�حرآة�

�الشحن
�������

سوف�يتم�عرض�أيقونة��:في�وحدة�الطفل
�البطارية�هذه�أثناء�توصيل�محول�الطاقة

�����

�����
تعرض�العديد�من�الوظائف�

�ستخداموالتحذيرات�أثناء�الا
�������

تعرض�العديد�من�الإعدادات�أثناء�
�البرمجة

�������
�����

�����
��شاشة�وحدة�الطفل������

�����
��شاشة�وحدة�الأبوين������

�����
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�

�نظرة�عامة������2
�������

�نظرة�عامة�على�وحدة�الأبوين������2.1
�مؤشرات�الصوت1.�����
�زر�الرد2.�����
�)2.3انظر�القسم�(الشاشة�3.�����
�إيقاف�الطاقة/تشغيل4.�����
يخفض�مستوى�الصوت،�وهو�أيضًا�زر�5.�����

‘Down’)عند�برمجة�الجهاز)�لأسفل��
�القائمة6.�����
�مكبر�الصوت7.�����
�إدخال�التيار�المستمر�لمحول�الطاقة8.�����
�)لخاصية�الرد(ميكروفون�9.�����
��’Up‘يرفع�مستوى�الصوت،�وهو�أيضًا�زر10.���
�عند�برمجة�الجهاز)�لأعلى(��������
�يقاف�أغنية�النومإ/تشغيل11.���
�)52.انظر�القسم�(المؤشرات�12.���

�فحص�الاتصال��������������:
�شحن/بطارية�ضعيفة��������������:
�Full�Ecoوضع���������������:

�������
�������
�������
�������

�نظرة�عامة�على�وحدة�الطفل������2.2
خلف�(جهاز�استشعار�درجة�الحرارة������1

�)وحدة�الطفل
غير�مرئي�(لمبة�إضاءة�خافتة�مدمجة�������2

عندما�يكون�الجهاز�في�وضع�إيقاف�
�)التشغيل

�)2.3انظر�القسم�(الشاشة�������3
�إيقاف�الطاقة/تشغيل������4
�اختيار�أغنية�النوم������5
�خفض�مستوى�الصوت������6
�إيقاف�أغنية�النوم/تشغيل������7

�������

�����
�����

�مكبر�الصوت������8
�زيادة�مستوى�الصوت������9

�)لنداء�وحدة�الأبوين(النداء�الآلي�������10
�إدخال�التيار�المستمر�لمحول�الطاقة������11
�تةلمبة�الإضاءة�الخاف������12
�ميكروفون������13
�)52.انظر�القسم�(المؤشرات�������14

�الطاقة����������:�������
�بطارية�ضعيفة����������:�������

�
�
�����

�����
�وحدة�الأبوين������

�����

�����
�وحدة�الطفل������

�����
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�

�أوضاع�التشغيل������1
�������

��:�هذا�في�ثلاث�أوضاع�مختلفةbabyphoneيمكن�تشغيل�جهاز�
�)5المستوى�(أقصى�مستوى�للحساسية�.���1
تكنولوجيا��.عند�تشغيل�الحد�الأقصى�لمستوى�الحساسية،�يتم�تفعيل�الميكروفون�في�آل�الأوقات�

DECTوتقوم�)�المستقبل(تبحث�بشكل�دائم�عن�وحدة�الأبوين�)�المرسل(�تعني�أن�وحدة�الطفل�
��.بإرسال�أي�صوت�دون�أي�تأخير

���)�1-��4ستوىالم�(الوضع�العادي.���2
�.سوف�تتوقف�وحدة�الطفل�خلال�الوضع�العادي�عن�الإرسال�بشكل�دائم�عندما�يكون�الطفل�هادئا�

سيحدث�فقط�فحص�للرابط�بين�آلا�الوحدتين�على�فترات�منتظمة�لخفض�مستوى�الإشعاعات�في�
وستحتاج�الوحدة�عندئذ�بضع�ثوان�لاستعادة�الاتصال�الكامل�عندما�يتم�إصدار��.بيئة�الطفل

��.صوت
��Full�Ecoوضع�.����3

�مجهز�بوظيفة�للإشعاع�المخفض�تسمى�وضع��NUKالجديد�من�Babyphone�DECTهاتف�
Eco�.ويتم�مراقبة�الطفل�في�آل�وقت�بأمان�بأقل�مستوى�ممكن�من�الإشعاع.�

�الجديدة�هذه،�ستقوم�الوحدة�بإخماد�حتى�إشارات�فحص�Full�Ecoوبخاصية�وضع�
الأبوين�بحيث�لا�يحدث�أي�إشعاع�عالي�التردد�ما�دام�الطفل�الحالة�بين�حدة�الطفل�ووحدة�/التحكم
�عند�Full�Ecoوهكذا�فعندما�يكون�الطفل�نائما�بهدوء،�سوف�تتحول�الوحدة�لوضع�.�صامتا

وبمجرد�أن�يحدث�الطفل�ضوضاء،�يتم�تفعيل�وحدة�الطفل�وتتصل�.�اختياره�من�وحدة�الأبوين
�.بوحدة�الأبوين�مباشرة

�������
�النطاق�الكامل/إعدادات�نصف�النطاق

بالإضافة�لهذه�الأوضاع�الثلاثة�المختلفة،�يمكنك�ضم�طاقة�الإخراج�الصحيحة�لتهيئة�نطاق�الاتصال�
وإذا�آنت�بالمنزل�وآان�طفلك�قريبا،�يمكنك��).شقة/خارج�المنزل�أو�البيت/�داخل�المنزل�(حسب�بيئتك�
�على�وضع�نصف�النطاق�الذي�يتميز�بإشعاع�منخفض�واستهلاك�أقل�Babyphoneضبط�جهاز�

�.وإذا�آان�طفلك�بعيدًَا،�يمكنك�التحول�إلى�النطاق�الكامل�.للطاقة
�������
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�����
�!�NUKلقد�اخترت�منتجًا�عالي�الجودة�من�منتجات�-تهانينا�
الاتصال�اللاسلكي��(�DECTهذا�مجهزًا�بأحدث�تكنولوجيا��Babyphone�NUKهاتف�الطفل�يأتي

ويحتوي�هذا�الطراز�على��.لضمان�جودة�عالية�للإرسال�بين�وحدات�الطفل�والأبوين)�الرقمي�المحسن
أغاني�نوم��5خصائص�إضافية�مثل�ترمومتر�غرفة�للمراقبة�المستمرة�لدرجة�حرارة�غرفة�الطفل،�و�

�.�للإضاءة�الخافتة�في�االليللمبةبالإضافة�إلى�
�������

�معلومات�هامة�ـ�اقرأ�قبل�الاستخدام�لأول�مرة
يجب�أن��.�بشكل�آمن�واقتصادي�Babyphoneيساعدك�دليل�المستخدم�هذا�على�استخدام�جهاز�سوف

وم�بإعداد�أو�تشغيل�أو�تنظيف�أو�التخلص�من�هذا�الجهاز�قد�اطلع�وفهم�جميع�يكون�أي�شخص�يق
ذا�السبب،�يجب�أن�تقوم�بحفظ�هذه�التعليمات�في�مكان�آمن�بحيث�وله�.محتويات�تعليمات�التشغيل�هذه

�.يمكن�الوصول�إليها�في�أي�وقت�وآلما�آانت�مطلوبة
وإذا�آنت�تقوم�ببيع�أو�التخلي�عن�جهازك،�يرجى�أيضا�تمرير�تعليمات�التشغيل�هذه�بحيث�يتمكن�

�.�بأمانBabyphoneالمستخدم�التالي�أيضا�من�استخدام�
�������
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GERMANY�/�AUSTRIA

☎
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☎
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☎
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☎ 
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☎
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☎
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☎
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☎

FRANCE
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☎
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☎
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☎
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☎
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☎
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☎
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☎
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☎
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☎
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☎
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